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A Chßaå Bßabßel Libro

SAMUEL

A viåaj Samuel slajvubß juez yaj viå. A viå bßabßel yaj dßa scal ebß schecabß Dios, te
nivan yelcßoch viå dßa scal ebß yetisraelal. A jun bßabßel libro bßaj ayoch sbßi viå tic, a
tzßalancot tas ajnac yecß tiempo yuj ebß juez yedß tas ajnac yoch ebß israel dßa junåej
choåabßil dßa yalaå smandar jun viå rey sicßbßiloch yuj Dios. A viåaj Samuel schecabß
Dios acßannacoch viåaj Saúl reyal. Ay oxvaå ebß viå vinac nivan yelcßoch sbßinaj dßa jun
libro tic: Aton viåaj Samuel, viåaj Saúl yedß viåaj David. A uqueß bßabßel capítulo
tzßalancot yuj ebß smam yicham viåaj Samuel yedß bßaj aljinac viå yedß tas ajnac yoch
viå dßa yopisio scuchbßan ebß yetisraelal.

Axo dßa capítulo 8 masanto dßa 15, ataß syal tas ajnac yacßan reyal viåaj Saúl chiß.
Axo dßa capítulo 16 masanto dßa 30, ataß syalcot tas ajnac sjuvi spensar viåaj Saúl chiß
yedß jantac yaelal javinac dßa yibßaå viå. Syalanpax tas ajnac spechji bßeyecß viåaj David
yuj viåaj Saúl chiß. Yuj chiß xidß yacßnacoch sbßa viåaj David chiß dßa scal ebß filisteo.
Axo dßa slajvubß capítulo, syalaß tas ajnac scham viåaj Saúl yedß ebß yuninal dßa jun oval
dßa vitzal Gilboa. Vachßchom a Dios acßannac jun sreyal ebß israel yuj spactzitan tas
scßan ebß dßay, palta maj actajcan ebß yuuj, yujto aton val Rey yaj dßa ebß.,1

Ix acßji jun yuneß ix Ana yuj Dios

1 1 A dßa choåabß Ramataim, dßa
tzalquixtac dßa yol yic Efraín, ataß

cajan jun viå scuch Elcana, yuninal
viåaj Jeroham, yixchiquin viåaj Eliú.
A viåaj Eliú chiß yuninal viåaj Tohu,
yixchiquin viåaj Zuf. 2 A viåaj Elcana
chiß, chavaå yetbßeyum viå, jun ix
scuch Ana, axo junxo ix scuchan
Penina. A ix Penina chiß, tzijtum yuneß
ix, axo ix Ana chiß, malaj junoc yic ix.
3 Junjun abßil sbßat viåaj Elcana chiß
dßa Silo yic syacßan silabß viå, yic
tzßochpax viå ejmelal dßa Jehová Yajal
dßa Smasanil. Ataß ayoch chavaå
yuninal viåaj sacerdote Elí sacer-
doteal yedß smam chiß, aton viåaj Ofni
yedß viåaj Finees.

4 Ayic sjavi scßual yic bßat yacßan
silabß viåaj Elcana chiß, syacß nocß
silabß chiß viå dßa ix Penina chiß yedß

dßa ebß yuninal, aton jantac smoj
yacßjitaxon dßa ebß. 5 Axo pax ix Ana
chiß, te xajan ix yuj viå, yuj chiß te
vachß nocß chibßej tzßacßji dßa ix,
vachßchom malaj yuneß ix syacß
Jehová. 6 Te chuc syal ix Penina chiß
dßa ix Ana chiß, yic syacßan cus scßool
ix ix yujto malaj yuneß ix syacß
Jehová.

7 Ichaåej chiß syutej sbßa ix dßa ix
Ana chiß ayic xidßecß ebß dßa junjun
abßil dßa scajnubß Jehová, ste bßuchvaj
ix Penina chiß dßa ix Ana chiß. Ste ocß
ix Ana chiß, maåxalaj sgana ix svaßi.
8 Yuj chiß, scßanbßan viåaj Elcana chiß
dßa ix icha tic: Ana, ¿tas yuj tzach
oqßui, maxtzac ach vapax yuj cus-
cßolal? ¿Tom maå vachßoc vaj edßoc
dßa yichaå lajuåvaåoc uneß? xchi viå
dßa ix.

9 A junel ayic ayecß ebß dßa Silo
chiß, ayic ix lajvi sva ebß, ix qßue vaan
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ix Ana chiß, ix bßat ix dßa scajnubß
Dios. A dßa yol stiß scajnubß Dios chiß,
ataß cßojanem viåaj sacerdote Elí dßa
jun scßojnubß. 10 Ayic ix cßoch ix taß,
ix te ocß ix sicßlabßil, ix syamanoch ix
slesalvi dßa Jehová. 11 Ix yacßan stiß
ix dßay icha tic: Mamin Jehová, Yajal
Ach dßa Smasanil, tato smoj val
ilanoch in cuscßolal a in a checabß in
tic, tato tzin a nacoti, comonoc tzßel
val dßa a cßol acßan junoc vuneß vinac
unin. Svacßcan dßayach dßa junelåej,
max joxjiel-laj xil sjolom, yic schec-
lajeli to ic yaji, xchi ix.

12 Te junip ix lesalvi ix dßa yichaå
Jehová, yuj chiß ix och qßuelan viåaj
Elí chiß dßa stiß ix. 13 Maå chaaåoclaj
slesalvi ix, aåej dßa spensar ix slesalvi
dßa Jehová, toåej tzßibßxi stiß ix, a
snaan viåaj Elí chiß to ucßum aå ix.
14 Ix yalan viå:

—¿Tom maåxo ol el jabßoc aå aå
dßa a sat? Actejxo ucßan aå, xchi viå.

15
—Maay mamin, maå in

ucßumoc aå, malaj tas ix vucßuß, to ay
val in cuscßolal tzul val dßa yichaå
Jehová. 16 Maå a naß to chuclaj tas
tzin cßulej dßa tic, ayxo tiempo in
cajvi in lesalvi yuj jun vilcßolal tic,
xchi ix.

17 Ix yalan viåaj Elí chiß dßa ix:
—Paxaå dßa juncßolal, aocabß

Jehová co Diosal a oå israel oå tic ol
acßan dßayach tas ix a cßan chiß dßay,
xchi viå.

18
—Yuj val dios dßayach,

comonoc vachß tzin can dßa a sat, xchi
ix.

Ix lajvi chiß ix meltzaj ix, ix jax ix
bßaj ayecß ebß chiß, ix va ix dßa

tzalajcßolal, maåxalaj yilcßolal ix.
19 Axo dßa junxo cßu ayic ix sacbßi,
ayic ix lajvi yochcan ebß ejmelal dßa
Jehová, ix meltzaj ebß dßa spat dßa
Ramá. Ayic ix vay viåaj Elcana chiß
yedß ix Ana chiß, ix nachajcot slesal ix
yuj Jehová. 20 Ix scuchcanoch yuneß
ix. Axo yic ix cßoch stiempoal yalji
yuneß ix chiß, vinac unin ix alji, ix
yacßan ix scuch Samuel, yujto ix yabß
Dios tas ix in cßan dßay, xchi ix.a

21 Ix cßochpax scßual sbßatxi viåaj
Elcana yedß ebß ix yetbßeyum yedß ebß
yuninal dßa choåabß Silo, ichataxon
scßulej viå dßa junjun abßil, yic bßat
yacßan silabß viå tacßvabßil yuuj
yacßan dßa Jehová icha sleyal. 22 Maj
bßatlaj ix Ana chiß yedß ebß, ix yalan ix
dßa viå yetbßeyum chiß icha tic:

—Maå ol in bßatlaj, masanto ol el
viå unin tic dßa yim, ichato chiß ol in
bßatoc. Svicßancanbßat viå, svacßancan
viå junelåej dßa Jehová, xchi ix.

23 Ix tacßvi viåaj Elcana chiß icha
tic:

—Vachß toni tato vachß tza naß.
Canaå yedß viå masanto ol el viå dßa
yim chiß. Aocabß Jehová tzßoch edßoc
yic tzßelcßoch bßaj ix acß a tiß dßay,
xchi viå.

Yuj chiß ix can ix yedß viå unin
chiß, ix sqßuibßtzitan viå ix, masanto
ix el viå dßa yim. 24 Ayic maxtzac
chunilaj viå unin chiß, yuneto viå ix
yicßanbßat viå ebß dßa scajnubß
Jehová dßa Silo chiß. Ix yicßanbßat
jun nocß quelem vacax ebß oxeß abßil
sqßuinalb yedß jun arroba ixim trigo
yedß jun tzßuum ayem vino dßa yool.
25 Ix lajvi chiß ix smilancham nocß
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a 1.20 A Samuel syalelcßochi “Cßanbßil dßa Dios”.
b 1.24 Ay junxo copia tzßalani to oxvaå nocß vacax chiß, palta tato scalaß to junåej nocß
vachß tzßaj schaan sbßa yedß versículo 25.
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vacax chiß ebß silabßil, ix yacßancan
viå unin chiß ebß dßa yol scßabß viåaj
sacerdote Elí. 26 Ix yalan ix Ana chiß
icha tic:

—Acß nivancßolal dßayin mamin, a
in ton tic ulnac in ecß dßa a tzßey dßa
junel, ayic in lesalvinac dßa Jehová.
27 Aton viå unin tic in cßannac dßa
Jehová, axo ix acßan dßayin. 28 Axo
ticnaic tzßel dßa in cßool, svacßancan
viå dßa Jehová. Yacbßan pitzan viå,
yic Jehová yaj viå, xchi ix.

Ix lajvi chiß ix em cumnaj ebß
ejmelal dßa yichaå Jehová.,12

A slesal ix Ana

21 Ix lesalvi ix Ana, ix yalan ix
icha tic:
Ste tzalaj val in cßol dßa Jehová.
Aß ix acßan vip. Ayxo tas syal
valan dßa ebß ayoch ajcßolal
dßayin, yujto a Jehová ix och
vedßoc. Yuj chiß tzin tzalaj val
ticnaic.

2 Malaj junoc mach lajan svachßil
yedß Jehová co Diosal. Malaj
junocxo mach syal oå scolan
icha co Diosal chiß.

3 Maåxa mach syal yicßanchaaå
sbßa, malaj mach syal acßumtac
syutej sbßa syalani, yujto a
Jehová yojtac smasanil. A tzoå
chßolbßitan junjun oå dßa tastac
sco cßulej.

4 A Jehová scßocchitanbßat
sjul-labß ebß te jelan. Aß tzßicßan-
chaaå ebß emnaquil syutej sbßa.

5 A mach syacß sobre svael dßa
yalaåtaxo, axo ticnaic smunlaj
yuj jabßoc svael. A mach ix
abßan syail vejel, axo ticnaic
bßudßan scßool. A ix ix max
unevitaxonlaj, axo ticnaic, ayxo
ucvaå yuneß ix. Axo pax ix

tzijtum unin ix yuneej, axo tic-
naic maåxalaj yuneß ix.

6 A dßa Jehová scot chamel yedß
pax qßuinal. A Jehová tzoå
acßancanem bßaj tzßemcan junoc
chamnac, aåejaß tzoå icßanpax-
qßueta.

7 A Jehová tzßacßan mebßail,
syacßanpax bßeyumal, tzoå
yiqßuemi, tzoå yicßanpaxchaaå.

8 A Jehová tzßicßanchaaå ebß
mebßaß dßa sat luum, sicßanqßue
vaan ebß cßanum tumin dßa scal
cßalem, yic tzßem cßojan ebß dßa
scal ebß nivac yajal, tzßoch ebß
dßa nivac opisio. A Jehová ix
bßoanem yich jun yolyibßaå-
qßuinal tic, axo dßa yibßaå ix
sbßoem lum luum tic.

9 A Jehová staåvan ebß yicoß bßaj-
tac tzßecß ebß, axo ebß anima te
chuc, scan ebß dßa cal qßuicßal-
qßuinal. Malaj mach syal yacßan
ganar dßa yol yicoß.

10 A satanel ebß ayoch ajcßolal
dßay, ato dßa satchaaå smacßvaj-
cot cßu dßa yibßaå ebß. A Jehová
schßolbßitan masanil yolyibßaå-
qßuinal tic. A tzßacßan spoder viå
rey sicßbßilel yuuj, tzßicßjichaaå
viå yuuj, xchi ix.

11 Ix pax viåaj Elcana dßa spat dßa
Ramá, ix can viå unin chiß yacß servil
Jehová dßa yol scßabß viåaj sacerdote
Elí.

A schucal ebß yuninal viåaj Elí

12 A ebß viå yuninal viåaj Elí chiß,
te chuc sbßeybßal ebß viå, malaj yel-
cßoch Jehová dßa ebß viå, 13 malaj
pax yelcßoch sleyal yic sacerdoteal
dßa ebß viå. Ayic syacßan silabß ebß
anima, scßoch ebß viå schecabß ebß viå
sacerdote chiß yedß qßuen nivac
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tenedor ayic van staji nocß chibßej dßa
yol chen. 14 Syacßanem qßuen ebß viå
dßa yol chen chiß. A jantac nocß
chibßej sqßueta yuj ebß viå dßa qßueen,
syicßbßat nocß ebß viå dßa ebß viå
sacerdote chiß. Ichaåej chiß syutej
masanil silabß ebß yetchoåabß ebß viå
scßoch yacß silabß dßa Silo chiß.
15 Aåejaß ayic manto åusjitzßa xepual
nocß silabß, scßoch jun schecabß ebß
sacerdote chiß. Syalan dßa mach van
yacßan jun silabß chiß: Acß jabßoc nocß
chibßej tic dßayin, to ol in bßol nocß
schi viå sacerdote, yujto maå ol
schalaj nocß tzßaåbßilxo viå dßayach,
palta a nocß yaxto, xchi jun checabß
chiß. 16 Tato stacßvi ebß anima chiß,
syalan ebß: Taåvej ato ol tzßabßat
xepual nocß, ichato chiß ol yal icßan-
bßat jantac tza nibßej, tato xchi ebß,
stacßvi jun checabß chiß: Maay, yovalil
tzacß nocß dßayin val ticnaic, tato
maay, ol in toqßuecß nocß dßayach,
xchi jun checabß chiß. 17 Yuj chiß, te
nivan smul chavaå ebß viå sacerdote
chiß tzßoch dßa Jehová, yujto malaj
yelcßoch ofrenda tzßacßji chiß dßay dßa
sat ebß viå.

18 Axo pax viåaj yuneß Samuel,
ayoch schaleca viå nabßa lino, yic
syacßan servil Jehová viå. 19 A ix
snun viå unin chiß, a dßa junjun abßil
sbßoan jun spichul viå ix, jucan syutej
ix. Axo yic sbßat ix yedß viå yet-
bßeyum chiß dßa Silo chiß yic bßat
yacßan silabß ebß dßa junjun abßil,
syicßanbßat jun spichul viå chiß ix.
20 Yuj chiß, ix yal vachß lolonel viåaj
Elí dßa yibßaå viåaj Elcana yedß ix
Ana chiß, ix yalan viå icha tic:
Yacßocabß uninal Jehová yedß ix
etbßeyum tic sqßuexuloc viå unin ix
yacß ix dßa Jehová, xchi viå. Ix lajvi
chiß, ix meltzaj ebß dßa spat. 21 Axo

Jehová, ix acßan svachßcßolal dßa ix
Ana chiß. Ix alji oxvaå svinac unin ix
yedß chavaå ix unin. Axo pax viåaj
Samuel, van sqßuibß viå dßa scajnubß
Jehová.

22 Te icham vinacxo viåaj Elí chiß,
ix yabß viå tas van scßulan ebß viå
yuninal viå chiß dßa ebß choåabß
israel. Ix vay ebß viå yedß ebß ix ix
staåvan stiß mantiado bßaj schßox sbßa
Jehová. 23 Yuj chi, ix yal viå dßa ebß
viå yuninal chiß icha tic: Masanil ebß
anima tic syal ebß dßayin tastac
chucal tze cßulej. ¿Tas yuj icha chiß
tzeyutej e bßa? 24 Maay ex vuninal, te
chuc tas syal ebß schoåabß Jehová tic
dßa eyibßaå yuj tas tze cßulej chiß.
25 Tato ay junoc mach tzßoch smul
dßa junoc yetanimail, tzato yal scolvaj
Dios yedßoc. Palta tato ay junoc mach
tzßoch smul dßa Jehová, ¿mach ol
colanoc? xchi viåaj Elí chiß. Malaj
jabßoc yelcßoch tas ix yal viå smam
ebß viå chiß dßay, yujto toxo ix snaß
Jehová to ol cham ebß viå.

26 Axo pax viåaj yuneß Samuel
chiß, van sqßuibß viå, vachß tas scßulej
viå dßa sat Jehová yedß pax dßa ebß
anima.

27 A dßa jun tiempoal chiß, ix
cßoch jun schecabß Dios dßa viåaj Elí
chiß, ix yalani: Icha tic yalan Jehová:
Ayic ayecß ebß a mam icham dßa
Egipto, ayic van yacßan servil viå
sreyal Egipto chiß ebß, in chßoxnac in
bßa dßa ebß chajtil vaji. 28 A dßa scal
masanil ebß yiåtilal Israel, ataß ix ex
in siqßuelta, yic tzex och sacerdoteal
dßayin, tze åusantzßa incienso dßa
yibßaå valtar, tzeyacßanoch e chaleca
yic e sacerdoteal yic tzex javi dßa
vichaå. Ix vacßanpax juntzaå ofrenda
sva ebß e mam eyicham chiß, aton
juntzaå såustzßa ebß yic tzin
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yicßanchaaå. 29 ¿Tas yuj malaj yel-
cßoch juntzaå silabß, ma ofrenda tic
dßa yol a sat to a in tzin chec yacß
ebß dßa in cajnubß? ¿Tas yuj axoåej
ebß viå uninal chiß tzicßchaaå dßa
vichaå, tzeyacßan bßaqßuechbßoc e bßa
yuj svachßil yofrenda ebß in choåabß
syacß dßayin? 30 Vachßchom a in
Jehová sDiosal in Israel ix valaß to a
ex yedß ebß iåtilal dßa bßaqßuiå tzin
eyacßåej servil dßa in cajnubß, axo tic-
naic a in svalaß to maåxo ichocta ol
ajoc, yujto a mach ay velcßoch dßa
sat, a ebß chiß ay yelcßoch dßa in sat.
Axo ebß tzin paticaneli, malaj yel-
cßoch ebß dßa in sat, a in Jehová in
sval jun tic. 31 Van sjavi scßual to ol
vacß tzapanbßoc a qßuinal yedß ebß
yiåtilal ebß a mam icham, maåxa
junoc ebß iåtilal chiß ol och icham
animail. 32 Ol ach cusoc, ol chichon
a cßool ayic ol ilan tas vachß ol in
cßulej dßa ebß etisraelal, palta maåxa
bßaqßuiå ay junoc iåtilal ol och icham
animail. 33 Ayto junoc iåtilal olto
can yil valtar, yic ol cus scßol yilani,
axo masanil juntzaåxo ebß toto ol
aljoc, quelemtac ebß ol miljoccham
ebß. 34 A jun tic chßoxnabßil ol aj
dßayach to ol elcßoch tas van valan
tic, a ebß viå uninal, aton viåaj Ofni
yedß viåaj Finees, junåej cßual ol
cham ebß viå schavaåil. 35 Ol
vacßoch junxo sacerdote, to tzßacan
ol scßanabßajej tas tzin nibßej, ol
vacßan najtilax yopisio yedß ebß yiå-
tilal, ol vacßanoch yopisio yedß jun
rey ol in siqßueli. 36 Yuj chiß, a
masanil ebß iåtilal olto canoc, ol
javoc ebß, ol em cuman ebß dßa
yichaå jun sacerdote chiß, yic scßanan
jabßoc stumin ebß, ma jabßoc span
ebß. Ol scßanan jabßoc smunlajel ebß
dßa viå sacerdote chiß, yic syacß ganar

jabßoc svael ebß, xchi Jehová, xchi
jun checabß chiß dßa viåaj Elí chiß.,23

Ix avtaj viåaj Samuel yuj Jehová

3 1 A viåaj Samuel quelemxo viå,
aåejaß smunlaj viå dßa scajnubß

Jehová dßa yalaå smandar viåaj
sacerdote Elí. A dßa jun tiempoal chiß
nibßabßil slolonel Jehová, yujto maå
comonoc schßox sbßa dßa junoc mach
dßa vayichal. 2 Axo viåaj Elí chiß van
yixtax yol sat viå, maxtzac yal-laj
yilan viå. Ay jun acßval ayic vaynac
viå dßa yol scuarto, 3 axo viåaj
Samuel chiß svay dßa junxo scuarto
dßa slacßanil cajnubß bßaj ayecß teß
scaxail strato Jehová Dios. Ayic ayto
sacbßi, ayto och scßacßal candil, 4 ix
avaj Jehová dßa viåaj Samuel chiß, ix
yalani:

—Samuel, xchi.
—Oy, xchi viå.
5 Ix bßat lemnaj viå bßaj ayecß viåaj

Elí chiß, ix yalan viå:
—Ina in tic, ¿tas yuj tzin avtej?

xchi viå.
—Malaj in tzach vavtej, ixic bßat

ecßanxi jichan, xchi viåaj Elí chiß.
Ix bßat ecßxi jichan viå bßaj vaynac

chiß. 6 Ix avajxi Jehová dßa viå:
—Samuel, xchi.
Ix qßuex van viå, ix bßatxi viå bßaj

ayecß viåaj Elí chiß, ix yalanxi viå:
—Ina in tic, ¿tas yuj tzin avtej?

xchi viå.
—Ach vuninal, malaj ach tzach

vavtej. Bßat vayaåxi, xchi viåaj Elí
chiß.

7 A viåaj Samuel chiß manto yoj-
tacoc Jehová viå, yujto manta bßaj
slolon juneloc dßa viå. 8 Axo dßa
yoxelal ix avajxi Jehová dßa viå, ix
qßuex vaan viå, ix bßatxi viå bßaj ayecß
viåaj Elí chiß:
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—Ina in tic, yujto a ach tic tzin
avtej, xchi viå.

Ichato chiß ix nachajel yuj viåaj Elí
to a Jehová tzßavtan viå quelem chiß.
9 Ix yalan viåaj Elí chiß dßa viå icha
tic:

—Ixic, bßat ecßaåxi jichan. Tato ay
mach tzach avtan junelxo, tzach
tacßvi icha tic: Lolonaå Mamin, tic
svabß a in a checabß in tic, xa chi,
xchi viåaj Elí chiß.

Yuj chiß, ix bßat ecßxi jichan viå
bßaj vaynac chiß. 10 Ix cßoch Jehová
dßa slacßanil viå, ix avaj dßa viå icha
ix aj yavtan viå dßa juntac el chiß, ix
yalani:

—Samuel, Samuel, xchi.
—Lolonaå Mamin, tic svabß a in a

checabß in tic, xchi viåaj Samuel chiß.
11 Ix yalan Jehová dßa viå icha tic:
—Ay jun tas ol in cßulej dßa

choåabß Israel tic, ol te somchajchaaå
ebß anima yabßani. 12 A dßa jun cßu
chiß, ol elcßoch masanil ix valcan dßa
yibßaå viåaj Elí yedß masanil yiåtilal.
13 Toxo ix val yabß viå to ol vacß sya-
elal ebß yiåtilal viå dßa junelåej, yujto
yojtacxo viå tas chucal scßulej ebß viå
yuninal viå chiß, ix in spatiquejel ebß
viå a in Dios in tic, palta maj scach
jabßoc ebß viå yuninal viå chiß. 14 Yuj
chiß ix vacß in tiß to a ebß yiåtilal viåaj
Elí chiß, malaj junoc silabß, ma junoc
ofrenda syal stupanel smul ebß, xchi
dßa viå.

15 Ix ecßxi jichan viåaj Samuel
chiß, axo yic ix sacbßi, ix sjacan scaj-
nubß Jehová viå. Ix xiv viå yalan jun-
tzaå chiß dßa viåaj Elí chiß. 16 Palta ix
avtaj viå yuj viåaj Elí chiß, icha tic:

—Samuel, xchi viå.
—Ina in tic, xchi viå.
17 Ix scßanbßan viåaj Elí chiß dßa

viå icha tic:

—¿Tas ix yal Jehová dßayach?
Elocabß dßa a cßool to malaj junoc tas
ol a cßubßejel dßayin. Aocabß Jehová
chiß ol acßan a yaelal tato ay junoc ol
a cßubßejel dßayin, xchi viå.

18 Ix yalan viåaj Samuel smasanil
dßa viå, malaj val jabßoc tas to maj yal
viå. Ix yalan viåaj Elí chiß icha tic:

—A val Jehová ix alani, elocabß-
cßoch tas vachß dßa sat, xchi viå.

19 Yacbßan van sqßuibß viåaj
Samuel chiß, a Jehová ayåejoch yedß
viå. Masanil lolonel syal viå tzßelåej-
cßochi. 20 Yuj chiß, masanil ebß anima
dßa yol smacbßen Israel, syalelcßochi
scot dßa Dan masanto dßa Beerseba, ix
nachajel yuj ebß to a viåaj Samuel
chiß yel schecabß ton val Jehová yaj
viå. 21 Ix schßoxåej sbßa Jehová chiß
dßa viå dßa Silo, ix lolon dßa viå.,34

4 1 Ayic slolon viåaj Samuel chiß,
axo masanil ebß choåabß smaclej

val ebß yabßi.

Ix icßjibßat teß scaxail trato Dios

A dßa jun tiempoal chiß ix smolbßej
sbßa ebß filisteo, yic syacßan oval ebß
yedß ebß israel, ix sbßoanqßue scam-
pamento ebß dßa Afec. Yuj chiß ix
smolbßejpax sbßa ebß israel chiß, ix och
ebß smac sat ebß, ix sbßoanqßue scam-
pamento ebß dßa slacßanil Eben-ezer.
2 Ix sbßoanoch sbßa ebß filisteo chiß dßa
yichaå ebß israel chiß yuj yacßan oval
ebß. Ix acßji ganar ebß israel yuj ebß,
ay am 4 miloc ebß ix chami. 3 Ayic ix
jax ebß israel dßa scampamento, ix
yalan ebß yichamtac vinaquil choåabß:
¿Tas val yuj ix oå yacßoch Jehová dßa
yol scßabß ebß filisteo tic? Bßat
quiqßuec teß scaxail strato Jehová
ayecß dßa Silo, yic vachß sbßat Jehová
quedßoc dßa oval, tzoå colji yuj dßa
ebß ajcßol chiß, xchi ebß.
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4 Yuj chiß ix yacßbßat juntzaå
checabß ebß dßa Silo yic bßat yicßancot
teß scaxail strato Jehová Yajal dßa
Smasanil ebß, aton jun schßox
stziquiquial dßa snaåal chavaå
querubín dßa yibßaå teß caxa chiß. Ayic
ix yicßancot teß caxa chiß ebß,
tzacßanoch viåaj Ofni yedß viåaj
Finees yuninal viåaj Elí dßa spatic teß.
5 Ayic ix cßoch teß dßa scampamento
ebß, ix te tzalaj ebß smasanil, ix ibßxi
val lum luum yuj yel yav ebß.

6 Ayic ix yabßan ebß filisteo yel yav
ebß chiß dßa tzalajcßolal, ix yalan ebß:
¿Tas yuj ste avaj ebß hebreo dßa scam-
pamento? xchi ebß. Axo ix yabßan ebß
to a teß scaxail strato Jehová chiß ix
cßochi. 7 Ix te xivqßue ebß, ix yalan ebß
dßay junjun: Ix cßoch sDiosal ebß dßa
yol scampamento, ¿tas ol aj ticnaic?
Obßiltac oå. Mantalaj bßaj tzuji jun tic
dßayoå. 8 Obßiltac oå, ¿mach ol oå
colan dßa juntzaå dios te ay smay
chiß? Aton ebß ix satanel ebß aj Egipto
dßa tzßinan luum yedß juntzaå yaelal.
9 A ticnaic jun, co tecßbßejec co bßa,
caqßuec val quip cacßan oval, yic
vachß max oå can dßa yol scßabß ebß
hebreo tic icha ix aj ebß dßa yol co
cßabß, xchi ebß.

10 Ix lajvi chiß, ix och ebß filisteo
yacß oval yedß ebß israel chiß, axo ix aji,
ix acßji ganar ebß israel chiß, ix bßat ebß
elelal dßa spat. Te tzijtum ebß ix chami,
ay am 30 miloc ebß. 11 Ix yicßancanecß
teß scaxail strato Dios ebß filisteo chiß,
ix smilancham viåaj Ofni ebß yedß
viåaj Finees chiß, aton ebß yuninal
viåaj Elí. 12 Ay jun viå soldado dßa
yiåtilal Benjamín ix yacß ganar yel dßa
scal oval chiß, ix javi viå dßa choåabß
Silo dßa jun cßu chiß, åicßchimtac
spichul viå, ayqßue pococ dßa sjolom
viå yuj schßoxanel scuscßolal. 13 Axo ix

javi viå, cßojanem viåaj Elí dßa scßoj-
nubß dßa tiß bße smaclan junoc abßix,
yujto ayoch viå dßa ilcßolal yuj teß
scaxail strato Dios. Axo ix javi jun viå
soldado chiß, ix och ijan viå yalan dßa
ebß choåabß tas van yuji. Ayic ix
yabßan jun chiß ebß, ix qßue åilnaj ebß
yel yav. 14,15 Ayxo 98 abßil sqßuinal
viåaj Elí chiß, maxtzac yal-laj yilan
viå. Ayic ix yabßan viå yel yav ebß
anima chiß, ix scßanbßan viå:

—¿Tas yaj juntzaå anima tzßel yav
chiß? xchi viå. Axo jun viå soldado chiß
yelcßolal scßoch bßaj ayecß viå chiß.
16 Ix yalan viå:

—In petoj dßa scal oval, elelal ix aj
in coti, xchi viå soldado chiß. Ix yalan
viåaj Elí chiß dßa viå:

—¿Tas val ix uji? xchi viå.
17 Ix yalan viå soldado chiß:
—Ix oå el dßa ebß filisteo, maå jan-

tacoc anima ix cham dßa co cal. Ix
champax ebß viå uninal schavaåil,
axo teß scaxail strato Dios, ix yicßcan-
bßat teß ebß viå filisteo chiß, xchi viå.

18 Ayic ix yabßan viåaj Elí tas ix aj
teß scaxail strato Dios chiß, ix bßat pacß-
naj viå dßa spatic scßojnubß dßa stiß
spuertail choåabß chiß, ix cßocchaj
sbßaquil sjaj viå, yujto al snivanil viå,
te icham vinacxo pax viå, yuj chiß ix
cham viå. 40 abßil ix yacß yajalil viå
dßa Israel. 19 Axo ix yalibß viå, ix yet-
bßeyum viåaj Finees, toxo tzßalji yuneß
ix, yuj chiß ayic ix yabßan ix to ix icß-
jibßat teß scaxail strato Dios, ix cham-
pax viå yalibß ix yedß viå yetbßeyum ix,
ix cot syail scßol ix, ix alji yuneß ix chiß.
20 Ayic ix yilan ebß ix tzßilan bßo scßol
ix chiß to van scham ix, ix yalan ebß dßa
ix: Maå ach xivoc, yujto vinac unin
uneß tic, xchi ebß ix, palta majxo tacß-
voclaj ix, ichato maxtzac yabß ix. 21 A
jun unin chiß Icabod, ix yacß ix sbßiej,
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ix yalan ix: A ticnaic ix icßjiecß sbßinaj-
naquil Israel, xchi ix. Yujto ix icßjibßat
teß scaxail strato Dios, ix champax viå
yalibß ix yedß viå yetbßeyum ix.c 22 Yuj
chiß ix yalan ix: Ix icßjiecß sbßinajnaquil
Israel, xchi ix, yujto ix icßjicanbßat teß
scaxail strato Jehová.–45

Ix bßatcan teß scaxail trato

dßa ebß filisteo

5 1 A dßa Eben-ezer ix yiqßuecß teß
scaxail strato Dios ebß filisteo

chiß, ix cßoch teß yuj ebß dßa Asdod.
2 Ix lajvi chiß, ix yacßanoch teß ebß dßa
yol stemplo sdiosal. Ix yacßanem teß
ebß dßa stzßey sdiosal scuchan Dagón.
3 Axo dßa qßuiåibßalil dßa junxo cßu, ix
pet cßoch ebß aj lugar chiß dßa stemplo
sdiosal chiß, ix yilan ebß to ix telvi
sdiosal ebß chiß, åojan yajcan dßa sat
luum dßa yichaå teß scaxail strato
Jehová. Ix yicßanchaaå ebß, ix yacßan-
xiqßue ebß dßa yedßtal. 4 Axo yic ix
cßochxi ebß dßa junxo qßuiåibßalil, ix
yilan ebß pocßanxiem sdiosal ebß chiß
dßa sat luum dßa yichaå teß scaxail
strato Jehová chiß, ix el scßabß yedß
sjolom, ato dßa yol ti puerta ayeqßui.
Axoåej snivanil ix cani. 5 Yuj chiß
atax taß, ayic tzßoch ebß sacerdote yic
Dagón yedß masanil mach dßa yol
templo chiß, max stecßlaj smarcoal
puerta chiß ebß.

6 Ix lajvi chiß, ix acßjioch syaelal
ebß aj Asdod chiß yuj Jehová yedß
masanil ebß anima ay dßa yol smac-
bßen chiß. Ix pitzviqßue ilya dßa ebß
anima chiß, ix laj qßue quiscßoy dßa
ebß. 7 Ayic ix yilanoch jun yaelal ix
yacßcot Jehová chiß ebß, ix yalan ebß:
A teß scaxail strato sDiosal ebß israel,
max yal-laj scan teß dßa tic, yujto sjavi

nivac yaelal dßa quibßaå yuj teß, tzßix-
taxpax co diosal yuj teß, xchi ebß.

8 Yuj chiß ix laj yalbßat ebß dßa ebß
yajalil ebß filisteo chiß to smolbßej sbßa
ebß sloloni. Ix yalan ebß:

—¿Tas scutej teß scaxail strato
sDiosal ebß israel tic? xchi ebß.

—Iqßuecbßat teß, bßat eyacßancan teß
dßa choåabß Gat, xchi ebß.

Yuj chiß ix yicßbßat teß ebß. 9 Ayic ix
bßat yacßancan teß ebß taß, ix javi jun
nivan somcßolal dßa yibßaå jun
choåabß chiß yuj Jehová. Ix pitzvipax
quiscßoy chiß dßa ebß unin yedß dßa
icham anima. 10 Yuj chiß ix yicßbßat
teß caxa chiß ebß, ix bßat yacßancan teß
ebß dßa Ecrón. Ayic ix cßoch teß taß, ix
qßuex yav ebß anima taß, ix yalan ebß:
Ix eyicßcot teß scaxail strato sDiosal
ebß israel dßa tic yic tzoå cham yuuj
co masanil, xchi ebß.

11 Ix cham ebß anima dßa choåabß
Ecrón chiß yuj xivelal yedß yuj nivan
yaelal ix yacß Jehová dßa yibßaå ebß,
yuj chiß ix avtajcot masanil ebß yajalil
choåabß filisteo yuj ebß, ix yalan ebß
dßa ebß: Iqßuecbßat teß scaxail strato
sDiosal ebß israel tic. Aqßuec meltzaj
teß dßa ebß, axo ta tzßaji tzoå cham co
masanil yuuj, xchi ebß.

12 Te najat chequelto yel yav ebß,
scßoch masanto dßa satchaaå yuj yaelal
ayoch dßa yibßaå ebß, axo ebß manto
chamlaj, te ya yaj ebß yuj quiscßoy chiß.,56

Ix meltzaj teß scaxail strato Jehová

6 1 Uqueß ujal ix ecß teß scaxail
strato Jehová dßa scal ebß filisteo

chiß. 2 Ix lajvi chiß, ix avtaj ebß sacer-
dote sdiosal ebß chiß yedß ebß naumel
lolonel yuj ebß filisteo chiß. Ix scßan-
bßan ebß dßa ebß:
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—¿Tas scutej teß scaxail strato
Jehová chiß? ¿Tas val tzßaj cacßan
meltzaj teß? xchi ebß.

3 Ix tacßvi ebß sacerdote chiß:
—Tato tzeyacß meltzaj teß, maå

eyacß meltzaj teß schßocoj, palta
yovalil ay tas tzeyacßbßat stojoloc e
mul chiß, yic tzßoch vaan yoval scßol
Jehová chiß. Icha chiß ol och vaan jun
yaelal ayoch dßayex tic, ol nachajel
eyuuj tas val yuj ayoch yaelal dßayex
yuj Jehová, xchi ebß.

4
—¿Tas vachß scacß stojol co mul

chiß jun? xchi ebß.
—Aqßuec oyeoc oro icha yilji yabßil

quiscßoy chiß, junjun yic junjun ebß
eyajalil. Tzeyacßanpax oyeoc oro icha
yilji nocß chßoov, yujto te ya eyaj yuj
nocß yedß ebß eyajalil tic. 5 Yuj chiß,
tze bßo yechel quiscßoy chiß yedß
yechel nocß chßoov to toxo ix ixtax-
bßat co lugar tic yuuj, tzeyicßanchaaå
sDiosal ebß israel. Tope syacß nivan-
cßolal yic tzßoch vaan jun yaelal tic
dßayoå yedß dßa co diosal yedß pax dßa
yol co macbßen tic. 6 Mocabß pitoc
scutej co bßa icha yutejnac sbßa ebß
viå sreyal Egipto yedß masanil ebß
anima ay taß. Masanto ix och nivac
yaelal dßa yibßaå ebß, ichato chiß ix
yactanel choåabß Israel ebß. 7 A tic-
naic tzeyacß bßojoc junoc teß acß
carreta, tzeyicßancot chavaåoc nocß
vacax ay yuneß, mantalaj bßaj tzßoch
teß yugo dßa sjaj nocß, tze tzecßanoch
teß yugo chiß dßa nocß schavaåil,
tzeyacßanoch teß carreta chiß dßa teß
yugo chiß. Maå e chabßat yuneß nocß
chiß yedßoc, tze maccan nocß dßa yol
smacteß. 8 Slajvi chiß, tzeyacßanqßue
teß caxa chiß dßa yol carreta chiß,
tzeyacßanem juntzaå oro chiß dßa yol
junoc cajón, tzeyacßanqßue dßa stzßey
teß caxa chiß, aton juntzaå chiß

tzeyacßbßat stojoloc e mul chiß. Slajvi
chiß, tzeyactanbßat nocß vacax chiß
yedß teß carreta chiß schßocoj.
9 Tzeyilani tato a dßa sbßeal Bet-semes
ol bßat nocß, tato icha chiß a Jehová
sDiosal ebß israel tzoå ixtani. Tato
chßoc bßeal bßaj ol bßat nocß jun,
maåoc Jehová tzßacßancot jun yaelal
tic dßayoå, comon yaelalåej am tzoå
icßani, xchi ebß sacerdote chiß.

10 Icha chiß ix yutej ebß filisteo
chiß, a chavaå nocß vacax ay yuneß ix
yicßcot ebß, ix smacancan nocß yuneß
chiß ebß dßa yol macteß, ix stzecßanoch
teß carreta chiß ebß dßa nocß. 11 Ix lajvi
chiß, ix yacßanqßue teß scaxail strato
Jehová chiß ebß yedß jun teß cajón bßaj
ayem oro icha yechel nocß chßoov
yedß yechel quiscßoy chiß. 12 Ix yac-
tanel nocß vacax chiß ebß, ix bßat nocß
dßa sbßeal Bet-semes, tzßocß nocß sbßat
nocß. Maå val jabßoc tzßelcan nocß dßa
titac bße chiß. Najat tzacßanto sbßat ebß
filisteo chiß dßa spatic nocß yic syilan
ebß, masanto ix cßoch ebß dßa
smojonal Bet-semes chiß. 13 Ay ebß aj
Bet-semes van sjochvi trigo ayecß dßa
jun chßolan. Ayic ix yilan ebß to van
sjavi teß scaxail strato Jehová. Ix te
tzalajqßue ebß. 14,15 A dßa jun acßlic
yic viåaj Josué, dßa yol yic Bet-semes
chiß ix javi teß carreta chiß. Ataß ix
vanaj nocß vacax chiß. Ay jun qßuen
nivan qßueen taß, axo ebß levita ix
icßanemta teß caxa yic Jehová yedß te
cajón bßaj ayem tastac chiß. Ix yacßan-
qßue teß ebß dßa yibßaå jun qßuen nivan
qßuen chiß. Ix och ijan ebß xicanbßat
teß carreta chiß cßatzitzal, ix såusan-
tzßa nocß vacax chiß ebß silabßil dßa
Jehová. 16 Ix yil ovaå ebß yajalil ebß
filisteo, tas ix yutej ebß chiß. Ix lajvi
chiß ix meltzaj ebß dßa choåabß Ecrón
dßa jun cßu chiß.
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17 A oyeß oro yechel jun yaelal ix
yacßcot ebß filisteo chiß yuj stojoloc
smul dßa yichaå Jehová, junjun yic
juntzaå choåabß tic, aton Asdod,
Gaza, Ascalón, Gat yedß Ecrón.
18 Axo sbßisul oro yechel nocß chßoov,
lajan sbßisul icha sbßisul schoåabß ebß
yajalil filisteo chiß, aton choåabß
ayoch smuroal yedß yaldeail. A qßuen
nivan qßuen dßa sat slum viåaj Josué
bßaj ix acßjiqßue teß scaxail strato
Jehová dßa Bet-semes chiß, ayåejecß
qßueen.

19 Ix cham 70d vinac aj Bet-semes
chiß yuj Jehová, yujto ix say yil yol
teß caxa chiß ebß. Axo masanil ebß
anima, ix ocß ebß, yujto ix och chamel
yuj Jehová. 20 Yuj chiß ix yal ebß
anima ay taß: Malaj mach syal stecß-
bßan sbßa dßa yichaå Jehová, yujto ay
smay. ¿Bßaj val scacßbßat scaxail strato
yic tzßelcan dßa co tzßey tic? xchi ebß.
21 Ix yacßanbßat schecabß ebß dßa
Quiriat-jearim, ix yalan ebß: Ix yacß
meltzaj teß scaxail strato Jehová ebß
filisteo, yuj chiß iqßuecqßue teß, xchi
ebß.,67

7 1 Ix cßoch ebß aj Quiriat-jearim
yicßcot teß scaxail strato Jehová

chiß, ix yacßanoch teß ebß dßa yol spat
viåaj Abinadab ay dßa jun tzalan. Ix
sicßjiel viåaj Eleazar yuninal viåaj
Abinadab chiß yuj ebß, yic staåvan teß
viå.

Ix och viåaj Samuel

yajaliloc choåabß Israel

2 Ay am junoc 20 abßil ix can teß
scaxail strato Jehová dßa
Quiriat-jearim chiß. Masanil ebß israel
scus scßool, snibßej ebß scolvaj Jehová

yedßoc. 3 Yuj chiß ix yal viåaj Samuel
dßa ebß: Tato dßa smasanil e cßool,
tzex meltzaj dßa Jehová, yovalil
tzeyiqßuelta juntzaå sdiosal ebß chßoc
choåabßil dßa e cal yedß yechel
Astarot, tzeyacßanoch e bßa dßa yol
scßabß Jehová yic aåej tzeyacß servil.
Tato icha chiß, aß ol ex colan dßa yol
scßabß ebß filisteo.

4 Yuj chiß ix yiqßuelta juntzaå
comon dios chiß ebß, aton yechel Baal
yedß Astarot, axoåej dßa Jehová ix
och ebß ejmelal. 5 Ix yalan viåaj
Samuel chiß to smolbßej sbßa masanil
ebß choåabß israel dßa Mizpa, yic stevi
viå dßa Jehová yuj ebß.

6 Yuj chiß ix smolbßej sbßa ebß taß. A
dßa jun cßu chiß ix yicßqßueta a aß ebß,
ix secanem aß ebß dßa sat lum dßa
yichaå Jehová, ix och ebß smasanil
dßa tzecßojcßolal, ix yalan ebß icha tic:
Ix och co mul dßa yichaå Jehová. (A
dßa Mizpa chiß ix schßolbßitej ebß yet-
choåabß viåaj Samuel chiß.) 7 Ayic ix
yabßan ebß filisteo to ayecß molan ebß
israel dßa Mizpa chiß, ix smolbßanpax
sbßa ebß, yic scot ebß yacß oval yedß
ebß israel chiß. Axo yic ix yabßan ebß
israel icha chiß, ix xivqßue ebß. 8 Ix
yalan ebß dßa viåaj Samuel chiß: Maå
actej a tevi dßa Jehová to tzoå scol
dßa ebß filisteo tic, xchi ebß.

9 Elaåchamel ix yicßcot jun nocß
yuneß calnel tzato chuni viåaj Samuel
chiß, ix såusantzßa nocß viå smasanil
silabßil dßa Jehová, ix och ijan viå
scßanan scolval. Elaåchamel ix tacßvi
Jehová dßa viå. 10 Ayic van yacßan
silabß chiß viå, a ebß filisteo van sjavi
ebß yacß oval yedß ebß israel chiß, axo
Jehová te chaaå ix acßan macßvaj cßu
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dßa yichaå ebß filisteo chiß, yuj chiß ix
xivqßue ebß, ix el lemnaj ebß dßa ebß
israel chiß. 11 Ix elta ebß israel dßa
Mizpa chiß, ix och ebß dßa spatic ebß
filisteo chiß. Tzijtum ebß filisteo chiß ix
cham yuj ebß, masanto ix cßoch ebß
dßa yichaåbßat Bet-car. 12 Ix lajvi chiß,
ix sayan jun qßuen qßueen viåaj
Samuel chiß, ix yacßanem qßuen viå
dßa scal Mizpa yedß Sen. Eben-ezer ix
yacß viå sbßiej, ix yalan viå: Masanto
ticnaic ix colvajåej Jehová quedßoc,
xchi viå.e

13 A dßa jun cßu chiß ix acßji ganar
ebß filisteo yuj ebß israel chiß. Yuj chiß
maåxa junelocxo ix och ebß dßa yol
slugar ebß israel yacß oval. Yacbßan
pitzanto viåaj Samuel chiß, ayåejoch
Jehová xibßtan ebß filisteo chiß. 14 A
juntzaå choåabß yedß smacbßen ebß
yicßnaquecß ebß filisteo chiß, schabßat
dßa Ecrón, masanto scßoch dßa Gat, ix
yicßxicanecß ebß israel chiß. Axo ebß
amorreo, malaj oval dßa scal ebß yedß
ebß israel chiß.

15 Ix yacß yajalil viåaj Samuel dßa
choåabß Israel chiß masanto ix cham
viå. 16 Junjun abßil xidßecß viå dßa
Betel, dßa Gilgal yedß dßa Mizpa, yuj
schßolbßitan viå tas yaj ebß anima dßa
juntzaå choåabß chiß. 17 Slajvi chiß,
smeltzaj viå dßa Ramá, bßaj cajan-
taxoni. Ataß schßolbßitejpax ebß yet-
choåabß viå. Ix sbßoanqßue jun altar
yic Jehová viå taß.,78

Snibßej ebß israel tzßoch junoc sreyal

8 1 Ayic ix ichamax viåaj Samuel
chiß, ix yacßanoch chavaå ebß viå

yuninal viå yajaliloc ebß choåabß chiß.
2 Joel sbßi jun viå bßabßel, axo junxo

viå, Abías sbßi viå. Ix yacß yajalil ebß
viå dßa Beerseba. 3 Palta maåoc
sbßeybßal viå smam ebß viå chiß ix
sbßeybßalej. A val dßa qßuen tumin ix
yacßoch spensar ebß viå. Scha qßuen
ebß viå dßa elcßaltac, malaj svachßil
syutej ebß viå schßolbßitan yaj ebß
anima. 4 Yuj chiß ix smolbßej sbßa
masanil ebß yichamtac vinaquil
choåabß, ix bßat ebß yil viåaj Samuel
chiß dßa Ramá. 5 Ix yalan ebß viå: A
ach tic, te icham vinac achxo, axo ebß
viå uninal, maå ichaoc ix utej a bßa
syutej sbßa ebß viå, te chuc syutej sbßa
ebß viå. Yuj chiß to tza sayoch junoc
co reyal yic tzoå scuchbßan icha yaj
juntzaåxo nación, xchi ebß viå.

6 Maj schalaj scßol viåaj Samuel
chiß ayic ix yabßan viå to snibßej junoc
sreyal ebß yic scuchbßaj ebß. Yuj chiß
ix lesalvi viå dßa Jehová. 7 Ix tacßvi
Jehová chiß dßa viå: Cßanabßajej
masanil tas scßan ebß choåabß chiß,
yujto maåoc ach tzach spatiquejel
ebß, palta a in, yujto maåxa sgana ebß
svacß yajalil dßa yibßaå. 8 Atax yic
vicßannaquelta ebß dßa Egipto, tzßoch-
åej ebß ejmelal dßa comon dios, malaj
velcßoch dßa ebß. Icha val ix in yutej
ebß, icha val chiß tzach yutej ebß tic-
naic. 9 Yuj chiß, cßanabßajej tas syal
ebß. Palta yovalil tzacß yojtaquejel ebß
tastac ol utaj ebß yuj jun sreyal ol och
chiß, xchi dßa viå.

10 Ix lajvi chiß, ix yalan viå dßa ebß
ix cßanan sreyal chiß, icha ix aj yalan
Jehová chiß. 11 Ix yalan viå icha tic:

—Icha val tic ol ex yutoc jun viå e
reyal ol yacß yajalil dßa e cal chiß: Ol
smolbßej masanil ebß eyuninal viå, ay
ebß ol yacßoch viå dßa yol carruaje yic
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oval, ay ebß ol qßue dßa yibßaå chej yic
sbßat dßa oval, ay pax ebß ol ochcan
staåvumaloc viå. 12 Ay ebß ol yacßoch
viå yajalil dßa junjun åilaå soldado.
Ay pax ebß ol och munlajel dßa sluum
viå, ol ochpax ebß jochoj trigo. Ay
pax ebß ol och bßoßoj yamcßabß yic
oval yedß dßa bßoßoj tastac tzßoch dßa
carruaje yic oval. 13 Ol yicßanbßat ebß
ix eyisil viå dßa spat. Ay ebß ix ol och
bßoßoj perfume, ma bßoßoj vael yedß
dßa bßoßoj pan. 14 Ol stoqßuecß svachßil
lum e luum viå yedß tas avabßil eyuuj,
teß uva yedß teß olivo, ol yacßan viå
dßa ebß ayoch yajalil yedßoc. 15 A tas
tzeyavej, ol yiqßuel sdiezmoal viå
yedß e vino, ol yacßan viå dßa ebß
ayoch yajalil yedßoc yedß dßa ebß
schecabß chiß. 16 Ol yicßanpaxecß ebß e
checabß viå yedß ebß ix e checabß. Ol
yicßanpaxecß nocß e vacax viå yedß
nocß e bßuru te vachß, ol yacßanoch
viå dßa smunlajel. 17 Aåejaß ol yicß-
paxecß sdiezmoal nocß e calnel viå, ol
eyacßan servil viå. 18 A dßa jun tiem-
poal chiß, olto eyal e bßa dßa Jehová
yuj tas ol ex utaj yuj viå e reyal ol e
sicßoch chiß, palta maåxo ol colvaj
eyedßoc, xchi viåaj Samuel chiß.

19 Palta maj schalaj yabß ebß
choåabß tas ix yal viå chiß. Ix tacßvi
ebß icha tic:

—Malaj yelcßoch juntzaå chiß, aåej
to tzßoch junoc co reyal. 20 Co gana
lajan tzoå aj icha juntzaåxo nación,
co gana to ay junoc co reyal tzßacßan
yajalil dßa co cal, tzoå scuchbßanpax
dßa oval, xchi ebß.

21 Ayic ix yabßan viå tas ix yal ebß
anima chiß, ix yalanxi viå dßa Jehová.
22 Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå icha
tic:

—Cßanabßajej tas syal ebß chiß,
acßoch junoc sreyal ebß, xchi dßa viå.

Ix lajvi chiß, ix yalan viå dßa ebß:
Meltzajaåec dßa e choåabß bßela, xchi
viå.,89

Ix sicßjioch viåaj Saúl reyal

9 1 A dßa scal ebß yiåtilal Ben-
jamín, ay jun viå vinac scuchan

Cis, yuninal viåaj Abiel, yixchiquin
viåaj Zeror. A viåaj Zeror chiß
yuninal viåaj Becorat, yixchiquin
viåaj Afía. Nivan yelcßoch viåaj Cis
chiß dßa ebß anima. 2 Ay jun yuninal
viå scuchan Saúl, te vachß snivanil. A
dßa scal masanil ebß israel, malaj
junoc vachß yilji dßa yichaå viåaj Saúl
chiß, te chaaå steel viå. A masanil ebß
vinac dßa Israel, aåej dßa sjolom sjeå-
jabß viå sqßuecßoch ebß.

3 Ay jun cßu ix satbßat juntzaå nocß
sbßuru viåaj Cis chiß. Yuj chiß ix yal
viå dßa viå yuninal chiß:

—Acß lista a bßa, sbßat a sayan nocß
bßuru chiß, icßbßat junoc ebß viå co
checabß edßoc, xchi viå.

4 Ix bßat viåaj Saúl chiß, ix cßaxpaj-
bßat viå dßa scal lum tzalquixtac dßa
yol yic Efraín, ix ecß viå dßa yol yic
Salisa. Maj chaxlaj nocß bßuru chiß yuj
viå. Ix ecßpax viå dßa yol smacbßen
Saalim yedß dßa yol yic Benjamín,
palta malaj nocß. 5 Axo ix cßoch viå
dßa yol smacbßen Zuf, ix yalan viå dßa
viå schecabß chiß:

—Coå meltzaj dßa tic, axo ta tzßaji,
svachß och viå in mam dßa ilcßolal
cuuj dßa yichaå nocß bßuru chiß, xchi
viå.

6 Ix tacßvi viå checabß chiß:
—A dßa yol jun choåabß tic ay

jun viå schecabß Dios, te nivan yel-
cßoch viå dßa ebß anima, masanil tas
syal viå, tzßelåejcßochi. Bßat quilaß,
ol yal viå tas bßeal ol quicßaß, xchi
viå.
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7
—Coå an, aåej to malaj jabßoc

tas squicßbßat dßa viå, malaj junoc
ixim pan ay dßa yol co pa. Malaj
jabßoc tas ol cacß dßa viå, ¿tas val ol
quicßbßati? xchi viåaj Saúl chiß.

8 Ix tacßvi viå checabß chiß:
—Ay jabß tumin plata vedßnac, ol

cacß qßuen dßa viå schecabß Jehová
chiß, yic ol yal viå tas ol oå ajoc, xchi
viå.

9 (A dßa pecaß chiß, tato ay junoc
israel sgana scßanbßej yabß srazón dßa
Dios syalan icha tic: Bßat quil jun viå
syal yilan chiß, xchi ebß. A viå tzßalji
schecabßoc Dios chiß ticnaic, a dßa
pecaß, a viå syal yilan junoc tas ol
ujoc, sbßi viå yuj ebß.)

10
—Vachß jun, bßat quilaß, xchi

viåaj Saúl chiß.
Ix bßat ebß viå schavaåil bßaj ayecß

viå schecabß Dios chiß. 11 Ayic van
sqßue ebß viå dßa svitzal choåabß chiß,
ix schalan sbßa ebß viå yedß juntzaå
ebß ix cobßestac van sbßat icßoj aß, ix
scßanbßan ebß viå dßa ebß ix icha tic:

—¿Ay am ecß viå schecabß Dios
syal yilan tas ol ujoc? xchi ebß viå.

12 Ix tacßvi ebß ix:
—Ayecß viå dßa eyichaåbßat chiß,

palta tato tze pil val jabßocxo eyip
olto ilchaj viå eyuuj. Toto val sjavi
viå dßa yol choåabß tic yujto ay qßuiå
ol och dßa tzalan bßaj tzßoch ejmelal.
13 Aåej tzex cßochi tze sayanecß viå
dßa cal choåabß chiß, yacbßan manto
bßat viå bßaj tzßoch ejmelal chiß bßaj
taåvabßil yuj ebß anima. Masanto ol
cßoch viå, ichato chiß ol yalan vachß
lolonel viå dßa yibßaå silabß, axo sva
viå yedß ebß anima avtabßil chiß. Yuj
chiß ixiquec val ticnaic, cßocbßilto ol
eyil viå, xchi ebß ix.

14 Ix bßat ebß viå bßian, axo yic van
scßoch ebß viå dßa yol choåabß chiß,

cßocbßil val ix schalaj sbßa ebß viå yedß
viåaj Samuel chiß, van sbßat viå dßa
jun tzalan bßaj ol och ejmelal chiß.

15 Qßuicßanocto scßoch viåaj Saúl,
ix yalan Jehová dßa viåaj Samuel chiß:
16 A qßuicßan yabß icha tic, svacßcot
jun viå vinac dßayach, a dßa yol yic
Benjamín scot viå. Tzacßqßue aceite
dßa sjolom viå, a viå ol och yajalil dßa
choåabß Israel tic. A viå ol colan in
choåabß tic dßa yol scßabß ebß filisteo,
yujto toxo ix cus in cßol yuj bßaj ix
tevi ebß dßayin, xchi dßa viå.

17 Ayic ix yilan viåaj Saúl viåaj
Samuel chiß, ix yalan Jehová dßa viå:
Aton viå tic val dßayach evi, a viå ol
och yajaliloc in choåabß, xchi dßa viå.

18 A dßa spuertail choåabß chiß, ataß
ix schalaj sbßa ebß viå, ix yalan viåaj
Saúl dßa viåaj Samuel chiß:

—Al dßayin mamin, bßajtil ay spat
viå schecabß Dios syal yilan tas ol
ujoc, xchi viå.

19
—A in toni. Coå vedßoc, bßabß-

lajaå. Ol ach va vedß bßaj van in bßat
chiß. Ato qßuicßan sval dßayach tas a
gana tza cßanbßej chiß, slajvi chiß tzach
paxi. 20 A yuj nocß bßuru ix satbßat
dßayach yictax oxji, maå acß pensar
yuj nocß, toxo ix chax nocß. Palta ay
jun mach te nibßabßil yuj ebß quet-
choåabß israel tic, a ach toni yedß ebß
a cßabß oc, xchi viå.

21 Ix tacßvi viåaj Saúl chiß:
—A in tic, yiåtilal in Benjamín,

yelxo val jayvaååej co bßisul dßa quiå-
tilal chiß dßa scal masanil ebß quetisra-
elal. Aåejaß ebß scßabß yoc in mam
chiß, malaj quelcßoch dßa scal ebß
quiåtilal chiß. ¿Tas val yuj tzal jun-
tzaå tic dßayin? xchi viå.

22 Ix lajvi chiß, ix icßjibßat viå yedß
viå schecabß yuj viåaj Samuel chiß dßa
yol jun cuarto, ix acßji jun cßojnubß te

421 1 SAMUEL 9

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



nivan yelcßoch dßa ebß viå dßa scal ebß
viå avtabßil vael chiß, ay am junoc 30
ebß viå. 23 Ix yalan viåaj Samuel chiß
dßa jun viå ilum vael dßa cocina icha
tic:

—Icßcot nocß chibßej ix val dßayach
to chßoc tzicßcaneli, xchi viå.

24 Elaåchamel ix yicßcot jun nocß
xubß viå, ix yacßan viå dßa viåaj Saúl
chiß. Ix yalan viåaj Samuel chiß dßa
viåaj Saúl chiß:

—A jun chibßej tic icßbßilxocaneli,
chißa. A jun tic to naanxotax vuuj, ix
in chec icßjicaneli, ayic ix in checan
bßojoc jun qßuiå tic, xchi viå.

Junåej ix va viåaj Saúl yedß viåaj
Samuel chiß dßa jun cßu chiß. 25 Ayic ix
emixta ebß viå taß, ix emul ebß viå dßa
yol choåabß chiß, ix lolon viåaj Samuel
yedß viåaj Saúl chiß dßa spaåanil yibßaå
pat. 26 Axo ix sacbßi dßa junxo cßu, ix
avtaj viåaj Saúl yuj viåaj Samuel chiß,
ix yalan viå dßa viå icha tic:

—Qßueaå vaan tzach bßati, xchi viå.
Ix qßue vaan viå bßian. Ix lajvi chiß,

ix el ebß viå dßa yol calle. 27 Axo ix
emcßoch ebß viå dßa titac choåabß, ix
yalan viåaj Samuel chiß dßa viåaj Saúl
chiß:

—Al dßa viå a checabß tic to sbßabß-
lajbßat viå, tzach can jabßocxo, yujto
ol val tas ix schec Jehová val
dßayach, xchi viå. Ix schecan bßabßlaj
viå schecabß viåaj Saúl chiß.,910

Ochnac viåaj Saúl reyal

10 1 Ix lajvi chiß, ix yicßancot
jun yedßtal aceite viåaj

Samuel chiß, ix stobßanqßue aceite chiß
viå dßa sjolom viåaj Saúl chiß, ix
stzßubßanelta stiß viå, ix yalan viå: f

—A Jehová tzach sicßanel ticnaic
yic tzach och yajalil dßa yibßaå
schoåabß. 2 Ayic ol co pucan co bßa
tic, ol a chalan a bßa yedß chavaå ebß
viå vinac dßa slacßanil bßaj mucan ix
Raquel dßa choåabß Selsa dßa yol yic
Benjamín. A ebß viå chiß ol alan
dßayach to toxo ix chax nocß a bßuru
tza sayaß, maåxo ayoc och viå a mam
dßa cuscßolal yuj nocß, axo pax uuj a
ach tic syacß pensar viå yuj tas ol aj a
chaxi. 3 Ayto val jabßxo a cßoch dßa teß
ji dßa Tabor, ay oxvaå ebß viå vinac ol
a cha taß, van sbßat ebß viå dßa Betel
yic tzßoch ebß viå ejmelal dßa Jehová
taß. Ay jun viå, oxvaå chiva yedßnac
viå, axo junxo viå oxeß ixim pan yedß-
nac viå, axo junxo viå, yedßnac jun
tzßuum viå bßudßan dßa vino. 4 Ol
yacßan stzatzil a cßol ebß viå, ol yacßan
chabßoc ixim pan chiß ebß viå dßayach,
ol a cha ixim dßa ebß viå. 5 Slajvi chiß,
ol ach qßuecßoch dßa choåabß Gabaa,
bßaj tzßochtaxon ejmelal dßa Jehová,
ataß ay jun yedßtal jun macaå ebß filis-
teo. Ayic ol ach och dßa yol choåabß
chiß, ol ilan jayvaå ebß viå schecabß
Jehová van yemuli, syalan slolonel
Dios ebß viå, bßabßel ebß viå van
yacßanoch salterio, pandereta, flauta
yedß arpa. 6 Axo dßa jun rato chiß, ol
och Yespíritu Jehová dßayach, icha
ebß viå chiß ol ach ajoc, ol qßuexmaj a
pensar. 7 Ayic ol ilani to icha chiß aji,
a tas vachß ol abßi, a ol a cßulej, yujto
a Dios ol och edßoc. 8 Slajvi chiß,
tzach bßabßlajcßoch dßa Gilgal. Ataß ol
co chalaj co bßa, ol in åusantzßa silabß
yedß pax silabß yic juncßolal yedß
Jehová. Uqueß cßual ol in a taåvej taß,
ato yic ol in cßochoc. Ichato chiß ol
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valan dßayach tas ol a cßulej, xchi
viåaj Samuel chiß.

9 Ixåej val lajvi yalancan quil co
bßa viåaj Saúl dßa viåaj Samuel chiß,
ix qßuexji spensar viå yuj Dios, yuj
chiß a val dßa jun cßu chiß ix elcßoch
juntzaå tas ix yal viåaj Samuel chiß.
10 Axo ix cßoch viåaj Saúl chiß dßa
Gabaa yedß viå schecabß chiß, ix elta
ebß viå schecabß Jehová icha ix aj
yalan viåaj Samuel chiß, ix chaji viå
yuj ebß viå. A val dßa jun rato chiß, ix
och Yespíritu Dios dßa viåaj Saúl, ix
och ijan viå yalan slolonel Dios dßa
scal ebß viå. 11 A mach ojtannac viåaj
Saúl chiß dßa yalaåtaxo, ayic ix yilan
ebß yoch viå ejmelal, ix yilanpax ebß
to ix qßuexmaj viå icha juntzaåxo ebß
viå schecabß Jehová, ix yalan ebß:
¿Tas tzßicßan viå yuninal viåaj Cis tic?
¿Tom ipan viå schecabß Jehová yaji?
xchi ebß.

12 Ay jun viå aj Gabaa chiß ix
alani: ¿Mach smam juntzaåxo ebß viå
checabß tic jun? xchi viå. Ataß ix
elcancot jun slolonel ebß anima: ¿Tom
ipan viåaj Saúl tic schecabß Dios?
xchi ebß.

13 Ix lajvi yecßbßat juntzaå chiß, ix
qßuecßoch viåaj Saúl chiß dßa tzalan
bßaj tzßoch ejmelal. 14 Ix scßanbßan
jun viå yucßtac smam viå dßay yedß
dßa viå schecabß viå yedßnac chiß:

—¿Bßajtil ix ex xidßeqßui? xchi viå.
Ix tacßvi viåaj Saúl chiß:
—Ix oå xidßecß co say nocß bßuru,

palta maj chaxlaj nocß cuuj, yuj chiß
oå bßatcan co cßanbßej dßa viåaj
Samuel, xchi viå.

15 Ix yalan viå yucßtac viå smam
viå chiß:

—Tzoc val el dßa e cßool, tzeyal
dßayin, tas ix yal viåaj Samuel chiß
dßayex, xchi viå.

16 Ix tacßvi viåaj Saúl chiß:
—Vachß ix yutej viå yalani. Ix yal

viå to toxo ix chax nocß bßuru chiß,
xchi viå. Malaj jabßoc tas ix yal viå
yuj tas ix yal viåaj Samuel dßay to ol
och reyal.

17 Ix lajvi yecßbßat jayeß cßual, ix
smolbßan ebß israel viåaj Samuel dßa
Mizpa dßa yichaå Jehová. 18 Ix yalan
viå dßa ebß:

—Ix yal Jehová co Diosal a oå
israel oå tic: A in ix ex viqßuelta dßa
Egipto, ix ex in colelta dßa yol scßabß
ebß aj Egipto chiß yedß dßa yol scßabß
juntzaåxo choåabß ix ex ixtani, xchi
Dios chiß. 19 Palta axo ticnaic tze
patiquejel co Diosal ix oå icßanelta
bßaj ix oå ecß dßa syaelal yedß dßa cus-
cßolal chiß. Ix e patiquejcaneli, ix ex
och ijan e cßanan junoc co reyal yuj
yacßan yajalil dßa quibßaå. Yuj chiß
jun, tzex och dßa yichaå Jehová, dßa
junjun iåtilal yedß dßa junjun macaåil
tzßaj eyochi.

20 Ix lajvi chiß ix yalan viå to
snitzcot sbßa ebß yajalil junjun iåtilal
ebß israel, axo dßa yibßaå ebß yiåtilal
Benjamín ix em sorteo. 21 Ix yalan-
pax viå to snitzcot sbßa ebß yajal yaj
dßa junjun macaå yiåtilal Benjamín
chiß, axo val dßa yibßaå yiåtilal viåaj
Matri ix emi. Ix yalanxi viå to snitz-
cot sbßa yiåtilal viåaj Matri chiß, axo
val dßa yibßaå viåaj Saúl yuninal
viåaj Cis ix emi. Ix sayjiecß viå yuj
ebß, palta maj ilchajlaj viå. 22 Yuj
chiß, ix scßanbßan ebß dßa Jehová tato
ayecß viå taß. Ix yalani to ayecß viå,
to ix scßubßejel sbßa viå dßa scal jun-
tzaå spa ebß. 23 Ix bßat sayjielta viå
yuj ebß bßaj cßubßanel chiß. Axo yic ix
schßoxan sbßa viå dßa scal ebß anima
chiß, ix ilji to a ebß te chaaå steel,
aåej dßa sjolom sjeåjabß viå

423 1 SAMUEL 10

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



sqßuecßoch ebß. 24 Ix yalan viåaj
Samuel dßa ebß anima chiß:

—Ilecnabß val viå co reyal ix
sicßoch Jehová tic, malaj junoc vinac
dßa co cal tic syal slajbßan sbßa yedß
viå, xchi viå. Ix qßue åilnaj ebß
yalani:

—Nivanocabß yelcßoch viå co
reyal, xchi ebß smasanil.

25 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
Samuel chiß sleyal yic rey dßa ebß
choåabß israel. Ix stzßibßejcan viå, ix
yacßanoch viå dßa yol scajnubß
Jehová. Ix lajvi chiß, ix stacßlancan
sbßa ebß, ix pax ebß dßa spat.
26 Ichapax chiß viåaj Saúl, ix pax
viå dßa spat dßa Gabaa. Ay pax jun-
tzaå ebß viå vinac te jelan dßa oval
ix bßat yedß viå, yujto ix lolon Dios
dßa spensar ebß yic sbßat ebß yedß
viå. 27 Palta ay juntzaå vinac
bßuchumtac ix alan icha tic: ¿Tas ol
yutoc jun viå tic oå scolani? xchi
ebß viå. Emnaquil ix yutej viåaj Saúl
chiß ebß viå, malaj tas ix siej ebß viå
dßa viå. Palta malaj tas ix yal viå
dßa ebß viå.,1011

Ix acßji ganar ebß amonita

yuj viåaj Saúl

11 1 A dßa jun tiempoal chiß, ix
cot viåaj Nahas sreyal ebß

Amón yedß soldado yacß oval dßa
choåabß Jabes dßa yol yic Galaad, ix
oymaj ebß dßa spatic. Ix yalanbßat ebß
aj Jabes chiß dßa viåaj Nahas chiß:

—Tato tzacß junoc a trato quedßoc,
ol cacßoch co bßa dßa yol a cßabß, xchi
ebß.

2 Ix tacßvi viåaj Nahas sreyal ebß
amonita chiß, ix yalan viå:

—Tzin bßo in trato chiß eyedßoc,
tato syal e cßol sviqßuelta junoc yol e
sat junjun ex dßa e vachß, yic tzßel

sqßuixvelal ebß eyetisraelal, xchi viå
dßa ebß.

3 Ix tacßvi ebß yajalil choåabß, ix
yalan ebß:

—Tato icha chiß, tzacß uqueocxo
cßual co permiso, ol cacßbßat co
checabß dßa masanil ebß quetisraelal,
tato malaj mach ol javoc oå scoloß, ol
cacßanoch co bßa dßa yol a cßabß, xchi
ebß.

4 Ayic ix cßoch ebß checabß chiß dßa
Gabaa schoåabß viåaj Saúl, ix yalan
schecnabßil ebß dßa ebß anima taß. Axo
masanil ebß anima, ix laj ocßqßue ebß.
5 A val dßa jun rato chiß, ix cßoch
viåaj Saúl, spetoj viå dßa smunlajel,
macbßil juntzaå nocß vacax smunlaj
yuj viå, ix scßanbßan viå:

—¿Tas tzßicßan ebß anima tic yuj
chiß tzßocß ebß? xchi viå.

Ix yalan ebß anima chiß masanil tas
ix ul yal ebß checabß ix cot dßa Jabes
chiß. 6 Ayic ix yabßan viåaj Saúl chiß
icha chiß, elaåchamel ix och Yes-
píritu Dios dßa viå, aß ix acßan yip
viå, ix cot yoval viå sicßlabßil. 7 Ix
schocß xicanbßat chavaå nocß vacax
chiß viå, ix yalan viå to tzßicßjibßat
nocß chibßej chiß yic schßoxji nocß dßa
masanil yol smacbßen israel. A ebß
tzßicßanbßat nocß chiß syal ebß icha tic:
Icha tic ol utaj nocß svacax mach
max yal scßool sbßat dßa oval yedß
viåaj Saúl yedß pax viåaj Samuel,
xchi ebß.

Ix javi jun nivan xivelal dßa ebß
anima yuj Jehová, junxoåej ix yutej
sbßa ebß smasanil, ix javi ebß yacßoch
sbßa yedß viåaj Saúl chiß. 8 Ayic ix
sbßisan jantac ebß anima tzacßanoch
yuj viåaj Saúl chiß dßa Bezec, ay 30
mil ebß ix cot dßa yiåtilal Judá yedß
300 mil ebß ix cot dßa juntzaåxo yiå-
tilal Israel. 9 Ataß ix yal viåaj Saúl
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chiß dßa ebß checabß ix cot dßa Jabes
chiß:

—Alec dßa ebß eyetchoåabß to a
qßuicßan dßa qßuecßualil, toxo ix co col
ebß, xchi viå.

Ix bßat ebß checabß chiß yal dßa ebß
yetchoåabß chiß to a qßuicßan scolchaj
ebß. Ix te tzalajqßue ebß. 10 Ix yalan-
bßat ebß dßa viåaj Nahas icha tic:

—Ato qßuicßan bßat cacßoch co bßa
dßa yol e cßabß, tze naani tas tzoå
eyutej, xchibßat ebß.

11 Axo dßa junxo cßu, qßuicßto val,
ix spojanecß ebß soldado viåaj Saúl
chiß, ox poj ix yutej ebß viå. Ayto
val sacbßi, ix cßoch lemnaj ebß dßa
yol scampamento ebß amonita chiß,
ix och ijan ebß smilancham ebß
masanto dßa qßuecßualil. Axo ebß maj
chamoc, ix saclemcanbßat ebß, malaj
bßaj junåej ix can chavaåoc ebß.
12 Ix yalan ebß anima chiß dßa viåaj
Samuel:

—¿Machtac ebß ix alani to maå
smojoc yoch viåaj Saúl co reyaloc?
Iqßueccot ebß dßa tic, ol co milcham
ebß, xchi ebß.

13 Ix tacßvi viåaj Saúl chiß:
—Maay, a dßa jun cßu tic, malaj

junoc quetchoåabß syal schami, yujto
a Jehová ix oå colani, xchi viå.

14 Ix yalanpax viåaj Samuel chiß
dßa ebß anima smasanil:

—Coyec dßa Gilgal, yic bßat co
vachß aqßuejcanoch viåaj Saúl tic co
reyaloc, xchi viå.

15 Yuj chiß, ix bßat ebß anima chiß
smasanil, ix smolbßanoch sbßa ebß dßa
yichaå Jehová taß. Ix svachß acßan-
canoch viåaj Saúl chiß ebß dßa reyal.
Ix lajvi chiß, ix yacßan silabß ebß yic
juncßolal dßa yichaå Jehová. Axo ebß
choåabß yedß viåaj Saúl ix te tzalaj
ebß.,1112

Ix ochcan yopisio viåaj Saúl

yuj viåaj Samuel

12 1 A val dßa jun rato chiß, ix
yalancan viåaj Samuel chiß

dßa masanil ebß choåabß israel:
—Tic val tzeyilcani to ix in

cßanabßajej tas ix e cßan dßayin, yuj
chiß ix vacßcanoch jun viå co reyal tic.
2 Aton jun viå tic co reyal, a viå ol ex
cuchbßanoc. Ilecnabßi, icham vinac
inxo, sacxo xil in jolom, axo ebß viå
vuninal ayoch ebß viå eyedßoc. A in ix
ex in cuchbßej yictax quelem in,
masanto ticnaic. 3 Ayinecß dßa
eyichaå ticnaic. Tato ay mach ix
viqßuecß junoc nocß svacax, ma junoc
nocß sbßuru, mato ay mach bßaj ix vacß
chucal, mato ay junoc tas ix in cha
dßayex in montubßaloc dßa elcßaltac,
alec dßa yichaå Jehová yedß dßa
yichaå viå co reyal ix siqßuel tic. Tato
icha chiß, syal in tupan ticnaic, xchi
viå.

4 Yuj chiß ix yalan ebß choåabß chiß
icha tic:

—Malaj juneloc ix acß chucal
dßayoå, malaj bßaj ix a cha junoc tas a
montubßaloc, xchi ebß.

5
—A Jehová yedß viå ix sicßoch co

reyaloc tic, testigo tzßajcan ebß to
malaj in mul ix och dßayex, xchi viåaj
Samuel chiß.

—Maay, malaj tasi, xchi ebß anima
chiß.

6 Ix yalanpax viå dßa masanil ebß
yetisraelal chiß:

—A Jehová sicßannaquel viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón ayic yicßan-
naquelta ebß co mam quicham dßa
Egipto. 7 Yuj chiß, scham val eyabßan
tas ol val ticnaic dßa yichaå Jehová,
yuj tas vachß scßulejnac cuuj yedß yuj
ebß co mam quicham chiß. 8 Ayic
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scßochnac viåaj Jacob yedß masanil
yal yuninal dßa Egipto, te ya utajnac
ebß yuj ebß anima ay taß. Yalannac
sbßa ebß dßa Jehová yic scolji ebß yuuj.
Axo Jehová chiß acßanbßat viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón yic sbßat
yicßanelta ebß co mam quicham chiß
ebß viå taß. Acßjinaccan cajan ebß dßa
tic yuj ebß viå. 9 Palta ix bßat Jehová
co Diosal satcßolal yuj ebß, yuj chiß
cotac scal ix acßjioch ebß dßa yol scßabß
ebß ajcßool yuuj. Ay jun tiempoal ix
acßjioch ebß dßa yol scßabß viåaj Sísara,
yajal yaj dßa ebß soldado yic choåabß
Hazor. Ix acßjipaxoch ebß dßa yol
scßabß ebß filisteo yedß dßa yol scßabß
ebß viå sreyal Moab. Junjun macaå
ebß chiß, ix yacß oval ebß yedß ebß co
mam quicham. 10 Yuj chiß, juntac el
tzßacßjioch ebß dßa yol scßabß ebß chiß,
syalanxi sbßa ebß dßa Jehová, syalan
ebß: Mamin, ix och val co mul
dßayach, yujto ix ach cactejcani, axo
Baal yedß Astarot scacß servil. A tic-
naic jun, coloå dßa yol scßabß ebß caj-
cßool, a achxoåej ol ach cacß servil,
xchi ebß.

11 Yuj chiß ix acßjicot viåaj
Jerobaal, viåaj Barac, viåaj Jefté yedß
in tic yuj Jehová, yic tzex colji dßa
yol scßabß ebß eyajcßool, yuj chiß syal
eyaj dßa juncßolal. 12 Ayic ix eyilani
to scot viåaj Nahas sreyal ebß
amonita yacß oval quedßoc, ix e
cßanan junoc e reyal dßayin, yic tzßoch
yajalil dßa co cal, vachßchom a Jehová
co Diosal co reyal yaji. 13 A ticnaic
ina viå e reyal ix e cßan tic. Toxo ix
acßjioch viå rey dßa co cal yuj Jehová.
14 A ticnaic, tze naß sicßlabßil to tze
cßanabßajej Jehová tzeyacßan servil,
maå e pitej e bßa dßay. Tato ol e
cßanabßajej icha snibßej Jehová co
Diosal, tato tze cßanabßajej viå e reyal

tic, vachßåej ol aj e bßeybßati. 15 Tato
pit ol eyutej e bßa dßa tas syal Jehová
jun, tato max e cßanabßajej, ol yacßoch
yaelal dßa eyibßaå icha ix utaj ebß co
mam quicham.

16 A ticnaic, maclejec eyilaß, yujto
ol schßox Jehová junoc tas satubßtac
yilji dßa eyichaå. 17 A ticnaic stiem-
poal sjochchaj ixim trigo, maå stiem-
poaloc yacßan åabß. Palta ol in cßan
dßa Jehová to ol macßvaj cßu, ol
yacßancot åabß. Icha chiß ol aj
snachajel eyuuj to chuc ix e cßulej dßa
yichaå Jehová chiß, ayic ix e cßanan
jun viå rey tic, xchi viåaj Samuel
chiß.

18 Ix lajvi chiß, ix scßanan viåaj
Samuel chiß dßa Jehová to scot åabß.
Val dßa jun rato chiß ix macßvaj cßu ix
cot åabß chiß, yuj chiß masanil anima
ix xiv dßa Jehová yedß dßa viåaj
Samuel chiß. 19 Yuj chiß masanil ebß
ix alan dßa viåaj Samuel chiß icha tic:

—Cßan dßa Jehová co Diosal yic
max oå chami, yujto ix te vachß och
co mul yuj bßaj ix co cßan co reyal tic,
xchi ebß dßa viå.

20 Ix tacßvi viå:
—Vachßchom chuc tas ix e cßulej

chiß, palta maå ex xivoc. Ayic ol bßey-
åejbßat tic, maåxo eyiqßuel e bßa dßa
Jehová, axoåej tzeyacß servil dßa
smasanil e cßool. 21 Maå eyactejcan
Jehová yic tzex och tzacßan yuj jun-
tzaå comon dios malaj yelcßochi,
yujto malaj jabßoc tas syacß dßayoå,
max yalpax oå scolani. 22 A Jehová
maå ol ex yactejcan e chßocoj, yic
maå ol alchaj chucal dßay, yujto
snibßej tzex och schoåabßoc. 23 Col-
vajåejocabß Jehová vedßoc yic tzin
lesalviåej eyuuj yic max och in mul
dßay. Palta to ol ex in cßaybßej dßa
stojolal. 24 Aåej to tze cßanabßajej,
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tzeyacßan servil Jehová dßa smasanil e
cßool, tze naancot jantac tas vachß ix
scßulej cuuj. 25 Palta tato ol e cßulej-
åej chucal, ol ex satjoquel yedß e
reyal tic yuj Jehová, xchi viå dßa ebß.,1213

Ochnac oval yedß ebß filisteo

13 1 Te tecßan val viåaj Saúl
ayic ix och viå reyal dßa

choåabß Israel. Ayic ix lajvi schabßil
abßil yoch viå reyal chiß, g 2 ix sicßanel
oxeß mil soldado viå dßa scal ebß
israel. Chabß mil ix can yedß viå dßa
Micmas dßa tzalquixtac dßa slacßanil
Betel. Axo junxo mil ebß ix can yedß
viåaj Jonatán yuninal viå dßa Gabaa
dßa yol yic ebß yiåtilal Benjamín. Axo
juntzaåxo ebß ix cani, ix checji pax
ebß yuj viå dßa spat. 3 Axo viåaj
Jonatán chiß ix satanel jun macaå ebß
soldado filisteo dßa Geba. Ix yabß jun
chiß ebß filisteo, yuj chiß elaåchamel ix
schec viåaj Saúl to spuji qßuen trom-
peta dßa yol smacbßen Israel yic smol-
bßan sbßa ebß viå soldado.

4 Masanil ebß israel ix abßani to
toxo ix satel jun scampamento ebß
filisteo yuj viåaj Saúl chiß, ix yabßan-
pax ebß to aycot yoval ebß filisteo chiß
dßa ebß. Yuj chiß, dßa elaåchamel ix
smolbßej sbßa ebß soldado israel yedß
viåaj Saúl chiß dßa Gilgal. 5 Aåejaß ebß
filisteo chiß, ix smolbßejpax sbßa ebß
yic syacßan oval ebß yedß ebß israel
chiß. Ay oxeß mil scarruaje ebß yic
oval, vaqueß mil ebß soldado ayqßue
dßa yibßaå chej, tzijtum pax ebß sbßeyi,
maåxo bßischajbßenoc ebß. Ix bßat ebß
dßa Micmas, ix sbßoan scampamento
ebß dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa
Bet-avén.

6 Ayic ix yilan ebß israel to max
techaj yacßan oval ebß yedß ebß filisteo
chiß, ix xivqßue ebß. Ix bßat ebß
scßubßejel sbßa dßa yoltac qßuen
åaqßueen, dßa scaltac vayumtac, dßa
sattac qßuen tenam, dßa yoltac jun-
tzaå jul yic a aß yedß dßa yoltac qßuen
xabß. 7 Ay pax ebß ix cßaxpajecß dßa aß
Jordán, ix bßat ebß dßa yol yic Gad
yedß dßa Galaad. Axo viåaj Saúl chiß
jun, ix bßatcan viå dßa Gilgal. Masanil
ebß soldado viå yedßnac, toxoåej sluc-
lon ebß yuj xivelal. 8 A viåaj Saúl chiß,
uqueß cßual ix can viå dßa Gilgal yic
staåvan viå scßoch viåaj Samuel,
yujto icha chiß yaj yalancan viå. Palta
axo ix aji, maj cßochlaj viå dßa Gilgal
chiß, yuj chiß vanxo yactajcan viåaj
Saúl chiß yuj ebß soldado. 9 Yuj chiß ix
yal viåaj Saúl chiß:

—Iqßueccot nocß silabß ol åusjoc-
tzßaoc yedß silabß yic juncßolal yedß
Jehová, xchi viå.

Axo viå ix comon åusantzßa nocß
silabß chiß.

10 Ayic van slajvi såusan silabß chiß
viå, ix cßoch viåaj Samuel chiß. Ayic
ix yabßan viåaj Saúl chiß to scßoch viå,
ix elta viå scha viå yic syacßan
stzatzil scßool viå. 11 Ix yalan viåaj
Samuel chiß:

—¿Tas ix a cßulej tic? xchi viå.
—Ix vilaß to van in yactancan ebß

anima tic, a achxo max ach jalaj icha
yaj scßual alancani, axo ebß viå filis-
teo toxoåej lecanecß ebß viå dßa Mic-
mas. 12 Yuj chiß ix in naßa, qßuinaloc
sja ebß viå yacß oval dßayin dßa Gilgal
tic, manto in cßanpax scolval Jehová,
yuj chiß ix vacß pural in bßa vacßan jun
silabß tic, xchi viåaj Saúl chiß.
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13 Ix tacßvi viåaj Samuel chiß:
—Yuj a maå pensaril ix a cßulan

jun tic. Octom to ix a cßanabßajej tas
ix yal Jehová co Diosal dßayach, tato
icha chiß, ix am yalaß to tzach can
reyal dßa scal ebß israel dßa junelåej.
14 Ocxo jun, maåxo ol najtilax opisio.
Ol say Jehová mach junoc
scßanabßajan tas snibßej, a ol och
yajalil dßa schoåabß, yujto ix a tenecß
tas ix yalaß.

15 Ix lajvi chiß, ix el viåaj Samuel
dßa Gilgal chiß, ix pax viå. A jantacto
ebß anima tzacßan dßa spatic viåaj
Saúl chiß, ix bßat ebß dßa oval. Ix el ebß
dßa Gilgal chiß, ix bßatcan ebß dßa
Gabaa dßa yol yic Benjamín. Ataß ix
sbßis viåaj Saúl chiß jantacto ebß sol-
dado tzacßan yuuj, 600 to syil sbßa
ebß. 16 Ajun pax viåaj Jonatán viå
yuninal viå yedßnac yedß ebß soldado.
A dßa Gabaa chiß ix can ebß, axo pax
ebß filisteo, a dßa Micmas ay scam-
pamento ebß. 17 Ox macaå ix yutej
sbßa ebß filisteo chiß, ix bßat yicßanelta
scßael ebß israel ebß. Jun macaå ebß ix
bßatcan dßa sbßeal Ofra dßa yol yic
Sual. 18 Axo junxo macaå ebß ix bßat-
can dßa Bet-horón, axo ebß yoxil
macaå, ix bßatcan ebß dßa pacßan dßa
schßolanil Zeboim bßaj schabßat
tzßinan luum.

19 Masanil dßa yol smacbßen Israel,
malaj junoc ebß bßoum qßuen ix chaji
sbßo qßueen yuj ebß filisteo, yujto malaj
sgana ebß sbßo qßuen espada yedß lanza
ebß israel chiß. 20 Ayic tzßel ye qßuen
syamcßabß ebß israel chiß, a dßa ebß filis-
teo xidßecß ebß såic ye qßuen sqßueen
chiß, icha qßuen arado, qßuen asaron,
qßuen chßacabß yedß qßuen jochlabß
trigo. 21 Chabß plata scßan ebß filisteo
chiß yuj såicjiqßue ye qßuen arado yedß
qßuen asaron. Jun scßan ebß yic sqßue

ye junoc qßuen chßacabß yedß junoc
qßuen teclabß vacax. 22 Yuj chiß, malaj
junoc ebß soldado israel edßjinac yes-
pada, ma slanza, aåej viåaj Saúl yedß
viåaj Jonatán edßjinac yicoß ayic ix och
oval chiß.

Ix bßat acßji ganar ebß filisteo

yuj viåaj Jonatán

23 Axo jun macaå ebß soldado ebß
filisteo, macbßil bßaj lodßan yuj ebß,
aton bßaj tzßecß sbßeal Micmas.,1314

14 1 Ay jun cßual ix yal viåaj
Jonatán viå yuninal viåaj

Saúl chiß dßa viå edßjinac syamcßabß
yic oval:

—Coå ecß dßa junxo cßaxep chiß, ol
oå cßoch bßaj ayecß ebß filisteo chiß,
xchi viå.

Maj yal-laj viåaj Jonatán chiß dßa
viå smam chiß. 2 Axo viåaj Saúl chiß,
a dßa slacßanil Gabaa ay scam-
pamento viå, dßa yich jun teß
granado bßaj stecßji ixim trigo, 600
ebß soldado ajun yedß viå. 3 Ajun
viåaj Ahías yuninal viåaj Ahitob
yedßnac viå. Ayoch schaleca viå yic
sacerdoteal. A viåaj Ahitob chiß yucß-
tac sbßa viå yedß viåaj Icabod. A
viåaj Finees smam ebß viå, yixchi-
quin ebß viå viåaj Elí, aton viå acßan-
nac sacerdoteal dßa Silo.

Maå yojtacoc viåaj Saúl yedß ebß
soldado tato ix bßat viåaj Jonatán
chiß. 4,5 A viåaj Jonatán chiß, ayoch
dßa spensar viå scßaxpajecß dßa scam-
pamento ebß filisteo chiß. Ay jun
qßuen tenam scuch Boses dßa yichaå
Micmas dßa stojolal norte, axo junxo
qßueen scuch Sene ay dßa yichaå
Gabaa dßa stojolal sur. Ay jun nivan
chßolan dßa scal qßuen schabßil. 6 Ix
yalan viåaj Jonatán chiß dßa viå edß-
jinac syamcßabß chiß:
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—A ticnaic coå em dßa sat qßuen
tic yic tzoå qßuecßoch dßa scam-
pamento ebß chßoc choåabßil chiß.
Tope val ol colvaj Jehová quedßoc.
Maå ajaltacoclaj scolvaj quedßoc tato
syal scßool, vachßchom maå nivanoc
co bßeyi, xchi viå.

7
—Ichocabß taß tato vachß tzßaj tza

naß, aåej to tzacßan in och uj bßaj
tzach bßati, xchi viå schecabß viå chiß.

8 Ix yalan viåaj Jonatán chiß:
—Coå an, ayic ol oå emcßoch dßa

yol chßolan chiß, ol co chßoxan co bßa
dßa ebß. 9 Tato ol yal ebß dßayoå, taå-
vejec taß, tato xchi ebß, maå ol oå
qßuelaj dßa bßaj ayecß ebß chiß. 10 Tato
ol yal ebß jun, qßueaåeccot dßa tic,
tato xchi ebß, ol oå qßueoc. Icha chiß
ol aj schßoxan Jehová dßayoå to ol
yacßoch ebß dßa yol co cßabß, xchi viå.

11 Axo yic ix schßoxan sbßa ebß, ix
yalan ebß filisteo chiß: Ilecnabß val
yelta ebß hebreo dßa yoltac olan bßaj-
tac cßubßan, xchi ebß. 12 A val dßa jun
rato chiß ix avajemta ebß dßa viåaj
Jonatán yedß dßa viå yedßnac viå chiß:

—Lemec, qßueaåeccot dßa tic, ay
jun tas ol cal eyabßi, xchi ebß filisteo
chiß.

Axo ix yalan viåaj Jonatán dßa viå
ajun yedß chiß:

—Ol ach qßueåej tzacßan vuuj,
yujto a ticnaic ol yacßoch ebß filisteo
tic Jehová dßa yol co cßabß a oå israel
oå tic, xchi viå.

13 Ix qßue machaljoc ebß viå. Axo
yic ix qßuecßoch ebß viå, ix syamanoch
viåaj Jonatán chiß smilancham ebß
filisteo chiß, axo viå edßjinac syam-
cßabß viå chiß ix vachß milancham ebß
maj cham sicßlabßil. 14 A dßa jun
bßabßel oval chiß, ay am junoc 20 ebß
ix smilcham ebß viå, ay am junoc
chaåeß chßaåil bßaj ix cham ebß chiß.

15 Masanil ebß filisteo ayecß dßa yol
scampamento yedß ebß toåej sac-
leminac yajeli yedß ebß najat ayel
staåvej yedß pax ebß aybßat yiqßuelta
scßael ebß israel chiß, ix javi jun nivan
xivcßolal dßa yibßaå ebß. Ix ecßpax jun
nivan quixcabß, yuj chiß ix te xivqßue
ebß.

16 Axo pax ebß ayoch smaclej yuj
viåaj Saúl chiß dßa Gabaa dßa yol yic
Benjamín, ix yilan ebß to ix qßue som-
naj ebß filisteo chiß smasanil, van sac-
lempax ebß. 17 Yuj chiß ix yal viåaj
Saúl chiß dßa ebß soldado icha tic:

—Sayec eyil ebß soldado, ol chec-
lajoc machtac malaj, xchi viå.

Axo ix checlaji to a viåaj Jonatán
malaj yedß viå tzßicßan syamcßabß viå.
18 A dßa jun tiempoal chiß ayecß teß
scaxail strato Jehová dßa scal ebß
israel, yuj chiß ix yal viåaj Saúl chiß
dßa viåaj Ahías:

—Icßcot teß scaxail strato Jehová
yic sco cßanbßej dßay, xchi viå.

19 Yacbßan van slolon viå yedß viå
sacerdote chiß, ix te vachß somchaj-
qßue ebß filisteo chiß, yuj chiß ix yal
viå dßa viå sacerdote chiß:

—Actej, maåxo ol co cßanbßej dßa
Jehová chiß, xchi viå.

20 A val dßa jun rato chiß ix smol-
bßej masanil ebß soldado viåaj Saúl
chiß, ix bßat ebß bßaj ayoch oval chiß.
Axo yic ix cßoch ebß, ix yilan ebß to
toxo ix te qßue somnaj ebß filisteo
chiß, van smil-lancham sbßa ebß. 21 Ay
juntzaå ebß israel ayxo tiempo yajecß
yedß ebß filisteo chiß, ayic ix yilan ebß
tas van yuji chiß, ix och ebß yedß viåaj
Saúl yedß viåaj Jonatán chiß. 22 Ayic
ix yabßanpax ebß israel ix bßat
scßubßejel sbßa dßa lum tzalquixtac dßa
yol yic Efraín, to van yel ebß filisteo
chiß, ix cot ebß, ix och ebß dßa spatic
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ebß. 23 Ix och ebß dßa spatic ebß filis-
teo chiß, masanto dßa yichaåbßat
Bet-avén, icha chiß ix aj scolan
choåabß Israel Jehová dßa jun cßu chiß.

Ix yacß stiß viåaj Saúl

24 A dßa jun cßu chiß, ix te el yip
ebß israel chiß, yujto malaj junoc ebß
ix va yuj tas ix yal viåaj Saúl icha tic:
Catabßajocabß mach sva dßa jun qßuicß-
bßalil tic, ayic mantzac viqßuel yoval
in cßol dßa ebß ajcßol tic, xchi viå.
25 Ayic ix cßoch ebß soldado dßa jun
caltac teß, te ay nocß yal chabß ay dßa
sat luum, 26 icha yel yoc a aß, icha
val chiß sbßey nocß yal chabß chiß,
palta malaj val junoc ebß ix yal
yucßan jabßoc nocß, yujto ix xiv ebß dßa
tas ix yal viåaj Saúl chiß. 27 A viåaj
Jonatán maj yabßlaj jun lolonel chiß
viå, yuj chiß ix slabßejem jun te teß viå
yedßnac dßa scal nocß yalchabß chiß, ix
yacßanoch viå dßa stiß, ix te och yip
viå yuj jabß chiß. 28 Ix yalan jun viå
soldado dßa viå:

—A viå a mam ix yal viå dßayoå
icha tic: Tato ay junoc mach ay
jabßoc tas syabßlej, catabßajocabßcani,
yuj chiß lajanxoåej yel quip co
masanil, xchi jun viå soldado chiß.

29 Ix tacßvi viåaj Jonatán chiß:
—A viå in mam chiß, te chuc tas

syicßcot viå dßa yibßaå co choåabß tic.
A in tic, ix vabß val yoch vip yuj jabß
nocß yalchabß ix vabßlej tic. 30 Ocxom
masanil ebß soldado tic, tato ix sva
jabßoc tas ix quicßcanecß dßa ebß ajcßol
chiß ebß, ecßtom val te nivan ebß filis-
teo chiß ix cham cuuj, xchi viå.

31 A dßa jun cßu chiß, ix och ebß
israel dßa spatic ebß filisteo chiß. Ix
syamoch ebß smilancham ebß dßa Mic-
mas, masanto ix cßoch ebß dßa Ajalón.
Ix te el yip ebß israel chiß. 32 Yuj chiß,

a jantac tas ix yiqßuecß ebß dßa ebß
ajcßol chiß, aton nocß vacax, nocß cal-
nel yedß nocß yunetac vacax, ix smil-
cham nocß ebß dßa sat luum, ix schißan
nocß ebß yedß schiqßuil. 33 Ay ebß ix
bßat alan dßa viåaj Saúl icha tic:

—Van yoch smul ebß soldado dßa
yichaå Jehová, van schißan nocß
chibßej ebß yedß schiqßuil, xchi ebß.

Yuj chiß ix yalan viåaj Saúl chiß
icha tic:

—Ix och e mul dßa yichaå Jehová.
Yuj chiß bßaleccot junoc qßuen nivan
qßuen chiß dßa tic ticnaic. 34 Pucocabß
abßix dßa scal ebß anima, syicßcot jun-
junoc nocß svacax ebß, ma junoc scal-
nel ebß, smilancham nocß ebß schißa,
mocabß schilaj nocß ebß yedß schiqßuil
yic max och smul ebß dßa yichaå
Jehová, xchi viå.

A dßa jun acßval chiß, junjun ebß ix
icßancot junjun svacax, ma scalnel, ix
smilancham nocß ebß schißa. 35 Ix
sbßoan jun altar viåaj Saúl chiß taß. A
jun tic bßabßel altar ix sbßoqßue viå dßa
yichaå Jehová. 36 Ix lajvi chiß, ix
yalan viå dßa ebß soldado icha tic:

—Coyec caqßuecxi oval yedß ebß
filisteo dßa jun acßval tic, ol quicßanecß
masanil tastac ay dßa ebß, masanto yic
ol sacbßoc, ol co milcham ebß
smasanil, maåxa junoc pitzan ol
canoc, xchi viå.

Ix yalan ebß smasanil icha tic:
—Yicßocabß icha tas tzal chiß, xchi

ebß.
Palta ix yalan viå sacerdote icha tic:
—Ayic manto oå bßatec, vachß ta

sco cßanbßej dßa Dios, xchi viå.
37 Yuj chiß ix scßanbßan viåaj Saúl

chiß dßa Dios:
—¿Tom tzoå bßatxi cacß oval yedß

ebß filisteo? ¿Ol am acßoch ebß dßa yol
co cßabß? xchi viå.
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Palta maj tacßvoclaj Jehová chiß
dßa viå dßa jun acßval chiß. 38 Yuj chiß
ix yalan viå icha tic: Masanil ex yajal
ex, nitzeccot e bßa dßa tic, ol co cßan-
bßani, mach ix och smul ticnaic.
39 Yujto svacß in tiß dßa Jehová co
Columal a oå israel oå tic, vachßchom
a viå vuninal aj Jonatán ix och smul,
syal scham viå, xchi viåaj Saúl chiß.

Malaj junoc ebß dßa scal ebß sol-
dado ix tacßvi. 40 Yuj chiß, ix yalanxi
viå dßa ebß smasanil icha tic:

—Canaåec e masanil dßa tic, chßoc
ol in can a in tic yedß viå vuninal aj
Jonatán, xchi viå.

—A achåej tzala, xchi ebß soldado
chiß.

41 Ix yalan viå icha tic:
—Mamin Jehová ach co Diosal,

¿tas yuj max ach tacßvi dßa viå a
checabß tic? A ticnaic ayic ol och sor-
teo, tato a qßuen Urim tzßelta, syalel-
cßochi to a in, ma a viå vuninal aj
Jonatán ix och smul, palta tato a
qßuen Tumim tzßelta, syalelcßochi to a
ebß a choåabß Israel tic ix och smul,
xchi viå.

Axo ix aji, a dßa yibßaå viåaj
Jonatán yedß dßa viåaj Saúl ix emi,
axo ebß choåabß, ix colchajcanel ebß.
42 Ix yalanxi viåaj Saúl chiß icha tic:

—Axo ticnaic jun, axoåej dßa
vibßaå yedß viå vuninal tic tzßoch sor-
teo, xchi viå.

Axo ix aj jun, a dßa yibßaå viåaj
Jonatán chiß ix emi. 43 Yuj chiß ix yal
viå dßa viåaj Jonatán chiß icha tic:

—Al dßayin tas ix a cßulej, xchi viå.
Ix yalan viåaj Jonatán chiß:
—Val yel ix vabßlej jabß nocß yal-

chabß, toåej ix in labßejem jun te teß
dßa scal nocß, ix in lecßani, yuj chiß ina
in tic chamoc in ocabßi, xchi viå.

44 Ix yalan viåaj Saúl chiß icha tic:

—Yacßocabß och junoc nivan yaelal
Dios dßa vibßaå tato max ach chami,
xchi viå.

45 Ix tacßvi ebß anima smasanil:
—Tocval ol co cha cham viåaj

Jonatán tic, yujto a yuj viå, oå col-
chaj a oå israel oå tic. Maå smojoc
icha chiß. Yojtac Jehová co Diosal.
Val yel malaj junoc xil sjolom viåaj
Jonatán tic ol em dßa sat luum. Yujto
a tas toxo ix elcßoch ticnaic, a Dios ix
colvaj quedßoc, xchi ebß.

Icha chiß ix aj scolchajcanel viåaj
Jonatán chiß yuj ebß yetchoåabß, yuj
chiß majxo chamlaj viå. 46 Ix lajvi
chiß, majxo bßatlaj viåaj Saúl yedß ebß
soldado spech ebß filisteo chiß, yuj
chiß ix laj meltzaj ebß filisteo chiß dßa
schoåabß.

47 Atax yic ix ochcan viåaj Saúl
sreyaloc choåabß Israel, ix syamanoch
viå yacßan oval yedß juntzaå choåabß
ajcßool oyanoch dßa spatictac viå, aton
ebß aj Moab, ebß aj Amón, ebß aj Edom,
ebß viå sreyal Soba yedß ebß filisteo. Ix
yacßåej ganar viå bßajtac ix yacß oval.
48 A dßa junel ix smolbßej masanil sol-
dado viå, ix yacßan oval viå yedß ebß
amalec. Icha chiß ix aj scolanel ebß
israel viå dßa yol scßabß ebß ajcßol tzßel-
cßan tastac ay dßa ebß israel chiß.

49 Ay oxvaå yuninal viåaj Saúl chiß,
aton viåaj Jonatán, viåaj Isúi yedß pax
viåaj Malquisúa. Ay pax chavaå yisil
viå, jun ix scuch Merab, aton ix
bßabßel, axo ix schabßil, scuch Mical.
50 A ix yetbßeyum viåaj Saúl chiß
Ahinoam sbßi ix, yisil ix viåaj
Ahimaas. Axo viå sat yajalil ebß sol-
dado viå, Abner sbßi viå, yuninal viåaj
Ner yicham viåaj Saúl chiß. 51 A viåaj
Cis smam viåaj Saúl chiß yedß viåaj Ner
smam viåaj Abner, yuninal ebß viå
viåaj Abiel.
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52 Yacbßan ayoch viåaj Saúl chiß
reyal dßa scal ebß yetisraelal, ix yacß-
åej oval viå yedß ebß filisteo. Yuj chiß
a ebß quelemtac jelan, te ay pax yip,
ix och ebß dßa soldadoal yuj viåaj Saúl
chiß.,1415

Ix stenecß viåaj Saúl tas ix yal Jehová

15 1 Ay jun cßual ix yal viåaj
Samuel dßa viåaj Saúl icha

tic:
—A Jehová ix in checani ayic ix

ach in sicßancanoch reyal dßa Israel
aton schoåabß. Yuj chiß cha abß tas
syal Jehová dßayach. 2 A Jehová
Yajal dßa Smasanil tzßalan icha tic: Ol
vacßoch yaelal dßa yibßaå ebß
amalecita yujto yacßnac oval ebß yedß
ebß israel ayic scotnac ebß dßa Egipto.
3 Yuj chiß ol ach bßat acß oval yedß ebß,
tza satel ebß yedß tastac ay dßa ebß,
malaj junoc macaå bßaj tzßocß a cßool.
Tza milcham masanil ebß vinac, ebß ix
ix, ebß unin yedß ebß ato yalji yedß pax
nocß vacax, nocß calnel, nocß camello
yedß nocß bßuru, tza satel smasanil,
xchi Jehová, xchi viå dßa viå.

4 Ix smolbßej ebß soldado viåaj Saúl
chiß, ix sayan yil ebß viå dßa Telaim.
Ay 10 mil ebß soldado dßa yiåtilal
Judá yedß 200 mil ebß yic juntzaåxo
yiåtilal Israel. 5 Ix lajvi chiß, ix bßat
viåaj Saúl chiß dßa choåabß Amalec, ix
bßat scßubßanel sbßa viå yedß ebß sol-
dado dßa yol jun taquiå melem. 6 Ix
yalanbßat viå dßa ebß quenita:

—Elaåec dßa scal ebß amalecita, yic
maå ol ex in satel yedß ebß, yujto ocß-
nac e cßool dßa ebß quetisraelal ayic
sjavinac ebß dßa tic, ayic spetoj ebß dßa
Egipto, xchibßat viå dßa ebß.

Elaåchamel ix yiqßuel sbßa ebß
quenita chiß dßa scal ebß amalecita
chiß. 7 Ix cßoch viåaj Saúl chiß yacß

oval yedß ebß amalecita chiß, ix scha-
anel yich viå dßa Havila, masanto ix
cßoch viå dßa Shur dßa smojonalxo
Egipto dßa stojolal bßaj sjavi cßu. Ix
acßji ganar ebß amalecita chiß yuj ebß.
8 Ix syamancot viåaj Agag ebß, aton
viå sreyal ebß amalecita chiß. Pitzan
viå ix syaman viå ebß. Axo masanil
juntzaåxo ebß amalecita, ix miljicham
ebß. 9 Palta a viåaj Saúl chiß yedß ebß
soldado, maj smilchamlaj viåaj Agag
chiß ebß. Maj smilpaxchamlaj nocß
vacax ebß te vachß, nocß calnel, nocß
yunetac vacax te bßaqßuech, nocß
yunetac calnel yedß juntzaåocxo tas-
tac te ay stojol. Axo masanil tas malaj
val yelcßochi, ix satel ebß smasanil.

10 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Samuel icha tic:

11 Scus in cßool yujto ix vacßoch
viåaj Saúl tic reyal, yujto tzin
spatiquejcanel viå, maj scßanabßajej
viå tas ix valaß, xchi dßa viå.

Ix cus scßool viåaj Samuel, yuj chiß
pilan acßval ix lesalvi viå dßa Jehová.
12 Axo dßa junxo qßuiåibßalil, te acß-
valto ix bßat viå yil viåaj Saúl chiß.
Palta axo ix alchaj dßa viå to ix bßat
viåaj Saúl chiß dßa Carmel. Ataß ix
sbßoqßue jun monumento viå yuj
yicßanchaaå sbßa. Ix lajvi chiß ix bßat
viå dßa Gilgal. 13 Yuj chiß ix bßat viåaj
Samuel chiß taß. Axo ix cßoch viå, ix
yalan viåaj Saúl chiß dßa viå icha tic:

—Yacßocabß svachßcßolal Jehová
dßa ibßaå. Toxo ix in cßanabßajej tas ix
yalaß, xchi viå.

14
—¿Tas yaj nocß calnel yedß nocß

vacax svabß yocß chiß? xchi viåaj
Samuel chiß.

15
—A dßa choåabß Amalec ix cot

nocß, yujto a val nocß calnel te vachß
ix yicßcot ebß soldado yedß nocß vacax
yic ol och silabßil dßa Jehová co
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Diosal. Axo masanil juntzaåxo, ix co
sateli, xchi viå.

16
—Numan tzach aji. Ol val

dßayach tas ix yal Jehová dßayin dßa
qßuiqßui dßacßval, xchi viåaj Samuel
chiß.

—Al an, xchi viå.
17 Ix yalan viåaj Samuel chiß dßa

viå icha tic:
—A dßa yalaåtaxo malaj elcßoch a

naani, palta ach och yajalil dßa
masanil yiåtilal Israel. A Jehová ix
ach acßanoch sreyaloc co choåabß tic.
18 Ach schecanpaxbßat a satel juntzaå
ebß amalecita malaj svachßil tas
scßulej yedß masanil tastac ay dßa ebß.
19 ¿Tas yuj maj a cßanabßajej tas ix
yal Jehová dßayach, ina to ix icßcot
tastac dßa ebß ajcßol chiß? Te chuc tas
ix a cßulej dßa yichaå Jehová, xchi
viå.

20 Ix tacßvi viåaj Saúl chiß:
—Maay, ix in cßanabßajej tas ix

yalaß, ix in xidßeqßui, ix in cßanabßajej
tas ix schec in cßulej. Ix vicßcot viåaj
Agag sreyal ebß amalecita chiß, ix in
satanel masanil ebß anima taß. 21 Axo
ebß soldado ix icßancot nocß scalnel ebß
yedß nocß vacax vachß dßa scal nocß to
yovalil satjieli. Ix yicßancot nocß ebß,
yic tzßacßchaj nocß silabßil dßa Jehová
co Diosal dßa Gilgal tic, xchi viå.

22 Ix yalanxi viåaj Samuel chiß:
Ste stzalaj Jehová tato sco
cßanabßajej tas syalaß, dßa yichaå
juntzaå silabß sco åustzßa dßay.
Yel xo te vachß tato sco cha cabß
tas syalaß, dßa yichaå pax sco
åustzßa xepual nocß calnel dßay.

23 Tato sco pitej co bßa dßa Jehová,
lajan co mul icha smul ebß
naumel lolonel.
Tato squicßchaaå co bßa, max co
cßanabßajej tas syalaß, lajan val

co mul icha smul ebß tzßem
cuman dßa comon dios.
Yujto ix a patiquejel tas ix yal
Jehová, yuj chiß ol ach
spatiquejpaxel yedß a reyal tic,
xchi viå.

24 Ix tacßvi viåaj Saúl chiß, ix yalan
viå:

—Yel toni, ix och in mul, maj in
cßanabßajej tas ix yal Jehová yedß tas
ix al dßayin, yujto ix in xiv dßa ebß sol-
dado ajun vedßoc, ix in cha vabß tas ix
yal ebß. 25 Elocabß dßa a cßool to tzin
acß nivancßolal yuj in mul ix ochi,
meltzajaå vedßoc tzoå och ejmelal dßa
yichaå Jehová, xchi viå.

26
—Maå ol in meltzajlaj edßoc,

yujto ix a patiquejel tas ix yal
Jehová, yuj chiß ol ach yiqßuel dßa
reyal dßa co choåabß Israel tic, xchi
viåaj Samuel chiß.

27 Axo yic ix meltzaj viåaj Samuel
chiß yalani, ix och yubßnaj viåaj Saúl
chiß dßa stiß spichul viå, ix åicßchaj yuj
viå. 28 Yuj chiß ix yal viåaj Samuel
chiß dßa viå icha tic:

—Icha val ix utej a åicßchitan in
pichul tic, icha chiß ol yutej Jehová
yicßanel opisio dßa reyal dßa yol a
cßabß, ol yacßanoch dßa yol scßabß
junxo quetchoåabß ecßto vachß dßa
ichaå. 29 Yovalil ol elcßoch jun tic,
yujto a Jehová squicßchaaå a oå
israel oå tic, malaj bßaj syesej, malaj
bßaj sqßuex spensar ichoc anima, xchi
viå.

30 Ix yalan viåaj Saúl chiß
—Yeltoni ix och in mul, palta

elocabß dßa a cßol tzach meltzaj vedßoc
yic ay velcßoch dßa yichaå ebß yajalil
co choåabß yedß dßa yichaå ebß quet-
choåabß smasanil. Meltzajaå vedßoc,
tzoå och ejmelal dßa Jehová co
Diosal, xchi viå.
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31 Yuj chiß ix meltzaj viåaj Samuel
chiß yedß viå, ix och viåaj Saúl chiß
ejmelal dßa yichaå Jehová. 32 Ix lajvi
chiß, ix yalan viåaj Samuel chiß:

—Iqßueccot viåaj Agag sreyal ebß
Amalec chiß dßa vichaå, xchi viå.

Ix te tzalaj viåaj Agag chiß ayic ix
javi viå dßa yichaå viåaj Samuel chiß,
maåxo ol chamlaj viå snaani. 33 Ix
yalan viåaj Samuel chiß dßa viå:

—Yuj qßuen espada tic tzijtum ebß
ix ix, ix can dßa maå uneal. Icha val
ix ajcan ebß ix chiß, icha chiß ol aj
scan ix a nun, xchi viå.

Maj yacß nivancßolal viå, ix scotac-
xicanbßat viåaj Agag chiß viå dßa
yichaå Jehová dßa Gilgal chiß. 34 Ix
lajvi chiß ix meltzaj viå dßa Ramá, ix
meltzajpax viåaj Saúl dßa spat dßa
Gabaa. 35 Ayic pitzanto viåaj Samuel
chiß, majxo bßatlaj viå yil viåaj Saúl
chiß, palta scus viå yuj viå. Ix cuspax
Jehová yujto ix yacßoch viåaj Saúl
sreyaloc Israel.,1516

Ix sicßchajoch viåaj David reyal

16 1 Ix lajvi chiß, ix yalan
Jehová dßa viåaj Samuel chiß

icha tic:
—¿Bßaqßuiå ol actej a cus yuj viåaj

Saúl chiß? Maxtzac yal in cßool to ol
yacßåej yajalil viå dßa choåabß Israel
tic. A ticnaic, acß bßudßjoc nocß a
chßaac yedß aceite, tzach bßat dßa spat
viåaj Isaí dßa Belén, yujto toxo ix in
siqßuel jun viå yuninal viå yic tzßoch
reyal sqßuexuloc viåaj Saúl chiß, xchi
dßa viå.

2
—¿Tas val tzßaj in bßati? Ta syabß

jun tic viåaj Saúl chiß, tzam in smil-
cham viå, xchi viåaj Samuel chiß.

Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå:
—Icßbßat junoc nocß cobßes vacax

tzach bßati, tzalani to acßoj silabß dßa

Jehová tzach cßochi. 3 Slajvi chiß
tzavtan viåaj Isaí chiß yic schißan nocß
silabß chiß viå. Ataß ol val dßayach tas
ol a cßulej. A mach ol in chßox
dßayach, tza sicßcaneli, tzacßanqßue
aceite dßa sjolom, xchi dßa viå.

4 Ix scßanabßajan viå tas ix yal
Jehová chiß. Ayic ix cßoch viå dßa
Belén, ix ul chaji viå dßa xivcßolal yuj
ebß yichamtac vinaquil choåabß chiß,
elaåchamel ix scßanbßej ebß dßa viå:

—¿Tas tzul a cßulej mamin? ¿Vachß
am tas tzul a cßulej? xchi ebß dßa viå.

5
—Iß, tzin javi vacß jun silabß dßa

Jehová. Bßoec e bßa icha yalan ley, ol
ex bßat vedßoc yic sco chißan jun silabß
tic, xchi viå.

Ix yalanpax viå dßa viåaj Isaí yedß
dßa ebß viå yuninal to sbßo sbßa ebß viå
icha yalan ley yic schißan nocß silabß
chiß ebß yedß viå. 6 Ayic ix cßoch viåaj
Isaí yedß ebß viå yuninal chiß, elaå-
chamel ix yiloch viåaj Eliab viåaj
Samuel chiß, ix snaan viå: Tecan a jun
viå tic ix siqßuel Jehová, xchi viå.

7 Ix yalan Jehová dßa viå: Maå ach
och qßuelan chajtil yilji jun viå tic,
maå iloch steel viå, yujto maåoclaj
viå tic. A ebß anima, a chajtil yilji ebß
anima, a syiloch ebß, palta a in xo tic,
a spensar ebß svilochi, xchi dßa viå.

8 Ix lajvi chiß, ix yicßancot junxo
viå yuninal viåaj Isaí chiß scuchan
Abinadab dßa yichaå viå, palta ix
yalanxi viå:

Maåoclaj junxo viå tic sicßbßilel yuj
Jehová, xchi viå.

9 Ix yicßancot junxo viå yuninal
viåaj Isaí chiß scuchan Sama dßa
yichaå viå, ix yalanxi viå:

—Maåoclaj junxo viå tic ix siqßuel
Jehová, xchi viå.

10 Ix ecßchaj ebß viå yuninal viåaj
Isaí chiß yucvaåil dßa yichaå viå.
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Malaj junoc ebß viå tic ix siqßuel
Jehová, xchi viå. 11 Yuj chiß ix
scßanbßan viå dßa viåaj Isaí chiß:

—¿Tom aåej ebß viå uninal tic?
xchi viå.

—Ayto junxo viå tzacßan unin,
aycanbßat viå taåvoj calnel, xchi
viåaj Isaí chiß.

—Acßbßat yicßumal viå an, tato
max ja viå, maå ol oå valaj, xchi
viåaj Samuel chiß.

12 Ix schecanbßat yicßumal junxo
viå yuninal viåaj Isaí chiß. Axo ix
javi viå, ix yilanoch viåaj Samuel
chiß, chacpulinac yilji viå, te vivo
yilji yol sat viå, te vachß snivanil
viå.

A val dßa jun rato chiß ix yalan
Jehová dßa viåaj Samuel chiß:

—Aton viå tic, acßqßue aceite dßa
sjolom viå, xchi.

13 Ix lajvi chiß, ix yicßancot nocß
schßaac viåaj Samuel chiß, aton bßaj
ayem aceite. Dßa yichaå ebß viå
yucßtac viå chiß smasanil ix yacßqßue
aceite viåaj Samuel chiß dßa sjolom
viå. A viå chiß David sbßi viå. Atax
dßa jun cßu chiß ix och Yespíritu
Jehová dßa viå. Axo yic ix lajvi sva
ebß, ix meltzajxi viåaj Samuel chiß
dßa Ramá.

Ix munlaj viåaj David

yedß viåaj Saúl

14 Ix yiqßuel Yespíritu Jehová dßa
viåaj Saúl, axo jun espíritu chuc ix
acßjicanoch dßa viå, ste ixtaj val viå
yuuj. 15 Yuj chiß ix yal ebß viå
schecabß viå:

—Mamin rey, a tas tzach icßani
tecan a junoc espíritu chuc ix acßjioch
dßayach yuj Dios yic tzach yixtani.
16 Yuj chiß schaocabß a cßool, tzoå
bßat a oå a checabß oå tic co say

junoc viå syal schalan teß arpa, yic
vachß a tzach yixtan jun espíritu chiß,
schalan teß arpa chiß viå, icha chiß
tzßaj sbßoxi a cßool, xchi ebß viå.

17
—Ixiquec an, a junoc viå te

jelan schalan teß tzeyicßcoti, xchi
viåaj Saúl chiß.

18 Ix yalan jun viå yetbßeyum ebß
viå ayecß chiß icha tic:

—Ay val jun viå vojtac a in tic,
yuninal viå viåaj Isaí aj Belén, te
vachß schalan teß arpa chiß viå, aåej-
tonaß te vachß viå dßa oval. Te ay
spensar viå sloloni, vachß yiljipax
snivanil viå. Ayoch Jehová yedß viå
squilaß, xchi viå.

19 Yuj chiß, ix yacßbßat schecabß
viåaj Saúl dßa viåaj Isaí chiß, ix
yalanbßat viå: Acßcot viå uninal aj
David dßayin, viå staåvan nocß a cal-
nel, xchibßat viå. 20 Ix scßanabßajej
viåaj Isaí chiß, ix yacßancot viåaj
David chiß viå dßa viåaj Saúl chiß. Ix
yacßancot jun nocß bßuru viå yedß viå,
cuchbßil jun icatzil pan yuj nocß yedß
jun tzßuum ayem vino dßa yool yedß
pax jun nocß yuneß chiva. 21 Ayic ix
javi viåaj David dßa viåaj Saúl chiß,
ix ochcan viå schecabßoc viå. Te
xajan ix aj viå, ix yacßanoch viå
viåaj Saúl chiß yicßumaloc syamcßabß
yic oval. 22 Ix yacßanbßat jun
schecabß viåaj Saúl chiß dßa viåaj Isaí,
smam viåaj David chiß, ix yalanbßat
viå icha tic: Elocabß dßa a cßool to
scan viåaj David tic vedßoc, yujto te
vachß viå dßayin svilaß, xchibßat viå.
23 Ayic tzßixtaj viåaj Saúl chiß yuj
jun espíritu chuc ayoch chiß dßay,
tzßoch ijan viåaj David chiß schalan
teß arpa chiß. Ayic syabßan jun chiß
viåaj Saúl chiß, tzßel jun espíritu chuc
chiß dßa viå, vachß tzßajxi scßol viå
syabßi.
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,1617

Ix cham viåaj Goliat yuj viåaj David

17 1 Ay jun cßu, ix smolbßej sbßa
ebß filisteo dßa Soco, dßa yol

yic Judá, yic syacßan oval ebß yedß ebß
israel. Ix sbßo scampamento ebß dßa
Efes-damim, dßa snaåal Soco chiß yedß
Azeca. 2 Aåejtonaß pax viåaj Saúl, ix
smolbßejpax sbßa viå yedß ebß yetisra-
elal dßa schßolanil Ela, yic smacan sat
ebß filisteo chiß ebß. 3 Ayecß ebß filisteo
chiß dßa jun tzalan, axo dßa junxo
tzalan ayecß ebß israel chiß. Ay jun
chßolan aycan dßa snaåal ebß. 4 Ix elta
jun viå soldado dßa scal ebß filisteo
chiß, te nivan yelcßoch viå dßa scal
ebß, te chaaå steel viå, ay am oxeoc
metro steel viå, Goliat sbßi viå, aj
choåabß Gat viå. 5 A dßa sjolom viå
ayqßue jun qßuen xumpil nabßa
bronce, axo pax dßa såiß scßol viå
ayoch jun qßuen coraza nabßa bronce
paxi. Ay am oyeoc arroba yalil jun
qßuen coraza chiß. 6 Aypaxoch qßuen
bronce dßa sat spenec viå, yedßnac
qßuen cotac lanza viå dßa yich spatic.
7 Axo steßal yoc qßuen slanza viå
yedßnac chiß, te nivan spatic, axo
qßuen hierro ayoch dßa såiß, ecßto 13
libra yalil. Axo dßa yichaå viå bßabßel
sbßat viå edßjinac smaclabß jul-labß.
8 Sjavi tecßtecß viå dßa yichaå ebß sol-
dado israel, te chaaå tzßavajqßueta
viå, syalan viå:

—¿Tas yuj dßa stzolal tzex comon
ajelta eyacßan oval? A in tic filisteo
in, a exxo soldado ex viåaj Saúl. A
ticnaic, siqßuequelta junoc vinac dßa e
cal chiß, yic tzßemta viå yacß oval
vedßoc. 9 Tato stechaj yacßan oval
vedßoc, tato tzin smilchamoc, a oå tic
ol oå ochcan e checabßoc, palta tato a
in tzin milcham jun viå chiß jun, a
exxo tzex ochcan co checabßoc.

10 Tato ay junoc vinac dßa e cal a ex
israel ex tic scot yacß oval vedß tic-
naic, cotocabßi, ol cacßan oval, xchi
viå filisteo chiß.

11 Ayic ix yabßan viåaj Saúl yedß
masanil ebß soldado tas ix yal viå
chiß, ix te tac scßol ebß yuj xivelal.

12 A dßa yol stiempoal viåaj Saúl
chiß, ay jun viå dßa Belén dßa yol yic
Judá scuchan Isaí, te icham vinacxo
viå, vajxacvaå yuninal viå. A dßa scal
ebß viå chiß ay jun viå scuchan David.
13,14 Ay oxvaå yuninal viåaj Isaí chiß
ayoch soldadoal yuj viåaj Saúl chiß, a
viåaj Eliab bßabßel, schabßil viåaj
Abinadab, yoxil viåaj Sama. Slajvubß
uninxo viåaj David chiß. 15 A viåaj
David chiß, ay bßaj xidßecß viå bßaj ay
viåaj Saúl chiß, smeltzajxi viå dßa
Belén yic sbßat staåvan nocß scalnel
viå smam viå chiß.

16 A viå filisteo chiß, junjun
qßuiåibßalil yedß junjun yemcßualil
ayul viå sbßuchan ebß israel chiß. 40
cßual ix scßulej viå icha chiß.

17 Ay jun cßu ix yal viåaj Isaí chiß
dßa viåaj David chiß:

—Icßbßat ox almuloc ixim trigo tic
yedß lajuåeoc ixim pan, bßat ilan ebß
viå ucßtac chiß. 18 Tzicßanbßat
lajuåeoc nocß queso dßa viå yajalil ebß
viå ucßtac chiß. Tzilani tato vachß scßol
ebß viå ucßtac chiß. Tzicßancot junoc
tas schßoxnabßiloc tato yel vachß scßol
ebß viå, xchi viå.

19 A dßa schßolanil Ela ayecß viåaj
Saúl yedß ebß yucßtac viåaj David chiß
yedß masanil ebß soldado israel yic
syacß oval ebß yedß ebß filisteo chiß.

20 Ayic ix sacbßinaj dßa junxo cßu,
ix yacßancan nocß scalnel viåaj David
chiß dßa junxo staåvumal, ix bßat viå,
ix yicßanbßat tastac ix schec viå smam
viå chiß yicßbßati. Ayic ix cßoch viå dßa
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scampamento ebß soldado israel chiß,
vanxo sbßat ebß yacß oval chiß, van yel
yav ebß sbßat ebß. 21 Ix sbßoanoch
tzolan sbßa ebß, aåejaß ichapax chiß ix
yutej sbßa ebß filisteo chiß. 22 Dßa
elaåchamel ix yacßcan tastac yedßnac
viåaj David chiß abßenal dßa junoc ebß
staåvan scampamento ebß, ix bßat viå
bßaj tzolanoch ebß chiß, ix scßanbßan
viå tas yaj ebß viå yucßtac chiß.
23 Ayic van slolon viå yedß ebß, ix
elixta viå filisteo aj choåabß Gat chiß,
viå nivan yelcßoch dßa scal ebß yet-
filisteoal chiß, ix syamanxioch viå
sbßuchan ebß israel chiß icha dßa jun-
jun cßu. Ix yabß viåaj David chiß
masanil tas ix yal viå chiß.

24 Ayic ix yilan viå filisteo chiß ebß
israel chiß, ix te xivqßue ebß, ix el lem-
naj ebß dßa viå. 25 Ay ebß ix alani: Ina
viå ix elta dßa scal ebß filisteo chiß,
sbßuchvaj viå dßayoå a oå israel oå
tic. Ix yal viå rey, tato ay mach syacß
ganar smilancham jun vinac tic, te
nivan bßeyumal ol yacß viå dßay,
syacßanpax ix yisil viå yetbßeyumoc,
axo ebß scßabß yoc maxtzac stuplaj ebß
dßa viå rey chiß, xchi ebß.

26 Ix scßanbßan viåaj David dßa ebß
ayecß dßa stzßey:

—¿Tas tzßacßji dßa junoc mach
tzßacßan ganar smilancham viå filisteo
chiß, yic syactej viå oå sbßuchani?
¿Tas yaj jun viå chßoc choåabßil chiß,
yuj chiß sbßuchvaj viå dßa ebß soldado
yic Dios Pitzan? xchi viå.

27 Ix yalanxi ebß icha ix yutej
yalan dßa sbßabßelal tas tzßacßji dßa
junoc mach smilancham jun viå
ajcßol chiß. 28 Ayic van scßanbßan
viåaj David chiß dßa ebß ix alan chiß,
ix yabßan viåaj Eliab viå yucßtac viå,
ix te cot yoval viå, ix yalan viå icha
tic:

—¿Tas tzul a cßulej dßa tic? ¿Mach
ix acßcan yil jayvaå nocß a calnel dßa
tzßinan luum chiß? Vojtac to nivan
elcßoch a naani, palta chuc a pensar,
toåej tzul il tas tzßaj yoch oval tic,
xchi viå.

29
—¿Tom ay tas van ex vutan

jun? ¿Tom ay yovalil in cßanbßani?
xchi viåaj David chiß.

30 Ix lajvi chiß, ix bßat scßanbßan
viå dßa junxo viå. Aåejaß icha chiß ix
yutej junxo viå chiß yalan dßa viå.
31 Axo ebß ix abßan tas ix yal viåaj
David chiß, ix bßat ebß yal dßa viåaj
Saúl chiß, yuj chiß ix avtaj viåaj David
chiß yuj viå. 32 Ix yalan viå dßa viåaj
Saúl chiß:

—Mamin, mocabß chabßax a cßool
yuj jun viå filisteo chiß. Ol in bßat a in
a checabß in tic, ol vacß oval yedß viå,
xchi viå.

33
—Max yal-laj a bßat acß oval

yedß jun viå filisteo chiß, yujto
quelem unin ach, palta a jun viå chiß,
toxonton acßum oval viå yictax ix
cotoch viå quelemal, xchi viåaj Saúl
chiß.

34 Ix tacßvi viåaj David chiß icha
tic:

—A in a checabß in tic, ayic tzin
taåvan nocß scalnel viå in mam, ay
bßaj sjavi nocß choj, ma nocß oso yic
tzul yicßanbßat nocß calnel chiß nocß,
35 tzin bßat dßa spatic nocß, tzin
tocßanecß nocß calnel chiß dßa nocß.
Tato scot nocß dßayin, tzin och yubß-
naj dßa yalaå stiß nocß, tzin milan-
cham nocß. 36 Yuj chiß, taxoåej a
junoc nocß choj, ma junoc nocß oso,
schamåej nocß vuuj. Icha chiß ol vutej
jun viå chßoc choåabßil chiß. ¿Tas yuj
sbßuchvaj viå dßa ebß soldado yic Dios
Pitzan? 37 A Jehová tzin colan dßa
nocß choj yedß dßa nocß oso chiß, aåejaß
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ol in colan dßa jun viå filisteo chiß,
xchi viå.

Ix yalan viåaj Saúl chiß dßa viå:
—Ixic an, aocabß Jehová ol och

edßoc, xchi viå.
38 Elaåchamel ix yiqßuel spichul

viåaj Saúl yic oval ayoch yuuj, ix
schecan viå acßjococh dßa viåaj David
chiß. Ix acßjiqßue jun qßuen xumpil
nabßa bronce dßa sjolom viå, ix acß-
jipaxoch jun qßuen coraza dßa såiß
scßol viå. 39 Ix lajvi chiß, ix yacßanoch
jachan qßuen espada viå dßa snaåal, ix
yacßlan viå sbßeyi. Maj yal-laj sbßey
viå yedßoc, yujto maå cßajanoc viå.
Yuj chiß ix yal viå dßa viåaj Saúl chiß.

—Max yal-laj in bßey yedß juntzaå
tic, maå in cßajanoclaj yedßoc, xchi
viå.

Yuj chiß ix yiqßuel masanil juntzaå
chiß viå dßay, ix bßat viå bßian. 40 Aåej
jun teß scßococh viå ix yicßaß, ix sicßan-
qßue oyeß cßolan qßuen qßueen viå dßa
stiß a aß, ix yacßanem qßuen viå dßa yol
jun syuneß pa, yedßnac jun chßaå mej-
meech viå, ix snitzanbßat sbßa viå dßa
slacßanil jun viå filisteo chiß. 41 Aåejaß
jun viå filisteo chiß, ix snitzcot sbßa viå
dßa slacßanil viåaj David chiß, bßabßel
jun viå edßjinac smaclabß jul-labß viå
yuuj. 42 Ayic ix iljicot viåaj David chiß
yuj jun viå filisteo chiß, ix yilan viå to
te vachß yilji snivanil viå, palta malaj
yelcßoch viå dßa viå, yujto quelem
unin viå. 43 Ix yalan viå icha tic dßa
viåaj David chiß:

—¿Tom tzßiß in tzilaß yuj chiß tzach
cot dßayin yedß teß a teß chiß? xchi viå.

Ix syamanoch viå scatabßan viåaj
David chiß dßa sbßi sdiosal. 44 Ix yalan
viå:

—Cotaå dßa tic, ol vacß a chibßejal
schibßat nocß ostoc yedß nocß chium
nocß, xchi viå dßa viå.

45 Ix tacßvi viåaj David chiß icha tic:
—A ach tic tzach cot acß oval

vedßoc yedß qßuen espada yedß qßuen a
lanza yedß pax qßuen a cotac lanza. A
inxo tic tzin javi vacß oval edßoc yedß
spoder Jehová Yajal dßa Smasanil,
aton co Diosal a oå soldado israel oå
tic, aton malaj yelcßoch alani. 46 A
ticnaic, a Jehová ol ach acßanoch dßa
yol in cßabß. Ol ach in milchamoc, ol
in xicanel a jolom. Ol vacßanpax
snivanil ebß etchoåabß tic schibßat
nocß ostoc yedß nocß chium nocß. Icha
chiß ol aj yojtacanel masanil anima
dßa yolyibßaåqßuinal tic to a co Diosal
a oå israel oå tic, Dios dßa val yel.
47 Masanil ebß anima molanecß tic, ol
nachajel yuj ebß to maåoc qßuen
espada, maåoc qßuen lanza syacßlabßej
Jehová yic scolanel ebß schoåabß. A
jun oval tic yic Jehová, aß ol ex
acßanoch dßa yol co cßabß, xchi viå dßa
viå.

48 Ix cot viå filisteo chiß dßa yichaå
viåaj David chiß, aåejaß viåaj David
chiß elaåchamel ix bßatpax viå dßa
yichaå viå. 49 Ix yacßanembßat scßabß
viåaj David chiß dßa yol spa, ix yicßan-
qßueta jun qßuen qßueen viå, ix
yacßanoch qßuen viå dßa yol smejme-
ech chiß, ix sjulan qßuen viå. A val dßa
snaåal sat viå filisteo chiß ix och
qßueen, ix can chßapnaj qßuen dßa
snaåal sat viå chiß, ix telvi viå, lachan
ix aj viå dßa sat luum. 50 Icha chiß ix
aj yacßji ganar viå yuj viåaj David
chiß. Aåej yedß jun cßolan qßuen
qßueen yedß jun chßaå mejmeech ix
milji viå yuj viå. Malaj yespada viåaj
David chiß, 51 yuj chiß ix bßat lemnaj
viå bßaj ayecß viå filisteo chiß, ix
yicßanqßueta qßuen yespada viå viå
dßa yol yatut. A yedß qßueen ix xiquel
sjolom viå filisteo chiß viå.
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Ayic ix yilan ebß filisteo to toxo
ix cham jun viå nivan yelcßoch dßa
scal ebß chiß, ix el lemnaj ebß.
52 Axo yic ix yilan ebß soldado
Israel yedß ebß yic Judá, ix el yav
ebß, ix bßat ebß dßa spatic ebß filisteo
chiß, masanto ix cßoch ebß dßa stiß
choåabß Ecrón. Dßa masanil yoltac
bße sbßatåej dßa Saaraim, scßoch dßa
Gat yedß dßa Ecrón chiß, toxoåej tel-
tumbßa ix ajcan snivanil ebß soldado
filisteo schami.

53 Ix lajvi sbßat tzacßan ebß israel
dßa spatic ebß filisteo dßa juntzaå
lugar chiß, ix meltzaj ebß yiqßuelta
masanil tastac ay dßa yol scam-
pamento ebß filisteo chiß. 54 Ix
yicßanqßue sjolom jun filisteo chiß
viåaj David chiß, ix yicßanbßat viå
dßa Jerusalén. Ix yicßanpaxel qßuen
syamcßabß viå filisteo chiß viå, ix
yacßanoch qßuen viå dßa yol
smantiado.

55 Ayic ix yilan viåaj Saúl sbßat
viåaj David yacß oval yedß viå filis-
teo chiß, ix scßanbßan viå dßa viåaj
Abner, yajalil ebß soldado:

—Abner, ¿mach smam jun viå
quelem tic? xchi viå.

56 Mamin rey, maå vojtacoclaj,
xchi viåaj Abner chiß.

—Scan dßa yol a cßabß a cßan-
bßani mach ay yic viå, xchi viå
rey chiß.

57 Ayic van smeltzaj viåaj David
chiß, ayic toxo ix chamcan viå filis-
teo chiß yuj viå, yedßnac sjolom viå
chiß viå, axo viåaj Abner ix icßanbßat
viå dßa viåaj Saúl chiß. 58 Ix scßan-
bßan viåaj Saúl chiß dßa viå:

—Ach quelem, ¿mach a mam?
xchi viå. Ix tacßvi viåaj David chiß:

—Yuninal in viåaj Isaí, viå a
checabß cajan dßa Belén, xchi viå.,1718

Ix yamigoej sbßa viåaj David

yedß viåaj Jonatán

18 1 Ayic ix lajvi slolon viåaj
David yedß viåaj Saúl chiß,

axo viåaj Jonatán yuninal viåaj Saúl
chiß, te vachß ix yil viåaj David chiß
viå icha val syutej syailan sbßa.
2 Aåejaß viåaj Saúl chiß, a dßa jun cßu
chiß, ix yacßcanoch yopisio viåaj
David chiß viå, majxo yacßlaj meltzaj
viå viå dßa spat smam. 3 Ix yacß stiß
viåaj Jonatán dßa viåaj David chiß to
vachß ol yil-laj sbßa ebß viå dßa
masanil tiempo, yujto te xajan viåaj
David chiß yuj viå. 4 Ix yicßanpaxel
masanil spichul viåaj Jonatán yic
oval ayoch yuuj, ix yacßan viå dßa
viåaj David chiß yedß qßuen yespada,
jul-labß yedß cincho ayoch dßa snaåal
viå.

5 Masanil bßaj ix checji viåaj
David yuj viåaj Saúl chiß dßa oval, te
vachßåej ix elcßoch viå, yuj chiß ix
acßjioch viå yajalil dßa jun macaå ebß
soldado. Yuj chiß ix te tzalaj ebß sol-
dado yedß ebß ayoch yopisio yuj viåaj
Saúl chiß.

Ix chichon scßol viåaj Saúl

dßa viåaj David

6 Ayic ix jax ebß soldado smasanil
dßa oval, ayic toxo ix chamcan viå
filisteo yuj viåaj David chiß, ix laj elta
ebß ix ix dßa junjun choåabß yic
schaan ebß ix sjavi viåaj rey Saúl chiß.
Sqßue chennaj ebß ix tzßelta ebß ix,
stziåan qßuen spandereta ebß ix yedß
qßuen splatillo. 7 Van sbßitan ebß ix
tzßelta ebß ix, syalan ebß ix icha tic:

Smilal ebß ajcßool ix smilcham
viåaj Saúl.
Lajlajuå miltac ix smilcham
viåaj David, xchi ebß ix.
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8 A jun chiß, te ya ix och ix yabß
viåaj Saúl chiß, yuj chiß ix chichon-
qßue scßool viå, ix yalan viå:

—Ste icßjivalchaaå viåaj David dßa
vichaå, yuj chiß syal ebß ix ix tic to
lajlajuå miltac ix smilcham viå, a
inxo tic jayeåej mil ix in milchamoc.
Jabßxoåej val yoch viå tic reyal in
qßuexuloc, xchi spensar viå chiß.

9 Atax taß ix ochcan chißan scßol
viå dßa viåaj David chiß.

10 Axo dßa junxo cßu, ix och jun
espíritu chuc yuj Jehová dßa viåaj
Saúl chiß, ix och locoax viå dßa sdes-
pacho, ix och ijan viåaj David
schalan teß arpa, ichataxon scßulej,
yedßqßue jun qßuen lanza viåaj Saúl
chiß. 11 Ix cot val numnaj dßa sjolom
viå ix yilaß, ix sjulanoch qßuen slanza
viå chiß dßa viåaj David chiß, yic
tzßochcan chßapnaj viå yedß qßuen dßa
sat pat chiß snaan viå, palta chael ix
scol sbßa viåaj David chiß.

12 Ix xivqßue viåaj Saúl dßa viåaj
David chiß, yujto a Jehová ayoch yedß
viåaj David chiß, axo pax yedß viå
jun, maåxo ayoc ochlaj Jehová chiß.
13 Yuj chiß, maåxooc dßa spat viå chiß
ix munlaj viåaj David chiß, palta to ix
yiqßuel viå viå dßa stzßey. Ix
yacßanoch viå viå yajalil dßa jun mil
ebß soldado, aton viå edßjinac ebß ayic
ix xidßecß ebß dßa oval. 14 Yalåej bßaj
ix ecß viåaj David chiß, vachßåej tzßaj
yelcßochi, yujto a Jehová ayoch yedß
viå. 15 Yuj chiß ix te vachß xiv viåaj
Saúl chiß dßa viå. 16 Masanil ebß israel
yedß ebß aj Judá, te xajan viåaj David
chiß yuj ebß. Ste tzalaj ebß yedß viå
yujto a viå scuchbßan ebß dßa oval.

17 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj Saúl
dßa viåaj David chiß:

—Svacß ix bßabßel visil scuchan
Merab etbßeyumoc, aåej to jelanåej

tzutej a bßa dßa oval, tzacßan oval cuj
a oå schoåabß oå Jehová tic, xchi viå.

Ix sna viåaj Saúl icha chiß yujto
malaj sgana viå yoch smul smilan
viåaj David chiß, vachß ama tato a ebß
filisteo smilan viå snaan viå.

18 Ix tacßvi viåaj David chiß:
—Mamin rey, malaj jabßoc vel-

cßochi, maå nivanoclaj yelcßoch in
mam yedß ebß in cßabß voc dßa scal ebß
quetisraelal yic tzin och a åißoc, xchi
viå.

19 Axo yic ix cßoch stiempoal
yacßan ix yisil viåaj Saúl chiß yet-
bßeyumoc viå, aton ix Merab, axo dßa
viåaj Adriel aj Mehola ix yacß ix viå.
20 Axo junxo ix yisil viå scuchan
Mical, te ay sgana ix dßa viåaj David
chiß. Ayic ix yabßan viåaj Saúl chiß
icha chiß, te vachß ix yabß viå. 21 Yuj
chiß ix snaan viå to ol yacß junxo ix
yisil viå chiß yetbßeyumoc viåaj David
chiß, yic vachß yuj ix ol miljoccham
viåaj David chiß yuj ebß filisteo. Ix
yalan viåaj Saúl dßa viåaj David dßa
schaelal:

—A ticnaic, val yel ol ach och in
åißoc, xchi viå.

22 Ix stzßacan yal viå dßa ebß viå
ayoch dßa yopisio yuuj:

—Tzex lolon yedß viåaj David e
chßocoj, tzeyalan dßa viå icha tic: A
viå rey, tzach ste xajanej viå, tzach
co xajanejpax a oå tic. Yuj chiß ach
ochocabß såißoc viå rey chiß, xe chi
dßa viå, xchi viåaj Saúl chiß.

23 Ix bßat ebß viå ay yopisio chiß
yal juntzaå chiß dßa viåaj David chiß,
ix tacßvi viå dßa ebß icha tic:

—Am e naani to secojtac voch
såißoc viå rey chiß, ina to mebßaß in,
malaj jabßoc velcßochi, xchi viå.

24 Ix lajvi chiß, ix bßat ebß schecabß
viåaj Saúl chiß yal dßay, tas ix aj yalan
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viåaj David chiß. 25 Ix yalanxi viåaj
Saúl chiß dßa ebß ay yopisio chiß:

—Alec dßa viå, max stuplaj ix visil
tic viå icha sbßeybßal ebß anima, aåej
syicßcot 100-oc sjolom svinaquil ebß
viå filisteo viå dßayin. Icha chiß tzßaj
in pacan in bßa dßa ebß vajcßol chiß, xe
chi dßa viå, xchi viå rey chiß. Icha chiß
ix yutej viå rey chiß yalani yic smil-
jicham viåaj David chiß yuj ebß filis-
teo chiß.

26 Ix bßatxi ebß ay yopisio chiß yal
dßa viåaj David chiß. Ix schaan scßol
viå yoch såißoc viå rey chiß. Ayic
manto cßochlaj scßual, 27 ix bßat viåaj
David chiß yedß ebß soldado, ix
smilancham 200 ebß viå filisteo viå.
Tzßacan ix yicßcot sjolom svinaquil
ebß viå viå dßa viåaj Saúl chiß yic
tzßochcan viå såißoc viå. Ix lajvi chiß,
ix yacßan ix Mical yisil viåaj Saúl chiß
yetbßeyumoc viå.

28 Ix nachajel yuj viåaj Saúl chiß,
ix yilan viå to a Jehová ayoch yedß
viåaj David chiß, ix yilanpax viå to te
xajan viå yuj ix Mical chiß, 29 yuj chiß
ix te vachß xivqßue viå dßa viå, ix te
vachß och viå ajcßolal dßa viå. 30 A
ebß filisteo ix te ochåej ebß yacß oval
yedß ebß israel, palta a viåaj David
chiß, te jelan viå dßa oval dßa yichaå
juntzaåxo ebß yetyajalil soldado viåaj
Saúl dßa juntac el, yuj chiß ix te bßinaj
viå.,1819

Sgana viå rey smilcham viåaj David

19 1 Ix yalan viåaj Saúl dßa
viåaj Jonatán yedß dßa ebß ay

yopisio to smilcham viåaj David ebß.
Palta te xajan viåaj David chiß yuj
viåaj Jonatán chiß, 2 yuj chiß ix yalan
viå dßa viå icha tic:

—Van snaan viå in mam ach smil-
chamoc. Yuj chiß te lista tzutej a bßa

qßuicßan, tza cßubßejel a bßa dßa junoc
bßaj te cßubßeltac. 3 Yujto a qßuicßan
chiß, tzin bßat yedß viå in mam chiß
dßa slacßanil bßaj ayach ecß chiß,
svalan dßa viå uuj, tzaxo val dßayach
tas tzßaj yalan viå, xchi viå.

4 Ix yalan viåaj Jonatán dßa viå
smam chiß yuj tastac vachß scßulej
viåaj David chiß icha tic:

—Mamin, maå vachßoc tato tzach
och ajcßolal dßa viåaj David a checabß,
yujto malaj bßaj tzßoch smul viå
dßayach, yujto nivan tas vachß ix icß
dßa spatic viå. 5 Ix ilaß to ix sbßec sbßa
viå schami ayic ix smilancham viå
filisteo viå, icha chiß ix aj scolchaj co
choåabß tic yuj Jehová. A jun chiß ix
il val. Ix ach te tzalaji. ¿Tas yuj tza
naß a milcham viå, ina to malaj jabßoc
smul viå dßayach? xchi viå.

6 Ix scha yabß viåaj Saúl chiß tas ix
yal viåaj Jonatán chiß, ix yalan viå:

—Tic svacß can in tiß dßa yichaå
Jehová to maå ol in milcham viå,
xchi viå.

7 Ix lajvi chiß ix avtaj viåaj David
chiß yuj viåaj Jonatán chiß, ix yalan
viå tas ix aj yalan viå smam chiß dßay.
Ix yicßanbßat viåaj David chiß viå dßa
yichaå viå smam chiß, ix ochxi viå
dßa yopisio dßa stzßey viåaj Saúl chiß.

8 Ix lajvi chiß, ix ochxi oval junelxo
yedß ebß filisteo, ix elixta viåaj David
chiß yacß oval yedß ebß, te nivan ebß ix
smilcham viå, yuj chiß ix el lemnaj ebß
dßa viå. 9 Axo pax viåaj Saúl chiß, ix
ochxi jun espíritu chuc dßa viå yuj
Jehová. Cßojanem viå dßa yol spat,
yedßnacqßue qßuen slanza viå, axo
viåaj David chiß van schalan teß arpa
viå dßa yichaå viå rey chiß. 10 Ix
yicßanchaaå qßuen slanza viå rey chiß,
ix sjulanoch qßuen viå dßa viåaj David
yic tzßochcan chßapan viå dßa sat pat
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chiß yuj qßuen yalani, palta ix scol sbßa
viåaj David chiß, yuj chiß ix bßatcan
chßapan qßuen lanza chiß dßa sat pat
chiß. Ix el lemnaj viåaj David dßa jun
acßval chiß, ix bßat viå dßa spat. 11 A dßa
jun acßval chiß, ix yal viåaj Saúl chiß to
sbßat och staåvumal viåaj David chiß
dßa spat, yic vachß axo dßa junxo
qßuiåibßalil, bßat miljoccham viå. Axo
ix Mical yetbßeyum viå ix alan dßay:

—Tato maå ol a col a bßa dßa jun
acßval tic, qßuicßan chamnac achxo,
xchi ix.

12 Ix lajvi chiß, ix yacßanelta jun
chßaå lasu ix dßa jun ventena, ataß ix
emta viåaj David chiß yic scolan sbßa.
13 Ix yicßancot jun sdiosal ix, ix
yacßanecß jichan ix dßa sat schßat viåaj
David chiß. Ix yacßanoch juntzaå xil
nocß chiva ix jalbßil dßa sjolom jun
sdiosal chiß, ix yacßanbßat jun sábana
ix dßa yibßaå. 14 Ayic ix yacßanbßat ebß
schecabß viåaj Saúl bßat syam viåaj
David chiß, ix yalan ix Mical to
penaay viå. 15 Ix schecanxibßat ebß
schecabß viåaj Saúl chiß, ix yalan viå:

—Iqßueccot viå dßa sat schßat chiß
dßa tic, a in ol in milcham viå, xchi
viå.

16 Ix och ebß dßa yol spat viåaj
David chiß yic syilan ebß, ticni aåej
jun yechel jichanecß dßa sat chßat chiß,
ayoch jun xil chiva scßaå jolomoc. Ix
bßat yalan ebß dßa viåaj Saúl chiß.
17 Ix yalan viåaj Saúl chiß dßa ix
Mical chiß:

—¿Tas yuj tzin ixtej, tza colanel
jun viå vajcßol chiß? xchi viå. Ix tacßvi
ix:

—Yujto ix yal viå dßayin: Ol ach in
milchamoc tato max in a chaeli, xchi
viå, xchi ix.

18 Icha chiß ix aj scolchaj viåaj
David chiß. Ix bßat scolan sbßa viå bßaj

ay viåaj Samuel dßa Ramá. Ix yalan
viå dßa viå tas ix utaj yuj viåaj Saúl
chiß. Ix lajvi chiß ix bßat viåaj Samuel
chiß yedß viå dßa Naiot yic bßat cajnaj
ebß viå taß. 19 Ayic ix yabßan viåaj
Saúl chiß to a dßa Naiot dßa yol yic
Ramá ayecß viåaj David chiß, 20 ix
yacßanbßat schecabß viå yic bßat icßjoc-
cot viå. Ayic ix cßoch ebß checabß chiß,
ix yilan juntzaå ebß schecabß Jehová
ebß, van sbßitan ebß yuj Yespíritu Dios,
axo viåaj Samuel chiß scuchbßan ebß.
A dßa jun rato chiß, ix och Yespíritu
Dios dßa ebß schecabß viåaj Saúl chiß,
ix och ebß dßa scal ebß, ix bßitan ebß.

21 Ayic ix yabßan jun chiß viåaj
Saúl chiß, ix yacßanbßat junxo macaå
ebß schecabß viå. Aåejaß ix ochpax ebß
dßa scal ebß van sbßitan chiß. 22 Yuj
chiß, a val viåaj Saúl chiß ix bßat
ilanoc, axo yic ix cßoch viå dßa jun
nivan ucßbßilaß ay dßa Secú, ix scßan-
bßan viå bßajtil ayecß viåaj Samuel
yedß viåaj David. Ay mach ix alan dßa
viå to ato dßa Naiot dßa yol yic Ramá
ayecß ebß viå. 23 Yuj chiß ix bßat viå
taß. Elaåchamel ix ochpax Yespíritu
Dios dßa viå, yacbßan van sbßey viå, ix
och ijan viå sbßitani masanto ix cßoch
viå dßa Naiot chiß. 24 Ix yicßanel
spichul viå yic sreyal, comon
animaxoåej ix yutej sbßa viå dßa
yichaå viåaj Samuel chiß ayic ix
bßitan viå chiß. Ichaxoåej chiß ix yutej
sbßa viå ix ecß cßu yedß ix ecß acßval. A
yuj jun chiß ix elta jun lolonel tzßalji:
Ipan pax viåaj Saúl ayoch dßa scal ebß
schecabß Dios, xchi.,1920

Ix colvaj viåaj Jonatán dßa viåaj David

20 1 Ix el lemnaj viåaj David dßa
Naiot dßa yol yic Ramá, ix

bßat yilan viåaj Jonatán viå, yic syal
viå dßa viå:
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—¿Tas val in mul? ¿Tom ay val
junoc in mul te chuc ix in cßulej dßa
viå a mam, yuj chiß tzin sayecß viå yic
tzin smilanchamoc? xchi viå.

2 Ix tacßvi viåaj Jonatán chiß:
—Maå jabßoc, maå ol ach chamlaj.

Scham a naani to a masanil tas scßulej
viå in mam chiß, syalåej viå dßayin,
vachßchom nivan yelcßochi, ma quen-
åej. ¿Tom ijan maå ol yal viå dßayin
yuj jun tic? Maay amlaj, xchi viå.

3 Ix och ijan viåaj David chiß
yalani:

—Yojtac viå a mam chiß to te vachß
cacßani, yuj chiß max yal-laj viå
dßayach, max yal-laj scßol viå tzoj-
taquejeli, yic max ach cusi. Palta yoj-
tacxo Jehová to ayxo och chamel dßa
vibßaå, xchi viå.

4 Ix yalan viåaj Jonatán chiß:
—Tato ay junoc bßaj syal ach in

colani, al dßayin, xchi viå.
5 Ix tacßvi viåaj David chiß:
—A qßuicßan tzßoch qßuiå yuj yalji

qßuen uj, yovalil tzin em cßojan in va
dßa stzßey viå rey chiß. Elocabß dßa a
cßool tzin cßubßejcanel in bßa dßa cal-
tac teß tic, masanto dßa yemcßualil
chabßej. 6 Tato tzin scßanbßej viå a
mam chiß, tzal dßa viå to a dßayach ix
in cßanaß to tzin bßatcan dßa Belén in
choåabß, yujto a masanil ebß in cßabß
voc ol acßanoch qßuiå ichataxon dßa
junjun abßil. 7 Yicßocabß tas tzal chiß,
tato xchi viå, vachß vic syal chiß. Tato
scot yoval viå jun, syalelcßochi to
naanxo yuj viå in smilanchamoc.
8 Ina to toxo ix cacß co tiß dßa yichaå
Jehová to vachß cacßani, yuj chiß tzin
cßan jun tic dßayach. Palta tato yel ay
in mul, syal in a milanchamoc, maå
yovaliloc tzin icßbßat dßa yichaå viå a
mam chiß, xchi viå.

9 Ix tacßvi viåaj Jonatán chiß:

—Maå a na icha chiß, tato ix vabß
specal to snibßej viå in mam chiß
tzach smilchamoc, toxom ix val
dßayach, xchi viå dßa viå.

10
—¿Mach pax ol alan dßayin,

tato chuc ol aj stacßvoc viå dßayach?
xchi viåaj David chiß.

11 Ix yalan viåaj Jonatán chiß:
—Coå vedßoc, coå el dßa spatiquel

choåabß tic, xchi viå.
Ix bßat ebß viå schavaåil. 12 Ayic ix

cßoch ebß viå bßaj maåxalaj anima, ix
yalan viåaj Jonatán chiß:

—Yojtac Jehová co Diosal to yel
svalaß. A qßuicßan, ma chabßej yabß
icha tic, tzin cßanbßej dßa viå in mam
chiß, tas nabßil yuj viå. Tato vachß tas
snaß viå dßa a patic, svalcot abßi.
13 Tato chuc spensar viå dßa a patic
jun, aocabß Jehová ol acßan in yaelal
tato max val dßayach yuj tas ol aj a
colan a bßa. Axo ticnaic, colvajocabß
Jehová edßoc icha ix aj scolvaj yedß
viå in mam chiß. 14 A ticnaic, tato
pitzaninto ol ach ochcan reyal, tzin
cßan dßayach to ol ocß a cßool dßayin
icha yoqßuelcßolal Jehová dßayach,
maå ol in a milchamlaj. 15 Tato toxo
in cham jun, tzin cßan dßayach to tza
nacot viåtilal dßa masanil tiempo.
Ayic ol satjiel ebß ajcßol yuj Jehová,
mocabß satel in bßinaj dßa a macbßen,
xchi viå. 16 Icha chiß ix aj sbßoancan
strato viåaj Jonatán chiß yedß viåaj
David chiß, ol bßeyåejbßat dßa scal yiå-
tilal viåaj David chiß. Ix yalan viåaj
Jonatán chiß icha tic:

Aocabß Jehová tzßacßan a yaelal
tato maå ol elcßoch tas scalcan tic,
xchi viå. 17 Yujto te xajan viåaj
David chiß yuj viåaj Jonatán chiß, yuj
chiß ix yal viå to svachß bßoejxican jun
strato ebß viå chiß. 18 Ix yalanxi viåaj
Jonatán chiß:
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—Qßuicßan tzßoch qßuiå yuj yalji
qßuen uj, scheclaji to malaj ach yujto
secan tzßajcan bßaj tzach em cßojan.
19 Palta axo chabßej dßa yemcßualil,
sbßat a cßubßejel a bßa bßaj a cßubßej-
naquel a bßa junel. Tza taåvej dßa
slacßanil qßuen qßueen scuch Ezel.
20 Tzin julbßat oxeoc in jul-labß taß,
ichato ay junoc mach bßaj van in jul-
vajbßati. 21 Slajvi chiß, svalan dßa viå
in checabß: Ixic bßat icßcot in jul-labß
chiß, xin cham dßa viå. Tato sval dßa
viå icha tic: A dßa yichaåcot tic ay,
icßcot teß, ta xin chi, tzach cot dßa jun-
cßolal, malaj tas ol ach icßan syal chiß.
Toxo ix vacß in tiß dßa yichaå Jehová
to icha chiß ol vutej. 22 Palta tato sval
jun: A jun in jul-labß chiß, najatto ay
dßa ichaåbßat chiß, tato xin chi dßa
viå, tzach bßat dßa najat a col a bßa
yujto a Jehová tzach checanbßati.
23 A pax dßa co tiß ix calcan tic jun, a
Jehová testigo tzßajcan dßay to junel-
åej scalcani, xchi viå dßa viå.

24 Ix lajvi chiß, ix scßubßanel sbßa
viåaj David chiß dßa caltac teß. Ayic
ix chajiel yich yic tzßoch qßuiå yuj
yalji qßuen uj, ix em cßojan viåaj rey
Saúl svaßi. 25 A dßa sat pat ix em
cßojan viå dßa bßajtaxon tzßem cßojan.
A dßa yichaå viå ix em cßojan viåaj
Jonatán, axo dßa stzßey viå ix em
cßojan viåaj Abner, axo pax xila
viåaj David, malaj mach ix em
cßojan dßay. 26 A dßa bßabßel cßu,
malaj tas ix yal viåaj Saúl chiß,
yujto ix sna viå icha tic: Tecan ay
junoc tas maå vachßoc ix scßulej
viåaj David chiß, maj am yal sbßoan
sbßa viå icha yalan ley dßa ayocto,
xchi viå dßa spensar chiß.
27 Schabßilxo cßual yajoch qßuiå chiß,
colanåej xila viåaj David chiß, malaj
mach tzßem cßojan dßay. Yuj chiß ix

scßanbßej viåaj Saúl dßa viåaj
Jonatán icha tic:

—¿Tas yuj maj javi viå yuninal
viåaj Isaí chiß vael ticnaic yedß evi?
xchi viå.

28 Ix tacßvi viåaj Jonatán chiß:
—A viåaj David chiß alan dßayin

evi, 29 tobß masanil ebß scßabß yoc viå
snaan qßuiå yic silabß dßa schoåabß,
yuj chiß ix avtajbßat viå yuj jun viå
yucßtac. Yal viå dßayin icha tic: Tato
vachß in dßa a sat, cha in bßat vacß
tzalajbßoc in cßool yedß ebß vucßtac
chiß, xchi viå. Yuj chiß max javilaj viå
vael dßa a mexa tic, xchi viå.

30 Ayic ix yabßan viå rey icha chiß,
ix cot yoval viå dßa viåaj Jonatán
chiß, ix yalan viå:

—Mitzß unin ach, bßajam sicßbßil
ach. Vojtac to vachß acßan yedß viå
yuninal viåaj Isaí chiß, yic qßuixvelal
tzach ajcan yedß ix a nun. 31 ¿Tom
max nachajel jabßoc uuj to yacbßan
pitzan viå yuninal viåaj Isaí chiß, maå
ol ach och reyal yedß pax ebß iåtilal?
A ticnaic, acßbßat sayumal viå,
tzicßancot viå dßayin, ol in milancham
viå, xchi viå.

32 Ix tacßvi viåaj Jonatán chiß icha
tic:

—¿Tas yuj ol cham viå? ¿Tom ay
junoc tas chuc ix scßulej viå, yuj chiß
icha chiß tzalaß? xchi viå.

33 Ayic ix yabßan jun chiß viåaj
Saúl chiß, ix sjulanbßat jun qßuen
slanza viå dßa viåaj Jonatán chiß yic
smilancham viå. Icha chiß ix aj
snachajel yuj viåaj Jonatán chiß to aß
viå smam viå chiß, snibßej viå smil-
cham viåaj David chiß. 34 Ix cot yoval
viåaj Jonatán chiß, ix qßue jucnaj viå,
ix elta viå. Majxo valaj viå yedß ebß
viå dßa schabßil cßual chiß, yujto ix cus
viå yuj viåaj David chiß, yujto te chuc

1 SAMUEL 20 444

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



tas ix yal viåaj Saúl chiß ix yabß viå.
35 Dßa val sacbßinaj dßa junxo cßu, ix
bßat viå yil viåaj David chiß, icha yaj
yalancan ebß viå, tzacßanoch jun viå
quelem unin yuj viå. 36 Ix yalan viå
dßa viå quelem chiß:

—Elaåchamel ol bßat icßcot in
jul-labß ol in julbßat tic, xchi viå.

Ix bßat viå quelem chiß bßian. A val
sbßat viå chiß, ix julvajbßat viåaj
Jonatán chiß dßa yichaåbßat viå.
37,38 Ayic ix cßoch viå bßaj ix em
jul-labß chiß, te chaaå ix avaj viåaj
Jonatán chiß icha tic:

—Yel a cßool, maå ach och vaan,
ato dßa ichaåbßat ix cßochi, xchi viå.

Ix lajvi chiß ix yalanxi viå:
—Yelcßolal a bßati, maå ach och

vaan, xchi viå.
Ix sicßanqßue jul-labß chiß viå

quelem chiß, ix yicßancot viå. 39 Palta
maj nachajel-laj jabßoc yuj viå tas ix
scßulej viåaj Jonatán chiß, aåej viå
ojtannac yedß viåaj David tas yaj jun
slolonel chiß. 40 Ix lajvi chiß, ix yacßan
sjul-labß viåaj Jonatán chiß dßa viå
quelem chiß, ix schecan meltzaj viå
viå dßa choåabß.

41 Ixåej bßatcan viå quelem chiß, ix
elcancot viåaj David dßa spatic qßuen
qßueen. Ixåej elta viå chiß, oxel ix em
åojan viå dßa yichaå viåaj Jonatán
chiß. Ix lajvi chiß ix stzßubßlanelta stiß
ebß viå, ix ocß ebß viå schavaåil, ix
sicßsicßan val viåaj David chiß yoqßui.
42 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj Jonatán
chiß dßa viå:

—Ixic, juncßolal a bßati yujto a co tiß
ix cacß co chavaåil, dßa yichaå Jehová
ix calaß. Ix co cßan dßa Jehová chiß to
ayåejocabßoch quedßoc co chavaåil
yedß ebß quiåtilal yic tzßelcancßoch bßaj
ix cacß co tiß, yic vachßåej pax cacßani
yedß ebß quiåtilal, xchi viå.

Ix lajvi chiß, ix bßatcan viåaj David
chiß, axo viåaj Jonatán chiß ix mel-
tzajcancot viå dßa choåabß.,2021

Ix el viåaj David dßa viåaj Saúl

21 1 Ix lajvi chiß, ix bßatcan
viåaj David chiß dßa choåabß

Nob, ix ecß viå dßa viåaj sacerdote
Ahimelec. Ix xivqßue viå sacerdote
chiß ayic ix ul schaan viåaj David chiß
viå, ix yalan viå dßa viå:

—¿Tas yuj a achåej tzach javi,
malaj junoc mach edßnac? xchi viå
dßa viåaj David chiß.

2 Ix tacßvi viåaj David chiß:
—Atoni, yujto ay tas ix schec viå

rey ul in cßulej, palta snibßej viå to
malaj mach tzßojtacaneli, axo pax ebß
viå ajun vedß jun, ix val dßa ebß viå
bßajtil ol vil-lajxi in bßa yedß ebß viå.
3 A ticnaic, ¿ay am jabßoc tas sco va
dßayach? Acß oyeoc co pan, ma yalåej
tas ayecß dßayach, xchi viå.

4 Ix tacßvi viå sacerdote chiß:
—Malaj ixim comon pan ayeqßui.

Ay ixim, palta a ixim tzßacßjioch dßa
yichaå Jehová. Syal vacßan ixim
dßayach, tato vachß yaj ebß viå ajun
chiß edßoc, tato maj vay ebß viå yedß
ebß ix ix, xchi viå.

5 Ix tacßvi viåaj David chiß icha tic:
—Ayxotax scan ebß ix cuuj, chabß-

jitax oå coti. Vachßchom yel, maå
yicoc Jehová jun co checnabßil tic,
palta yictax oå coti, vachßxo yaj ebß
viå vedßnac chiß icha yalan ley, yuj
chiß yel vachßxo yaj ebß viå ticnaic,
xchi viå.

6 Ix lajvi chiß, ix yacßan ixim pan
yic Dios viå sacerdote chiß dßa viå.
Malaj junocxo macaå ixim pan ay dßa
yol scßabß viå sacerdote chiß, aåej
ixim toxo ix icßjiel dßa yichaå Dios dßa
sat mexa yic tzßochixpaxcan ixim
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cßacßto sqßuexuloc. 7 A dßa jun cßu
chiß, ayecß jun viå schecabß viåaj Saúl
dßa slacßanil scajnubß Dios, yujto ay
tas ayoch dßa yibßaå viå. A jun viå
chiß, edomita viå, Doeg sbßi viå, yajal
yaj viå dßa scal ebß staåvumal scalnel
viåaj Saúl chiß.

8 Ix yalan viåaj David chiß dßa
viåaj Ahimelec chiß icha tic:

—¿Ay am junoc qßuen lanza, ma
junoc qßuen espada ayecß dßayach?
Yujto dßa elaåchamel xoåej ix aj in
checjicot yuj viå rey chiß, yuj chiß
majxo yal vicßancot qßuen vespada,
ma junocxo qßuen yamcßabß, xchi viå.

9 Ix tacßvi viå sacerdote chiß:
—A dßa tic ayecß qßuen yespada

viåaj Goliat, viå filisteo a milnac-
cham dßa schßolanil yic Ela. A dßa tic
ayecß qßueen, pichanoch jun cßapac
dßa qßueen, ayecß qßuen dßa spatic
cßapac chaleca. Syal icßanbßat qßueen.
Tato max scha a cßol qßuen jun, maå-
xalaj junocxo qßuen ay dßayin, xchi
viå dßa viå.

Ix tacßvi viåaj David chiß, ix yalan
viå:

—Malaj junocxo qßuen lajan yedß
jun qßueen chiß. Acß qßuen dßayin, xchi
viå.

10 Aåejaß dßa jun cßu chiß ix bßatåej
viåaj David chiß scßubßejel sbßa dßa
viåaj Saúl chiß, ix cßoch viå dßa
choåabß Gat bßaj rey viåaj Aquis.
11 Axo ebß schecabß viåaj Aquis chiß
ix alan icha tic:

—A jun viå tic aton viåaj David,
icha rey yaj viå dßa Israel. Aton viå
sbßitaj yuj ebß ix ix ayic sqßue chennaj
ebß ix, syalan ebß ix icha tic:

Smilal ebß ajcßol ix smilcham
viåaj Saúl.
Lajlajuå miltac ix smilcham
viåaj David, xchi ebß ix, xchi ebß.

12 Ix cham val yabßan juntzaå
lolonel chiß viåaj David chiß, yuj chiß
ix xiv viå dßa viåaj Aquis chiß.
13 Dßa yichaå ebß ix qßuexvi yilji
viåaj David chiß, ix yesanoch sbßa
viå quistalil, comonxoåej stzßibßej
chßacan spatictac puerta viå, tzßemta
jililoc yal stiß viå dßa xil stiß. 14 Ix
yalan viåaj Aquis chiß dßa ebß
schecabß chiß:

—Tato ix eyilaß to quistal jun
vinac tic, ¿tas yuj ix eyicßcot viå
dßayin? 15 ¿Tocval malaj ebß quistal
dßa tic, yuj chiß ix eyicßcot junxo viå
tic yic tzul yacß squistalil viå chiß
dßa yol in pat tic? xchi viå.,2122

22 1 Ix elxi viåaj David chiß taß,
ix bßat scßubßanel sbßa viå dßa

jun qßuen åaqßueen dßa yol yic
Adulam. Ayic ix yabßan ebß viå yucß-
tac viå yedß ebß scßabß yoc viå bßaj
ayecß viå, ix bßat ebß viå scßubßejel
sbßa yedß viå. 2 Ix cßochpax ebß tzßix-
taxi, masanil ebß ay sbßoc yedß ebß ay
schabßcßolal. A viåaj David chiß ix och
yajaliloc ebß. Ay am junoc 400 ebß viå
vinac dßa smasanil.

3 Spetoj viåaj David dßa Adulam
chiß, ix cßochcan viå dßa Mizpa, dßa
yol yic Moab. Ix yalan viå dßa viå
sreyal Moab chiß icha tic:

—Tzin tevi dßayach to scan viå in
mam yedß ix in nun edßoc masanto ol
vil tas ol in yutej Dios, xchi viå.

4 Icha chiß ix aj yicßanbßat smam
snun viå chiß dßa yichaå viå sreyal
Moab chiß. A yedß viå ix aj ebß yac-
bßan ayecß viåaj David chiß scol sbßa
dßa jolomtac vitz. 5 Axo viåaj Gad,
schecabß Dios ix alan dßa viåaj David
chiß icha tic:

—Maå ach can dßa tic yuj a colan a
bßa, palta meltzajaå dßa yol yic Judá,
xchi viå.
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Icha chiß ix aj sbßat viåaj David,
masanto ix cßoch viå dßa jun caltac teß
dßa yol yic Haret.

Ix miljicham ebß sacerdote dßa Nob

6 Ay jun cßual, cßojanem viåaj Saúl
dßa yich jun teß tamarisco dßa jolom
vitz dßa Gabaa, lacßbßilqßue qßuen
slanza viå yuuj, oyanoch ebß yajalil
soldado dßa spatic viå. Ataß ix yabß
viå to ix checlaj bßaj ayecß viåaj
David yedß ebß soldado. 7 Yuj chiß ix
yal viå dßa ebß soldado oyanoch dßa
spatic chiß:

—Ex vetchoåabß yiåtilal Ben-
jamín, abßec tas ol valaß: ¿Tom
tzeyacßoch dßa e cßool to a viå
yuninal viåaj Isaí chiß ol acßan e
luum yedß teß eyuva? ¿Tom e
masanil ol ex och dßa comandanteal
yedß dßa capitanil yuj viå? 8 Yuj chiß
e masanilxoåej a ex ayex ecß tic tzex
och ajcßolal dßayin. Malaj mach
tzßalan dßayin, tato a viå vuninal
toxo ix yacß strato viå yedß viå
yuninal viåaj Isaí chiß. Malaj junoc
ex ayex ecß tic tzex och jabßoc
ilcßolal vuuj. Malaj junoc ex tzeyal
dßayin tato toxo ix och viå vuninal
chiß yacßan scßol jun in checabß, yic
tzßoch ajcßolal dßayin in smilan icha
scßulej ticnaic, xchi viåaj Saúl chiß.

9 Aypaxoch viåaj Doeg aj Edom
dßa scal ebß schecabß viåaj Saúl chiß,
yuj chiß ix tacßvi viå icha tic:

—Ix vil viå yuninal viåaj Isaí chiß
ayic ix bßatcan viå dßa Nob, ix cßoch
viå dßa viåaj Ahimelec yuninal viåaj
Ahitob. 10 A viåaj Ahimelec chiß, ix
scßanbßej viå dßa Jehová yuj viåaj
David chiß, ix acßji svael viå yuj viå.
Ix yacßanpax qßuen yespada viåaj
Goliat viå filisteo viå dßa viå, xchi
viåaj Doeg chiß.

11 Yuj chiß ix schecan viå rey chiß
avtaj viåaj sacerdote Ahimelec chiß
yedß masanil ebß viå sacerdote ay dßa
Nob chiß, aton ebß viå scßabß yocto
sbßa yedß viåaj Ahimelec chiß. Ayic ix
cßoch ebß viå smasanil dßa yichaå viå
rey chiß, 12 ix yalan viå dßa viåaj
Ahimelec chiß:

—Ach yuninal viåaj Ahitob, abß tas
ol valaß, xchi viå.

—Ayinecß dßa yol a cßabß mamin
rey, xchi viåaj Ahimelec chiß.

13 Ix scßanbßan viåaj Saúl chiß dßa
viå icha tic:

—¿Tas yuj ayach och ajcßolal
dßayin yedß viå yuninal viåaj Isaí
chiß? Ix acß svael viå, ix acßanpax jun
qßuen espada dßa viå, ix a cßanbßan
dßa Dios yuj viå, yic tzßoch viå
ajcßolal dßayin yic tzin smilani,
ichaton scßulej viå ticnaic, xchi viå.

14 Ix yalan viåaj Ahimelec chiß dßa
viå rey chiß:

—Mamin rey, ¿mach junoc dßa
scal ebß a checabß scßanabßajej val
icha viåaj David, aåejtonaß to a åiß
pax viå, yajal pax yaj viå dßa scal
ebß a taåvumal, te nivan pax yel-
cßoch viå dßa a palacio? 15 ¿Tocval
bßabßelto tzin cßanbßej dßa Dios yuj
viå? Mamin rey, malaj bßaj tzin och
ajcßolal dßayach, yuj chiß mocabßa
tas tza naß dßa in patic yedß dßa
spatic ebß in cßabß voc, yujto maå
vojtacoc jabßoc tas yaj jun lolonel
tic, xchi viå.

16 Palta dßa yelcßolal ix yal viå rey
chiß dßa viå icha tic:

—Aåejto tzacßoch dßa a cßool to ol
ach cham yedß masanil ebß a cßabß oc
tic, xchi viå.

17 A val dßa jun rato chiß ix
schecan ebß staåvumal viå rey chiß, ix
yalan viå:
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—Mileccham masanil ebß viå
sacerdote yic Jehová tic, yujto
ayoch ebß viå yedß viåaj David chiß.
Yojtac ebß viå to tzßel viå elelal
dßayin, palta maj yal-laj ebß viå
vabßi, xchi viå.

Palta a ebß soldado staåvumal viå
rey chiß, maj yal-laj scßol ebß ix smil-
cham ebß viå sacerdote yic Jehová
chiß. 18 Yuj chiß ix yal viå rey chiß dßa
viåaj Doeg chiß:

—Milcham ebß viå a ach tic, xchi
viå.

Ix och ijan viåaj Doeg chiß
smilancham ebß viå sacerdote chiß. A
dßa jun cßu chiß, 85 ebß vinac
tzßacßanoch cßapac chaleca nabßa lino
ix smilcham viåaj Doeg chiß. 19 Dßa
elaåchamel, ix ochpax viå dßa yol
choåabß Nob, aton schoåabß ebß viå
sacerdote chiß, a yedß qßuen espada
ix smilcham masanil ebß vinac viå,
ebß ix ix, ebß unin yedß ebß ato yalji.
Ix smilpaxcham nocß vacax viå, nocß
bßuru yedß nocß calnel. 20 Palta ay
jun viå yuninal viåaj Ahimelec,
scuchan Abiatar, ix yacß ganar viå
yel lemnaj bßaj van yoch chamel
chiß, ix bßatcan viå bßaj ayecß viåaj
David. 21 Aß viå ix alan dßa viåaj
David chiß to a masanil ebß viå
sacerdote yic Jehová, toxo ix mil-
jicham ebß viå yuj tas ix yal viåaj
Saúl. 22 Ix yalan viåaj David chiß:

—A jun chiß vojtactaxoni, yujto a
dßa yic chiß ix vilaß to ayecß viåaj
Doeg taß, yuj chiß ix in naßa to a viå ol
alan dßa viåaj Saúl chiß. A ticnaic,
vuuj ix cham masanil ebß a cßabß oc
chiß, 23 palta jun, canaå vedß dßa tic.
Maå ach xivoc, yujto a viå ayoch
ajcßolal chiß dßayach, aypaxoch viå
ajcßolal dßayin, palta vachß aj vedß dßa
tic, xchi viå.,2223

A viåaj David ix colanel choåabß Keila

23 1 Ay jun cßual ix och ebß filis-
teo yacß oval dßa choåabß

Keila, ix elcßajbßat strigo ebß toto val
ix steqßueli, yuj chiß ayic ix yalan jun
tic ebß dßa viåaj David, 2 ix bßat scßan-
bßan yabß viå dßa Jehová icha tic:

—¿Tzam in a chabßat vacß oval
yedß juntzaå filisteo chiß? xchi viå.

Ix tacßvi Jehová:
—Ixic acß oval, tza colancanel

choåabß Keila tic, xchi dßa viå.
3 Axo ebß viå ajun yedß viåaj David

chiß, ix yal ebß dßa viå icha tic:
—Ina to dßa xivcßolal ayoåecß dßa

Judá tic, ocxom val to tzoå bßat cacß
oval yedß ebß filisteo dßa choåabß
Keila, xchi ebß.

4 Yuj chiß ix scßanbßejxi viå dßa
Jehová. Ix tacßvixi dßa viå, ix yalani:

—Ixic dßa choåabß Keila chiß. A in
ol vacßoch ebß filisteo chiß dßa yol a
cßabß, xchi.

5 Yuj chiß ix bßat viåaj David chiß
yedß ebß soldado ajun yedßoc dßa
choåabß Keila chiß. Ataß ix yacß oval
ebß yedß ebß filisteo chiß. Ix acßji ganar
ebß yuj ebß, yuj chiß ix yicßcanecß
smolbßetzal nocß ebß smasanil. Icha
chiß ix aj scolchajcanel ebß cajan dßa
Keila chiß.

6 A viåaj Abiatar yuninal viåaj
Ahimelec, viå ix el lemnajoc, ix cßoch
viå bßaj ayecß viåaj David dßa choåabß
Keila chiß, yedßnac jun chaleca viå.
7 Ix alchaj dßa viåaj Saúl to a dßa
choåabß Keila ayecß viåaj David chiß.
Ix snaan viå icha tic: A ticnaic toxo ix
acßjioch viåaj David chiß dßa yol in
cßabß yuj Dios, yujto toxo ix bßat
smacbßejcanoch sbßa viå dßa yol jun
choåabß to te vachß yajoch spuertail
smacchaji, xchi viå.
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8 Ix lajvi chiß, ix yavtan masanil
ebß soldado viå, yic sbßat oymitaj
viåaj David chiß yedß ebß soldado dßa
Keila yuj ebß yalani. 9 Palta ix yoj-
taquejel viåaj David chiß to van scot
viåaj Saúl yacß oval yedß viå, yuj chiß
ix yal viå dßa viåaj sacerdote Abiatar
to syicßcot cßapac chaleca viå yic
scßanbßej ebß dßa Jehová. 10 Ix yalan
viåaj David chiß icha tic:

—Mamin Jehová, co Diosal ach a
oå israel oå tic, a in a checabß in tic
ix vabßi to a viåaj Saúl van snaan viå
ul satel choåabß Keila tic vuuj. 11 ¿Ol
am javoc viå icha ix aj vabßani? ¿Ol
am in yacßoch ebß cajan dßa choåabß
Keila tic dßa yol scßabß viå? Tzin tevi
dßayach Jehová co Diosal a oå israel
oå tic, to tzal dßayin, xchi viå.

Ix yalan Jehová chiß:
—A viåaj Saúl chiß van scot viå,

xchi.
12 Ix scßanbßanxi viåaj David chiß

dßa Jehová chiß:
—¿Ol am in yacßoch ebß aj choåabß

Keila tic yedß ebß in soldado dßa yol
scßabß viå? xchi viå.

Ix yalanxi Jehová chiß:
—Iß, ol ex yacßoch ebß, xchi.
13 Yuj chiß ix el viåaj David yedß

ebß soldado chiß, ay am junoc 600 ebß.
Chßocchßoc bßaj ayecß ebß dßa juntac
el. Ayic ix cßochxi yabßixal dßa viåaj
Saúl chiß to toxo ix el ebß dßa choåabß
Keila chiß, majxo bßatlaj viå taß.

Ix bßatcan viåaj David dßa tzßinan luum

14 Yuj chiß ix aj viåaj David chiß
dßa juntzaå qßuen åaqßueen dßa siquil
luum dßa yol yic Zif. Vachßchom ix
saychajecß viå yuj viåaj Saúl chiß dßa
junjun cßu, palta maj acßjilaj viå yuj
Dios dßa yol scßabß viå. 15 Ayic ix
yabßan specal viåaj David chiß to

aåejaß sayjiecß viå yuj viåaj Saúl chiß
yic smilanchamoc, ix canxoåej viå
dßa Hores, dßa tzßinan luum dßa yol
yic Zif chiß.

16 Ay jun cßual ix bßat viåaj
Jonatán yil viåaj David dßa Hores
chiß. Ix acßji stecßanil viåaj David chiß
yuj viå yic syacßanoch Dios viå yipoc
scßool. 17 Ix yalan viå dßa viåaj David
chiß icha tic:

—Maå ach xivoc, yujto maå ol ach
ilchajlaj yuj viå in mam chiß. Yujto a
ach tic, ol ach ochåej co reyaloc a oå
israel oå tic, a inxo ol in och dßa
schabßil yajalil dßayach. A jun tic yoj-
tacxopax viå in mam chiß, xchi viå.

18 Ix snaanxicot strato ebß viå
schavaåil dßa yichaå Jehová. Ix lajvi
chiß, ix meltzajxi viåaj Jonatán chiß
dßa spat, axo pax viåaj David chiß, ix
canåej viå dßa Hores chiß. 19 Axo ebß
cajan dßa Zif chiß ix bßat alan dßa viåaj
Saúl dßa Gabaa, ix yalan ebß:

—A viåaj David, ayecß viå
scßubßejel sbßa dßa yol co macbßen, dßa
juntzaå qßuen åaqßueen dßa svitzal
Haquila, dßa Hores, dßa stojolal sur
dßa choåabß Jesimón. 20 Yuj chiß
mamin rey, tato syal a cßool tzach
bßat taß, syal tzach bßati, ol co chßox
viå dßayach, xchi ebß.

21 Ix yalan viåaj Saúl chiß dßa ebß:
—Yacßocabß svachßcßolal Jehová

dßa eyibßaå, yujto tzßocß e cßool
dßayin. 22 A ticnaic, sval dßayex to
bßat eyil val bßajvaltil ayecß viå,
mach ix ilani, yujto svabßi tobß te
jelan viå scolan sbßa. 23 Tzeyil val
sicßlabßil bßaj val scßubßejel sbßa viå
chiß, tzul eyalanxi dßayin dßa
sjichanil, icha chiß ol aj in bßat
eyedßoc. Tato yel ayecß viå taß, ol
bßat in sayecß viå dßa scal masanil
yol yic Judá, xchi viå.
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24 Ix bßabßlaj pax ebß aj Zif chiß dßa
schoåabß, axo viåaj Saúl chiß
tzacßanto ix bßat viå yedß ebß soldado.
Axo pax viåaj David chiß, ayecß viå
yedß ebß viå ajun yedßoc dßa Maón,
dßa tzßinan luum, dßa acßlic dßa
stojolal sur dßa choåabß Jesimón.
25 Yuj chiß ix bßat viåaj Saúl chiß yedß
ebß soldado say viå. Ayic ix alji jun
tic dßa viåaj David chiß, ix emta viå
dßa sattac qßueen, ix canåej viå dßa
lum Maón dßa tzßinan luum chiß. Yuj
chiß a ix yabßan viåaj Saúl chiß icha
chiß, ix bßat viå sayecß viå taß. 26 A
dßa jun spacßul jun vitz chiß, ataß sbßat
viåaj Saúl yedß soldado. Axo dßa
junxo spatic luum, ataß sbßatpax viåaj
David yedß ebß soldado ajun yedßoc
yic syacß yip ebß yel dßa viåaj Saúl
chiß. Palta toxo ix oyjichaaå viåaj
David yedß ebß ajun yedß viå yuj viåaj
Saúl yedß ebß soldado chiß yic syamji
ebß. 27 Elaåchamel ix cßoch jun viå
checabß dßa viåaj Saúl chiß, ix yalan
viå:

—Mamin rey, meltzajaå dßa elaå-
chamel, yujto a ebß filisteo toxo ix
och ebß dßa yol co choåabß, xchi viå.

28 Yuj chiß ix bßat viåaj Saúl chiß
yacß oval yedß ebß filisteo chiß. Icha
chiß ix aj yoch vaan viå spechan
bßeyecß viåaj David chiß. Atax taß ix
scuchcan jun sat qßuen chiß icha tic:
Sat qßuen bßaj ix spoj sbßa bße.

29 Icha chiß ix aj sbßatcan viåaj
David chiß scßubßejel sbßa dßa yoltac
qßuen åaqßueen dßa yol yic En-gadi.,2324

Maj smil-laj viåaj Saúl viåaj David

24 1 Ayic ix lajvi yacßan oval
viåaj Saúl yedß ebß filisteo

chiß, ix alji dßa viå to a dßa tzßinan
luum dßa En-gadi ayecß viåaj David
chiß. 2 Yuj chiß oxeß mil ebß soldado te

jelan dßa scal ebß israel ix siqßuel viåaj
Saúl chiß, yic sbßat ebß sayecß viåaj
David chiß yedß ebß ajun yedß viå dßa
sattac qßuen qßueen bßaj ay nocß cßul-
taquil chiva. 3 Ayic ix cßoch viåaj
Saúl yedß ebß soldado dßa juntzaå teß
macteß calnel dßa tiß bße, ix och viå
chuljel dßa yol jun qßuen åaqßueen ay
dßa slacßanil chiß. Maå yojtacoclaj viå
tato ataß ayecß viåaj David yedß ebß
soldado dßa yichochcßoch qßuen chiß.
4 Yuj chiß ix yal ebß viå ajun yedß
viåaj David chiß:

—A ticnaic ix elcßoch tas ix yal
Jehová to syacßoch viå ajcßool dßa yol
a cßabß. A ach tza naßa tas tzutej, xchi
ebß viå dßa viå.

Ix qßue vaan viå, te cßojancßolal ix
cot viå, ix spolanel jabß stiß sjucan
pichul viåaj Saúl chiß viå. 5 Ix lajvi
yutan viå icha chiß, ix cuspaxqßue
scßool viå. 6 Ix yalan viå dßa ebß viå
ajun yedßoc chiß icha tic:

—Aocabß Jehová max chaan in
milcham viå in reyal tic, yujto aß
sicßannacoch viå reyal, xchi viå.

7 Icha chiß ix yutej viåaj David chiß
scachan ebß viå ajun yedßoc chiß. Maj
yal-laj viå to ay tzßutaj viåaj Saúl chiß
yuj ebß viå, toåej ix yiloch ebß viå ix
elixta viå dßa yol qßuen åaqßueen chiß,
ix bßatxican viå. 8 Ix lajvi chiß, ix elta
viåaj David chiß dßa spatic viå, ix
avajbßat viå:

—Mamin rey, xchibßat viå.
Axo ix meltzajbßat qßuelan viåaj

Saúl chiß dßa spatic, ix em åojnaj
viåaj David chiß, ix yalan viå:

9
—Mamin, ¿tas yuj tza cha abß dßa

ebß anima tzßalani to chuc tas tzin say
dßa a patic? 10 Naßeli to a ticnaic a
Jehová ix ach acßanoch dßa yol in
cßabß dßa yol qßuen åaqßueen tic. A ebß
viå ajun vedßoc, ix yal ebß viå to
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tzach in milchamoc, palta maj yal-laj
in cßool. Ix in naß to rey ach, a Jehová
sicßannac ach och reyal.

11 Mamin, iltonabß jabß stiß a jucan
pichul vedßnac tic. Te secojtac ix aj
ach in milanchamoc tato ix yal in
cßool. Yuj chiß a dßa jun tic syal
snachajel uuj to malaj tas chuc tzin
naß dßa a patic, malaj bßaj ix vicßchaaå
in bßa dßayach. Palta ¿tas yuj tzin a
sayeqßui yic tzin a milancham alani?

12 A ticnaic, oå bßeycßolajocabß co
chavaåil yuj Jehová Dios, mach tojol
spensar, aocabß tzßacßan spac dßayach
yuj tas tzin utej. A inxo tic jun, maå
ol vacßoch in cßabß ach in milan-
chamoc. 13 Ay jun lolonel syal ebß
anima dßa pecaß icha tic: A dßa ebß
chuc, ataß scot chucal, xchi. Yuj chiß
mamin rey, malaj bßaqßuiå ol vacßoch
in cßabß dßayach.

14 Mamin rey, natonabßi to a ach
tic sreyal ach Israel. A inxo van in a
sayanecß tic, tocval ay jabßoc vel-
cßochi. Lajan in val icha nocß cham-
nac tzßiß, ma icha val nocß cßac. 15 Yuj
chiß aocabß Jehová tzoå bßeycßolan co
chavaåil, mach oå ay co mul. Aocabß
tzßilan tas tzin utej tic, tzin scolanel
dßayach, xchi viå.

16 Axo ix lajvi slolon viåaj David
chiß, ix yalan viåaj Saúl chiß:

—Ach David, ¿tom a ach tzach
lolon chiß ma? xchi viå.

Ix ocßqßue viå. 17 Ix yalan viå:
—A ach tic te tojol a pensar. Te

vachß ix utej a pactzitan in chuc pen-
saril dßayach. 18 A val ticnaic tza
chßoxeli to vachß tzutej a pensar
dßayin. Ix in yacßvaloch Jehová dßa
yol a cßabß, palta maj in a milchamlaj.
19 Val yel, malaj junoc mach tato
tzßilchaj junoc yajcßol yuuj, malaj tas
syutej. A Jehová ol pactzitan dßayach

yuj jun a vachßcßolal tic dßayin. 20 Ix
nachajel vuj ticnaic to a ach val ol
ach och reyal, yuj chiß a opisio dßa
yibßaå co choåabß tic, malaj mach ol
yal yicßanecß dßa yol a cßabß.

21 Acßcan a tiß dßayin ticnaic dßa
yichaå Jehová to maå ol a satel-laj
viåtilal yedß ebß ayto vuj in bßa
yedßoc, palta to ol in bßinajåejcanoc,
xchi viå.

22 Ix yacßan stiß viåaj David chiß
yuj tas ix yal viå chiß. Ix lajvi chiß,
ix pax viåaj Saúl chiß dßa spalacio,
axo pax viåaj David chiß yedß ebß
viå ajun yedßoc, ix ochixcan ebß viå
dßa yoltac qßuen åaqßueen chiß.,2425

A schamel viåaj Samuel

25 1 Ix cham viåaj Samuel, ix
smolbßan sbßa masanil ebß

israel. Ix teß ocß ebß yuj schamel viå
chiß. A dßa schoåabß viå dßa Ramá ix
mucchaji.

A viåaj David yedß ix Abigail

Ix lajvi chiß, ix bßatcan viåaj David
dßa tzßinan luum dßa yol yic Parán.
2 A dßa choåabß Maón, ay jun viå te
bßeyum, oxeß mil nocß scalnel viå, jun
mil nocß schiva viå. Ay sluum viå dßa
slacßanil choåabß Carmel, ataß sjoxel
nocß scalnel viå chiß. 3 A jun viå chiß,
Nabal sbßi viå, yiåtilal viåaj Caleb,
junelåej te chuc spensar viå. Axo pax
ix yetbßeyum viå, Abigail sbßi ix. A
jun ix chiß, te vachß yilji ix, te ay pax
spensar ix.

4 Ayic ayecß viåaj David chiß dßa
tzßinan luum, ix yabßan viå to a viåaj
Nabal chiß ayecß viå sjoxel nocß scal-
nel dßa Carmel chiß. 5 Yuj chiß ix
schecbßat lajuåvaå ebß viå schecabß
viå yic bßat acßji stzatzil scßol viåaj
Nabal chiß, 6 bßat yalpax juntzaå
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lolonel tic ebß viå dßa viå: Syal viåaj
David: Juncßolalocabß ajecß yedß
masanil ebß cajan edßoc dßa yol a pat
yedß masanil tas ay dßayach. 7 Ix vabßi
to ayach ecß a joxanel nocß a calnel.
Ojtacpaxi to a ebß a taåvum calnel
ayåejecß ebß quedßoc dßa Carmel tic.
Ayic ayecß ebß quedßoc dßa tic, malaj
jabßoc tas ix icßan ebß, malaj pax
jabßoc tas ix quiqßuecß dßa ebß. 8 Syal
a cßanbßan juntzaå chiß dßa ebß a
checabß chiß. A ebß ol alan dßayach
chajtil to yel. Dßa val scßual jun a
qßuiå tzoå javi, yuj chiß stevi viåaj
David dßayach to tzoå a cha dßa
vachßil, tzacßan dßayoå tastac ay
dßayach. Acßpaxcot yic viåaj David a
vachßcßool, xchicot viåaj David
dßayach, xe chi, xchi viå.

9 Ayic ix cßoch ebß viå schecabß
viåaj David chiß dßa viåaj Nabal chiß,
ix yalan ebß viå masanil tas ix yalcot
viåaj David chiß, ix lajvi chiß ix can
ebß viå staåvej spac ol yal viåaj Nabal
chiß. 10 Palta ix yalan viåaj Nabal chiß
icha tic:

—¿Tas yaj viåaj David yuninal
viåaj Isaí chiß? A ticnaic maå jan-
tacoc vinac tzßel dßa ebß yajal, icha
chiß yaj jun viå chiß. 11 Max yal-laj
vacßan svael yuqßuel yedß schibßej ebß
in joxum calnel tic dßa ebß anima maå
vojtacoc, maå vojtacocpaxi bßaj scoti,
xchi viå.

12 Icha chiß ix aj smeltzajxi ebß viå
schecabß viåaj David chiß. Ayic ix
cßoch ebß viå dßa viå, ix yalan ebß viå
masanil tas ix yal viåaj Nabal chiß.
13 Yuj chiß ix yal viåaj David chiß dßa
masanil ebß viå ajun yedßoc:

—E masanil, iqßuec qßuen eyes-
pada, xchi viå.

Masanil ebß viå svinac viå chiß, ix
yacßoch yespada ebß viå dßa snaåal,

icha ix yutej yic viå chiß. Chaåeß
ciento ebß viå vinac chiß ix bßat yedß
viå, axo chabß cientoxo ebß viå jun, ix
can ebß viå staåvej scßael ebß viå.
14 Axo ix aj jun, ay junoc ebß viå
schecabß viåaj Nabal ix bßat alan dßa
ix Abigail ix yetbßeyum viåaj Nabal
chiß icha tic:

—Ato dßa lum tzßinan luum ix
scheccot juntzaå ebß viå schecabß
viåaj David dßa viå in patrón tic, yic
ix ul acßji stzatzil scßol viå yuj ebß viå,
palta te chuc ix yutej viå slolon dßa
ebß viå. 15 Palta jun, a juntzaå ebß viå
chiß, vachßåej ix yutej sbßa ebß viå
dßayoå ayic ix oå ecßåej taåvoj calnel
bßaj ayecß ebß viå chiß. Maj oå stzun-
tzej jabßoc ebß viå, malaj jabßoc tas ix
yiqßuecß ebß viå dßayoå. 16 Cßual dßacß-
val ix oå staåvej ebß viå taß yacbßan
sco taåvej nocß calnel chiß. 17 Palta
icha val viå in patrón tic, toton val
junelåej chuc viå, max yal-laj co
lolon yedß viå. Naß a ach tic, tzilan tas
tza cßulej, yujto dßa val yel ay val tas
maå vachßoc ol ja dßa quibßaå yedß
viå, xchi jun viå checabß chiß.

18 Elaåchamel ix yal ix Abigail
chiß to tzßicßchajcot chabßoc ciento
pan, chabßoc tzßuum bßudßan yuj vino,
ovaåoc nocß calnel toåej bßolbßil yedß
oyeoc arroba ixim trigo cßanbßinac,
cien bßuyaåoc sat uva tacjinac yedß
pax junoc cien quechaå teß higo tac-
jinac yaman yaji. Ix lajvi chiß ix acßji-
och dßa yibßaå juntzaå nocß bßuru.
19 Ix yalan ix dßa ebß schecabß chiß:

—Bßabßlajaåec, tzacßanto ol in bßat
eyuuj, xchi ix.

Malaj tas ix yal ix dßa viå yet-
bßeyum chiß. 20 Ix qßue ix dßa yibßaå
jun nocß bßuru, ix em ix dßa jun utzin
bße tzßem dßa jun chßolan. Axo ix yilan
ix to van yemul viåaj David dßa
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yichaå ix yedß ebß viå ajun yedßoc,
yuj chiß ix bßat ix scha viå.

21 Ix yal viåaj David chiß dßa ebß
viå ajun chiß yedßoc icha tic: Nabßaåej
co taåvejnac nocß smolbßetzal nocß
viåaj Nabal chiß dßa tzßinan luum.
Malaj val jabßoc tas quicßnac ecß dßa
viå, palta co taåvejåejnac nocß scal-
nel viå chiß. Te chuclaj syutej viå
spactzitan co vachß pensaril chiß.
22 Yuj chiß svalaß: Aocabß Dios
tzßacßanoch in yaelal tato pitzanto
viåaj Nabal chiß, ma junocxo vinac
dßa scal ebß scßabß yoc viå qßuicßan
yabß icha tic.

23 Ayic ix yilanbßat viåaj David ix
Abigail chiß, ix emta ix dßa yibßaå
nocß bßuru chiß, ix em åojan ix dßa sat
luum. 24 Elaåchamel ix em åojnaj ix
dßa yichaå viå, ix yalan ix:

—A chucal ix scßulej viå vet-
bßeyum, cotocabß dßa vibßaå. Tzin
tevi dßayach to tzin a cha lolon
jabßoc, tzabßan tas ol valaß. 25 Maå
acßoch viåaj Nabal chiß dßa a cßool. A
jun viå chiß, quistal viå, smojton val
scßulan viå icha sbßi chiß. Malaj spen-
sar viå, yuj chiß aåej chucal pensar
syal viå. A in pax a checabß in tic,
maj vil-laj ebß viå a checabß ix a
checbßati. 26 Palta jun, a Jehová ix
ach cachan vanajoc ayic dßiåan a
milancham anima yuj a pactzitan
schucal ebß dßa a patic. Elocabß dßa
scßol Jehová to a ebß ayoch ajcßolal
dßayach yedß ebß snibßej tzach ixtani,
cotocabß dßa yibßaå ebß icha val tzßaj
scot dßa yibßaå viåaj Nabal chiß.
27 Axo ticnaic jun, tzin tevi dßayach
to a jabß silabß svicßcot tic dßayach,
tza pucbßat dßa ebß viå a checabß ajun
tic edßoc. 28 Tzacßan nivancßolal dßa
in patic a in a checabß in tic. Val yel
a Jehová ol ochåej edßoc dßa opisio

yedß ebß iåtilal, ina to yuj Jehová
tzacß oval, malaj chucal pax tza
cßulej. 29 Vachßchom ay mach tzach
pechan bßeyecßoc, snibßej ebß tzach
smilchamoc, malaj tas ol ach icßanoc,
yujto cßubßabßil ach el yuj Jehová co
Diosal. Axo pax ebß ayoch ajcßolal
dßayach jun, a Jehová ol julanel ebß
icha junoc mach sjulanel junoc qßuen
qßueen yedß junoc mejmeech.
30,31 Yujto tza cha abß tas svalaß, yuj
chiß ayic ol elcßoch masanil tas vachß
ix yal Jehová dßa ibßaå, ol ach
tzalajoc ayic ol a naancoti to maj
acßoch a cßabß a milancham ebß malaj
smul ayic ijan ix acßanecß a pac dßa
ebß chuc ix yutej sbßa dßayach. Ayic
ol ach yicßanchaaå Jehová yedß
opisio, tzin a nacot a in a checabß in
tic, xchi ix dßa viå.

32 Ix tacßvi viåaj David chiß dßa ix
icha tic:

—Aljocabß vachß lolonel dßa Jehová
co Diosal a oå israel oå tic to aß ix
ach checancot ul in a chaßa.
33 Yacßocabßpax svachßcßolal dßa ibßaå
yujto te vachß a pensar, yujto a ach
tzin a cach vanajoc yic max in mil-
cham anima yic svacßanecß in pac dßa
ebß. 34 Palta a ticnaic, svacß in tiß
dßayach dßa yichaå Jehová co Diosal,
aton jun in cachanoch vaan vacßan
chucal dßayach, tato maj a pil ip a cot
ul in a chaßa, qßuicßan maåxo
pitzanoc viåaj Nabal, maåxa pax
junoc vinac dßa yiåtilal viå tzato cani,
xchi viå.

35 Ix lajvi chiß, ix schaanecß viå
masanil tastac yedßnac ix chiß, ix
yalan viå:

—Vachß tzach meltzaj dßa a pat dßa
tzalajcßolal. Tic val scham ilani to ix
vabß tas ix alaß, tzin cßanabßajan tas ix
a cßanaß.
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36 Ayic ix meltzaj ix Abigail chiß
bßaj ayecß viåaj Nabal chiß, ix yilan ix
to ayoch jun qßuiå yuj viå icha sqßuiå
ebß viå rey. Te chamnac viå yuj aå,
ste tzalaj viå, yuj chiß malaj tas ix yal
ix dßa viå, ato dßa junxo cßu. 37 Ayic
ix qßuiåibßi dßa junxo cßu chiß, ayic
toxo ix el aå dßa sat viåaj Nabal chiß,
ix yalan ix tas ix uji, yuj chiß ix och
jun yabßil dßa yol sjolom viå, ix sic-
bßiel snivanil viå yuuj. 38 Lajuåeß
cßual ix och jun yabßil chiß dßa viå, ix
cham viå yuj Jehová. 39 Ayic ix
yabßan viåaj David to toxo ix cham
viå, ix yalan viå icha tic:

—Aljocabß vachß lolonel dßa Jehová
yujto toxo ix yaqßuecß in pac dßa viåaj
Nabal yuj tas ix in yutej viå. A
Jehová chiß ix in cachanoch vaan yuj
tas chuc ijan ix in cßulej. Aåejaß ix
acßancot yaelal dßa yibßaå viåaj Nabal
chiß yuj schucal, xchi viå.

Ix lajvi chiß ix yacßanbßat schecabß
viå dßa ix Abigail yic bßat yal ebß viå
to snibßej viå syicß ix. 40 Ayic ix cßoch
ebß viå checabß chiß dßa ix dßa Carmel,
ix yalan ebß viå:

—A viåaj David ix oå checancot
dßayach, to sgana viå tzach och yet-
bßeyumoc, xchi ebß viå dßa ix.

41 Ix em åojan ix, ix yalan ix:
—A in tic schecabß in viå, te

bßecan in cßol in bßican yoc ebß
schecabß viå, tato icha chiß syal viå
dßayin, xchi ix.

42 Ayic ix lajvi yalan ix icha chiß,
ix sbßoan sbßa ix elaåchamel, ix cot
ovaå ebß ix schecabß ix yedßoc, ix qßue
ix dßa yibßaå jun nocß bßuru, ix och
tzacßan ix yuj ebß viå schecabß viåaj
David chiß. Icha chiß ix aj yicßan ix
viåaj David chiß.

43 Ix yicßanpax ix Ahinoam viå,
aton jun ix aj Jezreel. A ebß ix chavaå
chiß ix och yetbßeyumoc viå. 44 Yujto
a viåaj Saúl, toxo ix yacß ix yisil viå
ix Mical dßa viåaj Palti, yuninal viåaj
Lais aj Galim. A ix Mical chiß, aton ix
yetbßeyumtaxon viåaj David chiß.,2526

A viåaj David acßjinac nivancßolal

viåaj Saúl

26 1 A ebß cajan dßa Zif ix bßat
alan dßa viåaj Saúl dßa Gabaa

icha tic: A viåaj David ayecß viå
scßubßejel sbßa dßa jolom vitz yic
Haquila, dßa stojolal bßaj sjavi cßu dßa
yichaåbßat choåabß Jesimón, xchi ebß.

2 Yuj chiß ix bßat viåaj Saúl yedß oxeß
mil ebß soldado yic Israel te jelan. Ix
bßat ebß dßa tzßinan luum dßa yol yic Zif
chiß, yic sayecß viåaj David chiß ebß.
3 Ix sbßoanqßue scampamento ebß dßa
tzalan Haquila chiß dßa ti bße, axo viåaj
David chiß ayecß viå dßa tzßinan luum
chiß. Ix yabßan viå to van sayjiecß viå
yuj viåaj Saúl taß. 4 Yuj chiß ix schec-
bßat jayvaå yilumal viå yic sbßat yilan
ebß tato yel to ayxo ecß viåaj Saúl chiß.
5 Ayic ix lajvi yabßan viåaj David chiß,
ix bßat viå bßaj ayecß viåaj Saúl chiß
dßacßvalil, ix cham val yilan viå bßaj
svay viå yedß viåaj Abner yuninal
viåaj Ner, aton viå yajal yaj dßa ebß
soldado. Axo ix yilan viå to a dßa
snaåal yol campamento chiß, ataß svay
viå, oyanoch ebß soldado dßa spatictac
viå. 6 Yuj chiß ix yal viå dßa viåaj
Ahimelec hitita yedß dßa viåaj Abisai
yucßtac viåaj Joab, ebß viå yuneß ix
Sarviah icha tic:

—¿Mach bßecan scßol sbßat vedßoc
bßaj ayecß viåaj Saúl dßa yol scam-
pamento chiß? xchi viå.
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—A in tic ol in bßat edßoc, xchi
viåaj Abisai chiß.

7 A dßa jun acßval chiß, ix bßat
viåaj David yedß viåaj Abisai chiß
dßa campamento chiß. A viåaj Saúl
chiß chamnac el viå svayi. A dßa
sjolomtac viå, ataß tipancanem qßuen
slanza viå dßa yol luum. Axo pax
viåaj Abner yedß masanil ebß sol-
dado, vaynac ebß dßa stzßeytac viå.
8 Ix yalan viåaj Abisai chiß dßa viåaj
David chiß:

—A val ticnaic toxo ix yacßoch jun
viå ajcßool tic Dios dßa yol a cßabß. Acß
in permiso tzin milcham viå. A qßuen
slanza viå tic tzin tipem dßa scßool
masanto tzßemcßoch qßuen dßa yol
luum, junåej svacß dßa viå, scham viå
dßa junelåej, xchi viå.

9 Palta ix tacßvi viåaj David chiß, ix
yalan viå:

—Maå a milcham viå, yujto yalåej
mach smilancham viå rey sicßbßilel
yuj Jehová, yovalil sjavi yaelal dßa
yibßaå. 10 A in tic svacß in tiß dßa Dios
to aocabß ol icßanel sqßuinal viå ayic
ol cßoch stiempoal scham viå, mato
dßa scal oval ol cham viå. 11 Aocabß
Jehová max chaan in milcham viå
rey sicßbßilel yuuj. Aåej to tzicßcot
qßuen slanza viå ayecß dßa sjolomtac
chiß yedß jun yedßtal a aß chiß, tzoå
bßati, xchi viå.

12 Icha chiß ix aj yicßancot qßuen
lanza chiß viåaj David chiß yedß jun
yedßtal a aß ayecß dßa sjolomtac viåaj
Saúl chiß, ix cot ebß viå. Malaj mach
ix ilani, malaj mach ix abßani, malaj
mach ix el svayaå. Masanil ebß cham-
nac el svayi yujto a Jehová ix acßan-
cot jun nivan vayaå dßa yibßaå ebß.
13 Ix lajvi chiß, ix ecß viåaj David chiß
dßa junxo scßaxepal jun chßolan, ix
qßue viå dßa sjolom jun lum vitz,

najat ix aj scal ebß. 14 Te chaaå ix
avaj viå dßa viåaj Abner yedß dßa ebß
soldado viå rey chiß, ix yalan viå icha
tic:

—Abner, tacßvan dßayin, xchi viå.
Ix tacßvi viåaj Abner chiß icha tic:
—¿Mach ach, yuj chiß tzach avaj

dßa viå rey tic? xchi viå.
15 Ix yalan viåaj David chiß icha

tic:
—Abßi malaj mach syal slajbßan

sbßa edßoc dßa scal ebß quetisraelal tic
jun. Tato icha chiß, ¿tas yuj max a
taåvej viå rey cajalil chiß? Ay jun viå
ix xidßecß taß ix snibßej smilcham viå.
16 A tas ix a cßulej chiß maå vachßoc.
A in tic sval dßa yichaå Jehová to e
moj val tzex cham e masanil, yujto
max e taåvej viå rey sicßbßilel yuj
Jehová. Say ilaß bßajtil ayecß qßuen
slanza viå yedß jun yedßtal a aß ayecß
dßa sjolomtac viå, ol ilani tato ol chax
uuj, xchi viå.

17 Ayic ix yabßan sjaj viåaj David
chiß viåaj Saúl, ix avaj chaaå viå:

—Ach David, ¿tom a ach tzach
lolon chiß ma? xchi viå.

Ix tacßvi viåaj David chiß icha tic:
—Iß, mamin, a in toni. 18 Palta

mamin rey, ¿tas val yuj tzin a pech-
bßeyecßoc? ¿Tas chucal ix in cßulej
dßayach? ¿Tas in mul ix och
dßayach? 19 Tzin tevi dßayach to tza
cha abß tas ol valaß: Tato a Jehová
ix ach acßanoch ajcßolal dßayin,
comonoc val tzßel dßa scßool schaan
junoc silabß yic tzin yacßan nivan-
cßolal. Palta tato anima ay yic jun
tic jun, aocabß Jehová scatabßani.
Yujto ix in spechel ebß dßa in mac-
bßen dßa jun lum luum to yic Jehová
yaji, icha val to tzin spechcanbßat
ebß yic svacßan servil juntzaå comon
dios. 20 Comonoc maå najatoc ayin
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el dßa yichaå Jehová ayic tzin
chami. Palta mamin rey, ¿tas yuj
tzach elta ul in a sayeqßui? A in tic
malaj velcßoch icha junoc nocß cßac.
Tzin a pechan bßeyecß dßa jolomtac
vitz tic icha mach sayan junoc nocß
ubß, palta malaj bßaqßuiå syamchaj
nocß yuuj, xchi viå.

21 Ichato chiß ix yalan viåaj Saúl
chiß:

—Ach David, svojtaquejel ticnaic
ma to a in ix och in mul. Icha junoc
malaj spensar, icha chiß svutej in bßa,
te chuc tzin cßulej dßayach. Yuj chiß,
meltzajaå. Maåxo ol vacßlaj chucal
dßayach, yujto a dßa jun cßu tic ix a
chßoxeli to ay velcßoch dßa yol a sat,
xchi viå.

22 Ix tacßvixi viåaj David chiß:
—Mamin rey, ina yajecß qßuen a

lanza dßa tic, cotocabß junoc ebß viå
a soldado chiß ul yicß qßueen. 23 A
Jehová tzßacßan spac dßayoå junjun
oå ato syalaß tato tojol scutej co bßa
icha dßa smojal. Vachßchom a tic-
naic, ix ach yacßoch dßa yol in cßabß,
palta malaj in gana ix vacßoch in
cßabß dßayach, yujto a Jehová ach
sicßanoch reyal. 24 Icha ix aj ticnaic,
te nivan elcßoch dßa yol in sat,
ichaton val chiß in gana to ay pax
velcßoch dßa yol sat Jehová. Aocabß
Jehová chiß tzin colanel dßa masanil
yaelal sjavi dßa vibßaå, xchi viå.

25 Ix yalanxi viåaj Saúl chiß icha
tic:

—Ach David, yacßocabß svachß-
cßolal Jehová dßa ibßaå ma. Svoj-
taquejeli to nivac yelcßoch tas ol a
cßulej, vachßåej ol ach ajelcßochoc,
xchi viå.

Ix lajvi chiß, ix pax viåaj Saúl chiß
dßa spalacio, axo viåaj David chiß ix
bßatxican viå.,2627

Ix xidßecß cajan viåaj David

dßa scal ebß filisteo

27 1 Ix snaan viåaj David icha
tic: Ol in smilåejcham viåaj

Saúl chiß, yuj chiß a ticnaic ol in bßat-
can dßa schoåabß ebß filisteo yic vachß
maxtzac in sayji yuj viå dßa yol co
macbßen tic. Icha chiß ol aj in col-
chajel dßa yol scßabß viå, xchi viå.
2 Yuj chiß ix bßat viå yedß vaqueß
ciento ebß viå vinac ajun yedßoc, yic
bßat yacßoch sbßa ebß viå schecabßoc
viåaj Aquis sreyal Gat yuninal viåaj
Maoc. 3 Ix cajnaj ebß viå yedß viåaj
Aquis dßa Gat chiß, junjun ebß viå yedß
yetbßeyum yedß pax yuninal. A viåaj
David chiß, ix yicßbßat ebß ix yet-
bßeyum viå schavaåil, aton ix
Ahinoam aj Jezreel yedß ix Abigail ix
yetbßeyumcan viå xilbßa Nabal, aj
Carmel. 4 Ayic ix yabßan viåaj Saúl to
toxo ix bßatcan viåaj David chiß elelal
dßa Gat, ix yactan viå sayanecß viå.

5 Ix yalan viåaj David chiß dßa
viåaj Aquis chiß icha tic:

—Mamin rey, tzin tevi dßayach
comonoc tzßel dßa a cßool, tzacß jabßoc
bßaj tzoå aj dßa junoc yuneß choåabß
dßa yol a macbßen tic. Maå smojoc
tzin aj edßoc dßa jun a choåabß bßaj
ayach tic, xchi viå.

6 A dßa jun cßu chiß, ix yacß choåabß
Siclag viåaj Aquis chiß dßa viå. Yuj
chiß a choåabß Siclag chiß ix canåej
dßa yol yic ebß viå sreyal Judá.

7 Jun abßil yedß chaåeß ujal ix ecß
viåaj David chiß dßa yol smacbßen ebß
filisteo chiß. 8 A ebß aj Gesur, ebß aj
Gezer yedß ebß amalecita, nivanxo
tiempo scßoch cajan ebß dßa jun lum
luum dßa scal Shur yedß Egipto. A
viåaj David chiß yedß ebß ajun yedßoc
cotac scal ix bßat ebß yacß oval dßa
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juntzaå choåabß chiß. 9 Smilcham ebß
anima ebß taß, maåxo junoc vinac ma
ix scani. Syicßanpaxcot nocß vacax
ebß, nocß calnel, nocß bßuru, nocß
camello yedß pax pichul. Slajvi chiß
smeltzajxicot ebß bßaj ayecß viåaj
Aquis. 10 Scßanbßan viåaj Aquis chiß
dßa viå:

—¿Bßajtil ach xidßecß acß oval chiß
ticnaic? xchi viå. Syalan viåaj David
chiß: Aton dßa sur yic Judá yedß dßa
sur yic Jerameel, mato dßa sur yol
smacbßen ebß ceneo, xchi viå.

11 Maåxa ebß viå vinac, ma ebß ix
ix pitzanto scan yuj viåaj David chiß,
yuj chiß junelåej maåxa mach bßat
alan dßa Gat tas scßulej viå chiß. A jan-
tac tiempoal ix ecß cajan viå dßa
smacbßen ebß filisteo chiß, ichaåej chiß
ix scßulej viå. 12 A viåaj Aquis chiß, ix
yacßoch viåaj David chiß viå yipoc
scßool, ix snaan viå: A ebß yetisraelal
viåaj David tic van smeltzajoch ebß
ajcßolal dßa viå, yuj chiß ol canxoåej
viå in yacß servil, xchi viå.,2728

Ix scßanbßej sbßa viåaj Saúl

dßa ix aj Endor

28 1 A dßa juntzaå cßual chiß, ix
smolbßej sbßa ebß soldado

filisteo yic syacßan oval ebß yedß ebß
israel. Ix yalan viåaj Aquis chiß dßa
viåaj David icha tic:

—A ach tic yovalil ol ach bßat vedß
dßa oval yedß ebß ajun edßoc, xchi viå.

2 Ix tacßvi viåaj David chiß dßa viå:
—Ichocabßtaß mamin rey, a ticnaic

ol ilaß tastac syal vuuj a in a checabß
in tic, xchi viå. Ix yalanxi viå dßa
viåaj David chiß:

—Tzach vacßcanoch in taåvumaloc
dßa junelåej, xchi viå.

3 A dßa jun tiempoal chiß, cham-
nacxo viåaj Samuel, masanil ebß

israel ocßnac yuj viå. A dßa Ramá
schoåabß viå, ataß mucbßil viå. Axo
viåaj Saúl spechnaquel ebß ajchum
viå yedß ebß tzßavtan spixan ebß cham-
nac dßa scal choåabß Israel chiß.

4 Ayic ix lajvi smolbßan sbßa ebß
filisteo chiß, ix bßat ebß sbßoqßue scam-
pamento dßa Sunem. Aåejaß ix smol-
bßanpax masanil ebß israel viåaj Saúl
dßa Gilboa. 5 Ayic ix yilanbßat scam-
pamento ebß filisteo viåaj Saúl chiß, ix
somchaj spensar viå, ix xivbßat viå.
6 Yuj chiß ix scßanbßej viå dßa Jehová,
palta maj tacßvoclaj dßa viå dßa
vayichal, ma dßa ebß sacerdote, ma
dßa ebß schecabß Dios. 7 Ayic ix yilan
viå to chuc yaji, ix yalan viå dßa ebß
schecabß icha tic:

—Sayec junoc ix ix syal scßuman
spixan chamnac, yic vachß a dßa ix ol
in cßanbßej in bßa, xchi viå.

Ix tacßvi ebß viå ay yopisio yedß
viå:

—A dßa Endor, ay jun ix syal
scßuman spixan ebß chamnac chiß,
xchi ebß viå dßa viå.

8 Ix sqßuexanel spichul viåaj Saúl
chiß yic sreyal, axo yic ebß comon
anima ix yacßoch viå. Ix yicßanbßat
chavaåxo soldado viå yedßoc, ix bßat
viå dßacßvalil yic sbßat scßanbßej sbßa
viå dßa jun ix ix chiß, ix yalan viå dßa
ix:

—Tzin tevi dßayach to in gana
tzavtej spixan jun mach ol val tic,
xchi viå.

9 Ix tacßvi ix dßa viå:
—Ojtac tas ix utaj ebß ajchum yuj

viåaj Saúl yedß ebß scßuman spixan ebß
chamnac, ix pechjiel ebß dßa yol
choåabß tic yuj viå. ¿Tas yuj tza say
tas tzßaji yic tzin miljichamoc? xchi
ix.

10 Ix yacßan stiß viåaj Saúl chiß:
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—Svacß in tiß dßa yichaå Jehová to
malaj tas ol ach icßanoc, xchi viå.

11
—¿Mach bßan jun ol vavtej chiß

alani? xchi ix.
—Aton spixan viåaj Samuel cham-

nacxo tzavtej in cßanaß, xchi viå.
12 Dßa val jun rato chiß ix yilan

viåaj Samuel jun ix ix chiß, te chaaå
ix el yav ix yuj xivelal, ix yalan ix dßa
viåaj Saúl chiß:

13
—¿Tas yuj tzin acß musansatil?

Tobßan a ach Saúl ach, xchi ix dßa
viå.

—Ix tacßvi viåaj Saúl chiß icha tic:
—Maå ach xivoc, ¿tas jun ix il

chiß? xchi viå.
—Ay jun pixan chamnac svil

sqßueul dßa yol luum, xchi ix.
14

—¿Chajtil yilji? xchi viå.
—A jun viå vinac te ichamxo, ay

jun cßapac spichul viå te jucan ayoch
yuuj, xchi ix.

Ix snaanel viå to a viåaj Samuel ix
schßox sbßa, yuj chiß ix em åojan viå
dßa sat luum. 15 Ix yalan viåaj
Samuel chiß dßa viå:

—¿Tas yuj tzin ixtej, tzin avtan-
coti? xchi viå. Ix tacßvi viåaj Saúl
chiß:

—Ix ach vavtej yic tzal dßayin tas
tzin cßulej, yujto te xivnac in, ayxo
ecß ebß filisteo yacß oval vedßoc,
maåxo ayocochlaj Dios vedßoc, max-
tzac tacßvilaj dßa tas svalaß, maåxo
jabßoc stacßvi ayic tzin cßanbßan dßa
ebß schecabß, vachßchom dßa vayichal,
xchi viå dßa viå.

16 Ix tacßvi viåaj Samuel chiß icha
tic:

—Tato max tacßvi Jehová chiß
dßayach, ¿tas yuj a dßayin tza cßan-
bßej? Yujto toxo ix och Jehová
ajcßolal dßayach, yuj chiß ix ach yac-
tejcani. 17 Vanxo yelcßoch tas

schecnac Jehová val dßayach to toxo
ix yiqßuecß opisio dßa reyal, axo dßa
viåaj David ix yacßcani. 18 Yujto maj
a cßanabßajej a satanel ebß amalecita
ayic yalan Jehová dßayach, yuj chiß ix
ach yactejcani. 19 Maåocåej chiß,
palta to ol ach yacßoch Jehová yedß
pax ebß a soldado dßa yol scßabß ebß
filisteo chiß, yuj chiß a qßuicßan tzach
cham yedß ebß uninal, tzach javi dßa
yedßtal ebß chamnac bßaj ayinecß tic,
yujto a Jehová ol ach acßanoch yedß
ebß a soldado dßa yol scßabß ebß filisteo
chiß, xchi viå.

20 Ayic ix yabßan viåaj Saúl chiß
icha chiß, ix telvi viå, ix bßat val lian
viå dßa sat luum. Ix te xiv viå yuj tas
ix yal viåaj Samuel chiß. Ix te el yip
viå yujto maj valaj viå dßa jun cßu
chiß yedß dßa jun acßval yic ix bßat viå
dßa yoltac bße. 21 Yuj chiß ayic ix
yilan jun ix ix chiß to ix te somchaj
spensar viå, ix cßoch ix dßa stzßey viå,
ix yalan ix:

—A in a checabß in tic masanil tas
ix alaß ix in cßanabßajej, vachßchom ay
smay in cham yuj tas ix in cßulej tic.
22 Yuj chiß abß tas sval tic: Ol vacß
jabßoc tas ol a vaßa yic vachß ol och-
xoc jabßoc ip tzach bßati, xchi ix dßa
viå.

23 Maj yal-laj scßol viå ix vaßi,
palta axo ebß viå schecabß viå ajun
yedßoc yedß jun ix ix chiß, a ebß ix
acßan pural viå svaßi. Ichato chiß ix
qßue van viå, ix em cßojan viå dßa
stiß jun chßat. 24 Yacbßan chiß ix
smilancham jun nocß yuneß vacax ix
te bßaqßuech, ix sbßoan nocß ix yedß
pax ixim pan malaj yich. 25 Ix
yicßanbßat vael chiß ix dßa viåaj Saúl
chiß yedß dßa ebß viå schecabß viå
ajun yedßoc, ix lajvi sva ebß viå, ix
meltzaj ebß viå.

1 SAMUEL 28 458

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



,29,2829

Majxo bßatlaj viåaj David

yedß ebß filisteo dßa oval

29 1 Ayic mantzac bßat ebß sol-
dado filisteo dßa Sunem,

molanxoecß ebß dßa Afec, axo ebß
israel ayecß ebß dßa sjaj a aß yic Jez-
reel. 2 Ayic ix avtaj slistail masanil
ebß soldado filisteo yuj ebß viå yajalil,
ix bßischaj ebß dßa cientoal yedß dßa
smilal, axo pax viåaj David yedß ebß
soldado, tzacßanoch ebß dßa spatic
viåaj Aquis. 3 A ebß viå yajalil ebß sol-
dado filisteo chiß, ix scßanbßej ebß dßa
viåaj Aquis chiß:

—¿Tas yaj juntzaå ebß hebreo
ayecß dßa co cal tic? xchi ebß viå.

Ix tacßvi viå dßa ebß viå:
—Aton viåaj David tic schecabß

viåaj Saúl, sreyal ebß israel. Palta
ayxo yajecß viå vedßoc. Atax yic
sjavinac viå, malaj jabßoc spaltail viå
svilaß, xchi viå.

4 Palta ix cot yoval ebß viå yajal
chiß dßa viå rey chiß, ix yalan ebß viå:

—Al dßa ebß to smelzajcan ebß dßa
schoåabß ix acß chiß, max bßatlaj ebß
quedßoc dßa oval, axo talaj tzßaji a
dßayoå smeltzajoch ebß ajcßolal dßa
scal oval chiß. Qßuinaloc sna viåaj
David tic scanxi vachßil dßa viåaj
Saúl, smilancham ebß co soldado tic
viå. 5 Yujto a viåaj David tic bßitajnac
yuj ebß ix ix, ayic sqßuenac chennaj
ebß ix, yalannac ebß ix icha tic:

Smilal ebß soldado ix smilcham
viåaj Saúl.
Lajlajuå mil ix smilcham viåaj
David, xchi ebß ix.

6 Yuj chiß ix avtajcot viåaj David
chiß yuj viåaj Aquis chiß, ix yalan viå:

—Syil Jehová to te vachß a pensar.
Ix scha val in cßool a bßeybßal ayic ach
ecßåej vedßoc. Malaj jabßoc a paltail ix

vilaß yictax ach javi dßa tic, masanto
ticnaic. Palta a ebß vetyajalil tic, max
schalaj scßol ebß tzach bßat quedß dßa
oval. 7 Yuj chiß, meltzajaå dßa tzalaj-
cßolal, yic vachß maå chucoc syabß ebß
uuj, xchi viå.

8 Ix yalan viåaj David chiß icha tic:
—Mamin rey, ¿tas ix in cßulej?

¿Tas ix il dßayin dßa jun tiempoal
ayinecß edß tic, yuj chiß max yal in
bßat vacß oval dßa mach ayoch ajcßolal
dßayach? xchi viå.

9 Ix tacßvi viåaj Aquis chiß, ix yalan
viå:

—Vojtac val to te vachß ach, lajan
ach icha junoc yángel Dios, palta a
ebß vetyajalil tic, toxo ix yal ebß to
max yal och dßa co cal dßa oval.
10 Yuj chiß ayic sacbßi qßuicßan tzach
meltzaj yedß ebß a soldado, aton ebß
schecabß viå ajalil. Tzex bßat dßa
qßuiåibßalil, xchi viå.

11 Yuj chiß a dßa junxo qßuiåibßalil
chiß, ix meltzaj viåaj David chiß yedß
ebß soldado dßa schoåabß ebß acßbßil.
Axo ebß filisteo chiß ix qßuecan ebß dßa
Jezreel.,2930

Ix acßji ganar ebß amalecita

yuj viåaj David

30 1 Axo dßa schabßjial chiß, ix
cßochxi viåaj David chiß yedß

ebß soldado dßa Siclag. Axo ix yilan
ebß toxo ix elcßajbßat masanil tastac
ay dßa yol yic Neguev yedß dßa Siclag
yuj ebß amalecita. Ix såuscantzßa
choåabß Siclag chiß ebß. 2 Ix icßjibßat
ebß ix ix, ebß unin yedß ebß icham
anima ayecß taß yuj ebß, palta malaj
junoc mach ix smilcham ebß.

3 Ayic ix cßoch viåaj David yedß ebß
soldado chiß, ix yilan ebß to toxo ix
tzßabßat schoåabß ebß chiß, toxo ix icß-
jibßat ebß ix yetbßeyum ebß yedß
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yuninal ebß dßa preso. 4 Yuj chiß ix te
ocß ebß, masanto ix el yip ebß yoqßui.
5 Ix icßjibßat chavaå ebß ix yetbßeyum
viåaj David chiß yuj ebß amalecita
chiß, aton ix Ahinoam aj Jezreel yedß
ix Abigail yetbßeyumcan viå xilbßa
Nabal aj Carmel. 6 Ix te och viåaj
David chiß dßa ilcßolal, yujto ijan sjul-
qßuenajcham viå yuj ebß soldado chiß.
Masanil ebß te chabßxo scßol yuj tas ix
utaj ebß yuninal ebß chiß, palta axo
viåaj David chiß, ix yacßval och spen-
sar viå dßa Jehová sDiosal. 7 Ix lajvi
chiß, ix yalan viå dßa viåaj sacerdote
Abiatar yuninal viåaj Ahimelec:

—Acß pavor, icßcot cßapac chaleca
dßayin, xchi viå.

Ix yicßancot cßapac viåaj Abiatar
chiß. 8 Ix scßanbßan viåaj David chiß
dßa Jehová icha tic:

—¿Smoj am val in bßat dßa spatic
juntzaå ebß viå elcßum chiß? ¿Ol am
val yamchaj ebß viå vuuj? xchi viå.

Ix tacßvi Jehová chiß dßa viå:
—Ixic, ol yamchaj ebß viå uuj, ol

icßanxicanecß masanil ebß ix yicßbßat
ebß viå chiß, xchi dßa viå.

9 A val dßa jun rato chiß, ix bßat
viåaj David yedß vaqueß ciento ebß
soldado yedßnac chiß, ix cßoch ebß dßa
aß elumaß scuchan Besor. 10 Ataß ix
cßunbßican chabß ciento ebß soldado,
majxo yal-laj scßaxpitan aß ebß, axo
chaåeß ciento ebß jun, ix bßatåej ebß
yedß viåaj David chiß. 11 Ix lajvi chiß,
ix yilan jun viå aj Egipto ebß dßa yol
bße, ix yicßanbßat viå ebß dßa viåaj
David chiß, ix yacßan va viå ebß, ix
yacßan a aß ebß yucß viå. 12 Ix yacßan-
pax jabß taquiå higo ebß bßobßil icha
vail dßa viå yedß pax chabß bßuyaå sat
uva tacjinac. Ayic ix lajvi sva jun viå
aj Egipto chiß, ix och val yip viå ix
yabßi, yujto schabßjialxo scan sva viå,

ma yucßan aß viå. 13 Ix lajvi chiß, ix
scßanbßan viåaj David chiß dßa viå:

—¿Mach a patrón? ¿Bßajtil cajan
ach? xchi viå. Ix tacßvi viå:

—A in tic aj Egipto in, schecabß in
jun viå amalecita, palta ix in pena-
ayaxcani, yuj chiß chabßjitax in yactej-
can viå vajal chiß. 14 Yujto ix oå
xidßecß quelqßuej tastac dßa Neguev
dßa yol yic ebß cereteo, dßa ebß aj Judá
yedß pax dßa Caleb. Aåejtonaß ix cacß-
canoch scßacßal choåabß Siclag, xchi
viå.

15
—¿Tzam in icßbßat dßa juntzaå

ebß viå elcßum chiß? xchi viåaj David
chiß dßa viå.

Ix tacßvi viå:
—Syal ach vicßanbßati tato tzacß a

tiß dßa yichaå Dios to max in a mil-
chamoc, max in acßpaxoch dßa yol
scßabß viå in patrón chiß, xchi viå.

16 Icha chiß ix aj yicßjibßat viåaj
David chiß yuj viå bßaj ayecß ebß elcßum
chiß. Sacleminac yajecß ebß taß, van sva
ebß, van yucßanpax aå ebß. Ayoch qßuiå
yuj ebß yuj tas ix bßat yelqßuej ebß dßa
yol yic ebß filisteo yedß dßa yol smac-
bßen Judá chiß. 17 Icha chiß ix aj scßoch
viåaj David chiß bßaj ayecß ebß chiß. Axo
dßa junxo cßu ayic mantzac sacbßi, ix
syamanoch viå yacßan oval yedß ebß
masanto ix em cßu. Maåxo junoc ebß ix
cani, axoåej chaåeß ciento ebß quelem-
tac ix qßue dßa yibßaå scamello, ix bßat
ebß elelal.

18 Masanil tastac ix yelqßuejcot ebß
chiß, ix yicßxicanecß viåaj David chiß.
Icha chiß ix aj yicßanpaxcanecß ebß ix
yetbßeyum viå schavaåil. 19 Malaj
junoc anima ix yicßbßat ebß amalecita
chiß to maj ecßxican yuj viåaj David
chiß: Ebß viå vinac, ebß ix ix yedß ebß
unin, masanil tastac ix yicßxicanecß
viå. 20 Ix yicßanpaxcanecß nocß calnel
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viå yedß nocß vacax smasanil. Yuj chiß
a ebß macjinac nocß nocß chiß ix alani:
Ina val tas ix yicßcanecß viåaj David,
xchi ebß.

21 Ayic ix jax ebß dßa stiß aß Besor
bßaj aycan chabß ciento ebß soldado ix
cßunbßicani, ix elta ebß ul scha viåaj
David yedß ebß ix xidßecß yedß viå. Axo
ix javi viå dßa ebß jun, ix yacßan
stzatzil scßol ebß viå. 22 Palta ay ebß
soldado viå yedßnac chiß te chuc spen-
sar. Yuj chiß ix yal ebß to a ebß maj
xidßecß yedß ebß dßa oval chiß, maå
smojoc tzßacßji dßa ebß tastac ix bßat
yicßxiecß ebß chiß, aåej ebß ix yet-
bßeyum ebß yedß yuninal ebß syicß-
xicani, sbßat ebß bßian, xchi ebß ix
xidßecß chiß. 23 Ix yalan viåaj David
chiß dßa ebß icha tic:

—Maå eyutoc e bßa icha chiß, yujto
a Jehová ix acßan dßayoå. A ix oå taå-
vani. A pax ix acßanoch juntzaå ebß
elcßum ix oå ixtan chiß dßa yol co
cßabß. 24 ¿Tom ay mach ol chaan yabß
jun e pensar chiß? Icha val yic ebß ix
xidßecß dßa oval ol yicßaß, icha pax chiß
yic ebß ix can yil co cßael tic ol yicßaß,
lajanåej ol ecßoc, xchi viå.

25 (Atax taß ix ochåejcan jun chiß
leyal dßa scal ebß israel.)

26 Ayic ix cßoch viåaj David chiß
dßa choåabß Siclag, ix schecanbßat ebß
schecabß viå dßa ebß yichamtac
vinaquil Judá, aton ebß yamigo viå,
yuj yacßanbßat viå jabßoc tastac ix bßat
yiqßuecß chiß, yuj chiß icha ix aj yalan
viå chiß, icha chiß ix aj yalan ebß
checabß chiß, ix yalan ebß icha tic: Ina
jabß tas ix bßat vicßcanecß dßa ebß
ayoch ajcßolal dßa Jehová svacßbßat tic
dßayex, xchicot viåaj David, xchi ebß.
27,31 Ix yacßbßat juntzaå silabß chiß
viå dßa ebß cajan dßa Betel, dßa Ramot
dßa yol yic Neguev, dßa Jatir, dßa

Aroer, dßa Sifmot, dßa Estemoa, dßa
Racal, dßa juntzaå schoåabßcan viåaj
Jerameel, dßa juntzaå schoåabß ebß
ceneo, dßa Horma, dßa Corasán, dßa
Atac, dßa Hebrón yedß dßa masanil
lugar bßaj ecßnac viå scol sbßa yedß ebß
soldado.,3031

Schamel viåaj Saúl yedß ebß yuninal

(1Cr 10.1p p p p p-12)

31 1 Ix och ebß filisteo yacß oval
yedß ebß israel, ix el lemnaj

ebß israel chiß, tzijtum ebß ix cham dßa
Gilboa. 2 Ix bßatåej ebß filisteo dßa
spatic viåaj Saúl yedß ebß yuninal. Ix
cham ebß yuninal viå chiß, aton viåaj
Jonatán, viåaj Abinadab yedß viåaj
Malquisúa. 3 Ix te och val oval chiß
bßaj ayecß viåaj Saúl chiß, axo ix aji, ix
yamchaj viå yuj sjul-labß ebß filisteo
chiß, yuj chiß ix te xiv viå. 4 Ix yalan
viå dßa viå edßjinac syamcßabß:

—Icßqßueta qßuen espada chiß tzin a
tecanchamoc, yic vachß a juntzaå
chßoc choåabßil tic, maå ol in sbßuch
ebß ayic ol in smilancham ebß, xchi
viåaj Saúl chiß.

Palta ix te xiv viå edßjinac syam-
cßabß viå chiß, maj stacßlaj viå stecan-
cham viå. Yuj chiß ix syumbßat åojnaj
sbßa viå dßa yibßaå qßuen yespada, ix
cham viå. 5 Ayic ix yilan viå edßjinac
syamcßabß viå chiß to toxo ix cham
viå, ix smilanpaxcham sbßa viå icha
ix aj smilancham sbßa viåaj Saúl chiß.
6 A dßa jun cßu chiß ix cham viåaj
Saúl, ebß yuninal viå yoxvaåil, viå
edßjinac syamcßabß viå chiß yedß
masanil ebß israel yedßnac viå. 7 Ayic
ix yabßan ebß israel ayecß dßa
scßaxepalbßat yacßlical Jezreel yedß
pax ebß cajan dßa scßaxepalbßat aß Jor-
dán to toxo ix el lemnaj ebß soldado,
toxo ix champax viåaj Saúl yedß ebß
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yuninal yoxvaåil, ix bßat ebß elelal, ix
yactejcan schoåabß ebß. Axo ebß filis-
teo ix cßochcan cajan taß.

8 Axo dßa junxo cßu, ix bßat ebß
filisteo chiß yicßcot masanil tastac ay
dßa ebß israel ix cham dßa oval chiß, ix
yilan ebß to bßalancan viåaj Saúl yedß
ebß yuninal yoxvaåil dßa scal jantac
ebß soldado chamnacxo dßa lum vitz
Gilboa. 9 Yuj chiß ix xiquel sjolom viå
ebß, ix yicßanpaxel qßuen syamcßabß
viå ebß yic oval. Ix lajvi chiß, ix
yacßanbßat yabßixal ebß dßa junjun
schoåabß ebß filisteo yedß dßa spatil
sdiosal ebß. 10 Ix yicßanbßat syamcßabß
viåaj Saúl chiß ebß dßa spatil sdiosal

scuch Astarot, ix stzecßancanqßue
jachan snivanil viå chiß ebß yedß yic
ebß yuninal viå dßa smuroal choåabß
Bet-sán.

11 Ayic ix yabßan ebß aj Jabes dßa
yol yic Galaad to ix locbßajcanqßue
snivanil viåaj Saúl chiß yuj ebß filisteo
taß, 12 masanil ebß soldado te tecßan,
pilan acßval ix bßey ebß, ix cßoch ebß
bßaj aycan snivanil ebß chamnac chiß,
ix yicßancot ebß dßa Jabes. Axo taß ix
såustzßa ebß. 13 Axo sbßaquil ebß, a dßa
yich jun te teß dßa Jabes chiß ix muc-
chajcani. Uqueß cßual ix och ebß aj
Jabes chiß dßa tzecßojcßolal yuj ebß
chamnac chiß.
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